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A. General provisions

1 Abbreviations
CIM Uniform Rules concerning the Contract of International Carriage of Goods by Rail
(Appendix B to COTIF)
CIT International Rail Transport Committee
COTIF Convention concerning International Carriage by Rail
GLV-CIM CIM Consignment Note Manual
GTC-CIM General Terms and Conditions of Carriage for International Freight Traffic by Rail,
drawn up and recommended by the CIT
GTM-CIT CIT Freight Traffic Manual
NHM/GNG  Harmonised Commodity Code
OSJD Organisation for Co-operation between Railways
RID Regulation concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Rail
(Appendix C to COTIF)
SMGS Agreement on International Freight Traffic by Rail
UTI Intermodal Transport Unit (the Russian version uses the abbreviation ITE)
2 Definitions
Carrier The contractual carrier with whom the consignor has concluded the

contract of carriage or a successive carrier who is liable on the
basis of that contract. If the carrier is not a railway undertaking
(where national law permits that), he is to entrust the performance
of the carriage by rail to a railway undertaking which acts as a
successive carrier, substitute carrier or an auxiliary to the carrier
within the meaning of a person for whom the carrier is liable in
art. 40 CIM.

CIM/SMGS consignment note  CIM/SMGS consignment note to the design shown in Appendix 5

to this manual which documents the CIM and SMGS contracts of
carriage for traffic between CIM and SMGS states.

Exceptional consignment Within the area in which the CIM applies, the definition below,

based on UIC leaflet 502-1, applies: a consignment is considered as
exceptional, if, because of its external dimensions, its mass or its
nature, it gives rise to special difficulties for one of the carriers
taking part in the movement taking account of railway installations
and wagons and therefore can only be authorised under special
technical or operating conditions.

Payer of charges Person through whom the consignor or consignee entrusts to pay

Railway

the freight charges, and whom the consignor, as payer, enters on

the consignment note, and who has a contractual relationship with
the corresponding carrier (art. 31 SMGS Payment of costs and
contractual penalties).

Infrastructure located on the territory of an SMGS Member State.

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) 5



Reconsignment point

Seal

Substitute carrier

Transhipment point/change
of gauge point

Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage. The
reconsignment point is

- for CIM > SMGS traffic: both the destination point for the CIM
contract and the forwarding station for the SMGS contract,

- for SMGS - CIM traffic: both the destination station for the
SMGS contract and the acceptance point for the CIM contract

For the purposes of this manual, the term “seal” is to be understood
both as a seal and a sealing device

A carrier who has not concluded the contract of carriage with the
consignor but to whom the carrier has entrusted the performance of
the carriage by rail in total or in part. This definition only applies to
the CIM contract of carriage

Location at which the consignment is transshipped or the wagon is
regauged.
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3 Purpose of the manual

This manual contains a specimen of the CIM/SMGS consignment note and instructions for its use. It
describes an alternative to the classic system of consignment with rewriting of a SMGS consignment
note to a CIM consignment note or from a CIM consignment note to a SMGS consignment note at
the reconsignment point.

4 Scope

This manual is intended for members of the CIT and their customers and to participants in the SMGS
and their consignors and consignees and applies to consignments:

- initially subject to the CIM Uniform Rules and then subsequently to the SMGS, or vice versa, and

which are presented for carriage with a CIM/SMGS consignment note, and
which are carried by the CIM and SMGS carriers listed in Appendix 1 to this manual, and

- which remain under the supervision of a CIM or SMGS carrier at the reconsignment point.

Within the CIM area, the provisions of this manual are applicable if they have been agreed between
the customer and carrier as well as between the carriers themselves. The use of a CIM/SMGS
consignment note is presumed. In the SMGS area, the provisions of this manual apply only to those
traffic axes specified by the SMGS participants which apply this manual.
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8.1

8.2

Common provisions for paper and electronic consignment notes

Legal basis

Art. 6 § 8 CIM and art. 13 SMGS form the legal basis for the CIM/SMGS consignment note.
Conditions of use

Within the limitations laid down in this manual, the CIM/SMGS consignment note may be used as a
CIM consignment note in the area in which the CIM applies and as an SMGS consignment note in
the area in which the SMGS applies. The same principle also applies to the use of the CIM/SMGS
consignment note as a customs document.

Content of the consignment note

Appendix 2 to this manual contains explanatory notes on the content of the CIM/SMGS
consignment note.

Languages

Description of the boxes on paper consignment notes and on printouts of the electronic consignment
note

Descriptions of the boxes are to be printed in two, or as appropriate three, languages of which one
must be Russian and another English, French or German®. For consignments to or from the People’s
Republic of China, descriptions of the boxes are additionally to be printed in Chinese.

Content of the consignment note

The entries on the consignment note are to be in the following languages:

a) Boxes which refer to both the CIM and SMGS contract of carriage: Russian plus English, French
or German*. For consignments to the People’s Republic of China, the consignment note may
additionally be completed in Chinese,

b) Boxes which only refer to the CIM contract of carriage: English, French or German*,

c) Boxes which only refer to the SMGS contract of carriage: Russian. For consignments to the
People’s Republic of China, the consignment note may additionally be completed in Chinese.

Reconsighment points

Appendix 3 to this manual contains the list of reconsignment points.

* Parties involved in the movement may agree to use a language other than English, French or German. For dangerous goods
consigned under the RID, only the states involved in the CIM contract of carriage may authorise a derogation on the language to be
used for the information shown on the consignment note.
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12.2

Contractual parties

Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules

The consignor shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of carriage and
simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and consignor for the SMGS contract of
carriage.

The last carrier under the CIM contract of carriage is authorised and obliged to act for the consignor
in accordance with the consignor’s instructions at the reconsignment point.

Consignments from states which apply the SMGS

The consignor shown on the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage
and simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor for the CIM contract
of carriage.

The final carrier under the SMGS contract of carriage is authorised and obliged to act for the
consignor in accordance with the consignor’s instructions at the reconsignment point.

Payment of charges

Except where otherwise agreed between the consignor and the carrier, the following provisions are
applicable:

Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules

Charges arising from the CIM contract of carriage are to be paid by the consignor.

Charges associated with the SMGS contract of carriage are to be paid by the consignee. If the
consignee pays via a payer of charges, this person should be named in the consignment note.

Consignments from states which apply the SMGS

Charges associated with the SMGS contract of carriage are to be paid by the consignee. If the
consignee pays via a payer of charges, this person should be named in the consignment note.

Charges arising from the CIM contract of carriage are to be paid by the consignee.

Liability, CIM/SMGS formal report, CIM/SMGS claims, payment of compensation
Liability

The provisions of the CIM Uniform Rules and the SMGS for liability remain unchanged by the use of
a CIM/SMGS consignment note.

CIM/SMGS formal report

The CIM/SMGS formal report is to be made out in accordance with art. 42 CIM or art. 29 SMGS.

The explanatory notes on filling out the CIM/SMGS formal report together with a specimen of it are
shown in Appendices 8 and 8.1 of this manual.
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12.3 CIM/SMGS claims

12.3.1 Principles

Claims for the total or partial loss of or damage to goods in consignments accompanied by
CIM/SMGS consignment notes are to be submitted and handled in accordance with the provisions of
the CIM (art. 43 to 45 CIM) and of the SMGS (art. 46 SMGS) together with the provisions below:

12.3.2 The CIM/SMGS claims handling procedure for claims submitted in the area in which the CIM applies

If the CIM competent carrier establishes that the cause of the loss or damage did not lie or did not lie
exclusively within in the area in which the CIM contract of carriage applies, he is to assess the claim
for damages relating to liability in the area in which the CIM Uniform Rules apply and notify his
decision to the person entitled.

For subsequent handling within the area in which the SMGS applies, the CIM competent carrier is to
send the claim for damages together with the documentation submitted to the SMGS processing
carrier' (Appendix 9 of this manual) and notify the person entitled that he has done so.

The SMGS processing carrier is to handle the claim and notify the results of the case to the
competent carrier.

The CIM competent carrier is to notify the final result of the assessment of the claim to the person
entitled.

Suspension of the period of limitation in the area in which the CIM Uniform Rules apply comes to an
end when the documentation submitted is returned to the person entitled or the claim is sent on to
the SMGS processing carrier.

12.3.3 The CIM/SMGS claims handling procedure for claims submitted in the area in which the SMGS
applies

If the SMGS processing carrier (Appendix 9 of this manual) establishes that the cause of the loss or
damage did not lie or did not lie exclusively within in the area in which the SMGS applies, it is to
assess the claim for damages relating to liability in the area in which the SMGS applies and notify its
decision to the claimant.

For subsequent handling within the area in which the CIM Uniform Rules apply, the SMGS
processing carrier is to send the claim together with the documentation submitted to the last CIM
carrier/CIM contractual carrier? (Appendix 9 of this manual) and notify the claimant that he has done
SO.

The last CIM carrier/CIM contractual carrier is to handle the claim and notify the results of the
assessment of the claim to the SMGS processing carrier.

The processing SMGS carrier is to notify the final result of the assessment of the claim to the
claimant.

1 The processing carrier of the SMGS forwarding railway for consignments from the SMGS area to the CIM area; the processing carrierof the
destination SMGS railway for consignments from the CIM area to the SMGS area.

2 CIM contractual carrier for consignments from the CIM area to the SMGS area; last CIM carrier for consignments from the SMGS areato the CIM
area.
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12.3.4

124

12.4.1

12.4.2

12.4.3

124.4

13

List of addresses

The list of addresses of the departments of carriers to which claims must be sent for further handling
under the CIM/SMGS claims procedure is given in Appendix 9 of this manual.

Payment of compensation

Principle

Payment of compensation for damages which have arisen from the total or partial loss of, or damage
to, goods covered by a CIM/SMGS consignment note is to be made by the competent CIM carrier to
the person entitled or by the processing SMGS carrier to the claimant. If the competent CIM carrier
cannot make payment of the compensation approved direct to the person entitled or if the processing
SMGS carrier cannot make payment of the compensation approved direct to the claimant, the
provisions below apply.

Payment of compensation in accordance with pojnt 12.3.2

Payment of compensation approved by the SMGS carrier is to be made by the competent CIM
carrier to the person entitled once the competent CIM carrier has received the amount in question
from the processing SMGS carrier.

Payment of compensation in accordance with pojnt 12.3.3

Payment of compensation approved by the CIM carriers will be made by the competent railway
department to the claimant once the processing SMGS carrier has received the amount in question
from the competent CIM carrier.

Invoicing the compensation paid

Invoicing between CIM carriers and the processing SMGS carrier is to be in accordance with the
agreements they have made between themselves.

Seals
The following special provisions apply to consignments from states which apply the CIM Uniform
Rules:

a) Covered wagons which have not been sealed by customs or other administrative authorities are
to be sealed on forwarding either by the consignor or by the carrier, as agreed.

b) The consignor is to seal closed UTI which are presented for carriage loaded.

c) The tally number and description of the seals are to be entered on the consignment note (box 26
for customs and other administrative body seals and box 20 for consignor and carrier seals
attached on forwarding).

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) 11
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141

14.2

14.2.1

14.2.2

Authorisations, agreements

List of addresses

Appendix 4 to this manual contains the list of addresses of departments to which applications for the
authorisations and agreements below are to be sent.

Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules

Authorisation to load

Exceptional consignments are only accepted for carriage after having been authorised in advance by
the SMGS carriers participating in the movement.

Processing of the application:
Consignor (at least a month before the start of the CIM movement)

CIM carrier (at the forwarding point under the CIM contract of carriage)
%

SMGS carrier (at the reconsignment point)

8%

CIM carrier (at the forwarding point under the CIM contract of carriage)
8%

Consignor

After consulting the SMGS carriers taking part in the movement, the SMGS carrier at the
reconsignment point is to provide the numbers of the authorisations. These numbers are to be
entered in box 7 “Consignor’s declarations” of the CIM/SMGS consignment note using code 19.

Consignments with defective packing

Consignments with packaging which is defective such as to raise serious concerns that its use may
prevent transhipment of the goods, cause all or part of the goods to be lost, or damage the goods or
railway vehicles, are accepted for carriage under the specific contractual conditions of SMGS
Article 8.

Processing of the application:

Consignor (at least 14 days before the start of the CIM movement)
CIM carrier (at the forwarding point under the CIM contract of carriage)
N2

SMGS carrier (at the reconsignment point)

N2

CIM carrier  (at the forwarding point under the CIM contract of carriage)
Consignor

After consulting the other SMGS carriers taking part in the movement, the SMGS carrier at the
reconsignment point will provide the numbers of the authorisations for those movements to be
performed under the specific conditions of carriage. These numbers are to be entered in box 7
“Consignor’s declarations” of the CIM/SMGS consignment note using code 21.
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14.3

14.3.1

15

15.1

15.2

Consignments from states which apply the SMGS

Agreement to carry

The SMGS contractual carrier must reach agreement with the CIM carrier at the reconsignment point
before sending the consignment.

Applications for authorisation for each traffic axis and for a specific period of time are to be sent at
least seven days before the beginning of the movement (or a month in the case of an exceptional
consignment, even when the consignment is only considered exceptional over part of the route).
They must contain at least the following information: traffic axis, description of the goods. After
processing of the application with other CIM participating carriers, the CIM carrier at the
reconsignment point will provide the SMGS contractual carrier with the authorisation number and as
appropriate, the special conditions which are to be applied with effect from the forwarding railway
station. The agreement number is to be entered in box 64 “Carrier’s declarations” of the CIM/SMGS
consignment note. See point 15.1 below.

For consignments which are to be carried as exceptional consignments within the CIM area and
under CIM conditions, even if only over a section of the journey, the CIM carrier at the
reconsignment point is to inform the SMGS contractual carrier of the authorisation number which is
to be entered into box 7 of the consignment note under code 11.

If the characteristics of individual consignments differ from the information supplied and accepted in
the authorisation process, the SMGS contractual carrier is to ask the CIM carrier at the
reconsignment point if the authorisation can be extended to them or if a new authorisation is
necessary. After consideration of the application, the CIM carrier at the reconsignment point is to
inform the SMGS contractual carrier of the result.

Customs processes

Obligations regarding customs security procedures and other customs obligations

Before goods enter the European Union (EU), it is necessary to check that the customs security
obligations and other customs obligations which apply to that territory have been satisfied.

If the simplified transit procedure for rail is to be used within the territory of the European Union (EU)
or that of the contracting parties of the EU/EFTA Convention on a Common Transit Procedure, for
consignments from states that apply the SMGS, the SMGS contractual carrier is to ensure that
details of the contractual CIM carrier and the holder of the paper-based Union transit procedure are
entered on the consignment note before the consignment enters the territory of the European Union.
To allow this to be done, the CIM carrier at the reconsignment point is to inform the SMGS
contractual carrier of the details to be entered in box 66 of the consignment note when he supplies
the agreement number in accordance with point 14.3.1.

Supply of the invoice

For consignments from states in which the CIM Uniform Rules apply, the consignor is to supply the
invoice for the goods with the consignment note.

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) 13



16 Dangerous goods

Dangerous goods are only accepted for carriage if they satisfy the provisions of the RID and SMGS
Appendix 23

17 Deliberately left blank
18 Loading tackle

18.1 Consignments via Poland and Romania

Except where otherwise agreed between the CIM carriers and SMGS carriers concerned, CIM
carriers’ loading tackle (wagon sheets etc.) will only accompany the consignment to the point of
transhipment.

Privately owned loading tackle will accompany the consignment to the final destination station.

18.2 Consignments via Bulgaria, Hungary, Slovakia and the Sassnitz-Mukran — Klaipeda ferry

CIM carriers’ loading tackle (wagon sheets etc.) is not permitted.

Privately owned loading tackle will accompany the consignment to the final destination station.

C. Paper consignment note
19 Specimen

A specimen consignment note is shown in Appendix 5 to this manual. It consists of six numbered
sheets in A4 format:

Sheet P Retention of the sheet
No Description
1 Original of the consignment Consignee
note
2 Invoice Carrier who delivers the goods to the consignee
3 Arrival note/Customs (CIM) Carrier at destination / Customs / Carrier who
delivers the goods to the consignee.
4 Duplicate of the consignment Consignor
note
5 Duplicate invoice (CIM) Forwarding carrier / contractual carrier
6 Delivery note (SMGS) Consignee*

Where consignments come from states that apply the SMGS, the consignor is to make out as many
additional copies of the invoice as there are SMGS carriers participating in the movement (excluding
the carrier who delivers the goods to the consignee). The contractual carrier may decide whether or
not to make out an additional copy of the invoice for himself. A specimen of the additional invoice is

shown in Appendix 5.1 of this manual.

3 The forwarding carrier is to supply the information necessary.

Details of how to order the RID may be obtained from the following address:
Intergovernmental Organisation for International Carriage by Rail (OTIF)
Gryphenhibeliweg 30

CH - 3006 BERN

Switzerland
Tel.: +413135910 10
Fax : +413135910 11

E-mail : info(at)otif.org Web : www.otif.org

SMGS Appendix 2 may be ordered from the SMGS carriers at the reconsignment point — see addresses in Appendix 4 of this manual.

4 Amendment No.5 from 15t July 2021.
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20

21

22

23

24

Where consignments come from states that apply the CIM Uniform Rules, these additional copies of
the invoice are to be supplied by the SMGS carrier at the transhipment/gauge change point in the
form of photocopies of the invoice which are to be authenticated by the date stamp.

When the consignment note is produced as a computer printout, the following conditions must be
observed:

- content: no departure from the specimen
- layout: as little departure from the specimen as possible

The back of CIM/SMGS consignment notes may be printed on special sheets (supplementary
sheets).

Groups of wagons and containers consigned using a single CIM/SMGS consignment note

Groups of wagons and containers may be consigned using a single CIM/SMGS consignment note
and a CIM/SMGS wagon list/container list provided there has been prior agreement between the
consignor and the carriers taking part and provided the following conditions are satisfied:

- same consignor and consignee,

- same acceptance point/forwarding station,

- same delivery point/destination station,

- same commodity (unless agreed otherwise).

Explanatory notes on the use of CIM/SMGS wagon lists and container lists together with specimens
of them are shown in Appendices 7.1 to 7.4 of this manual. The procedure to be followed in the
event of detaching wagons or containers consigned using a single consignment note is given in

Appendix 7.5 of this manual.

Electronic consignment note
CIM - Functional equivalence as the legal basis (CIM Article 6 § 9)

The consignment note and its duplicate may be created in the form of an electronic data record
which can be transformed into legible written symbols. The procedures used for data storage and
processing must be functionally equivalent to those for the paper system particularly in so far as the
evidential value of the consignment note represented by that data is concerned.

SMGS - Agreement between carriers, consignors and consignees who apply the SMGS as
the legal basis

The contract of carriage may be concluded using an electronic consignment note. The electronic
consignment note fulfils the function of the paper consignment note and is an electronic data record
which is identical to the data record of the paper consignment note. If necessary, this electronic
consignment note and any supplementary sheets may be printed on paper to the format shown in
Appendix 5 of this guide. The original data is to be retained in addition to any altered data where
data input to the electronic data record is altered in accordance with the provisions of the SMGS.

Agreement for the use of electronic data interchange for international freight traffic by rail
(EDI agreement)

The carriers and the customers (consignors and consignees) are to set down the messages to be
exchanged and the ways in which electronic consignment note data will be exchanged in a contract.

Deliberately left blank
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E. Final provisions
25 Amendments and additions

Amendments and additions to this manual which affect both the CIM and SMGS contracts of
carriage will be made after having been jointly agreed between the CIT and OSJD.

Members of the CIT and participants in the SMGS are to send their proposals for amendments and
additions to the General Secretariat of the CIT and to the Committee of the OSJD simultaneously,
providing the information which is to appear in Appendices 1, 3, 4 and 9 of this manual.
Amendments and additions will come into effect fourteen days after being made known by the
General Secretariat of the CIT and the Committee of the OSJD.

The General Secretariat of the CIT is to notify the Committee of the OSJD of amendments and
additions which exclusively concern the CIM contract of carriage 45 days before they come into
effect.

The Committee of the OSJD is to notify the General Secretariat of the CIT of amendments and
additions which exclusively concern the SMGS contract of carriage 45 days before they come into
effect.

26 Proposals for the beginning and end of the application

Members of the CIT and participants in the SMGS are to send any proposals which they have
decided to make on the beginning and end of carriage in accordance with this manual
simultaneously to the CIT General Secretariat and Committee of the OSJD, supplying the
information laid down in Appendix 1. These notifications will come into effect the first day of the
second month after their notification by the CIT General Secretariat and the Committee of the OSJD.
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Appendix 1
Points 4, 25 and 26

List of the CIT members and SMGS participants which apply this manual and the

traffic axes to which it applies

1 CIT members

2 SMGS participants

Azerbaijan Railways CJSCo.

Baltic Port Rail Mukran GmbH (BPRM)

BDZ Cargo EOOD (BDZ TP)

Cargo Trans Vagon S.A.5

CD Cargo, a.s. (CDC)

Central Railways a.s.

CFL Cargo

National Company for Transport by Rail “Marfa” Romania (Societatea Nationalade
Transport Feroviar de Marfa “C.F.R. Marfa” S.A. - CFR Marfa)
Constantin Grup

DB Cargo AG

DB Cargo Polska S.A.

AB DFDS Seaways Lithuania

ERS Railways B.V.

Georgian Railway JSC

Grup Feroviar Roman S.A. (GFR)

GYSEV CARGO Zrt.

ITL Eisenbahngesellschaft mbH

Latvian Railways (LDZ)

Lithuanian Railways plc (AB Lietuvos gelezinkeliai - LG)

Polish Railways (PKP AG)

Rail Cargo Austria (RCA)

Rail Cargo Hungaria Zrt. (RCH)Rail

Cargo Carrier Kft.

Rail Cargo Carrier — Italy s.r.l.

Rail Cargo Carrier — Romania SRL

Rail Cargo Carrier — Germany GmbH

Rail Cargo Carrier, druzba za zelezniski tovorni promet, d.o.o.
Rail Cargo Carrier — Croatia d.o.o

Rail Cargo Carrier — Czech Republic s.r.o.

Rail Cargo Carrier — Bulgaria EODD

Rail Cargo Carrier — Slovakia s.r.o.Rail Cargo Carrier — Poland z 0.08
Railtrans International, s.r.o.

Railways of the Islamic Republic of Iran (RAI)ROFERSPED S.A.
Swiss Federal Railways (Schweizerische Bundesbahnen AG - SBB)
Société Nationale des Chemins de fer Frangais (SNCF)
Slovenian Railways Ltd. (Slovenske Zeleznice, d.o.0. - S7)
Société Nationale des Chemins de fer Belges (SNCB/NMBS)
Closed Joint-Stock Company “South Caucasus Railway” (CJSC “SCR”)
Slovenska Zelezni¢na dopravna spolo¢nost, a.s. (SZDS)
Mercitalia Rail S.r.l.

UNICOM TRANZIT (UTZ)

United Railways SRL”

Joint stock company “Ukrainian Railways” (UZ)

Slovak Rail Freight Company (Zelezniéna Spolo&nost Cargo
Slovakia a.s. — ZSSK CARGO)

Prva Slovenska zelezniéna, a.s.

MMV Rail Romania

Lineas Group

|.G.Rail s.r.o.

Bremer Reederei GmbH & Co. KG (BREB)

Republic of Azerbaijan
Republic of Belarus
Republic of Bulgaria
People’s Republic of China
Republic of Estonia
Georgia

Hungary

Republic of Kazakhstan
Kyrgyz Republic
Republic of Latvia
Republic of Lithuania
Republic of Moldova
Mongolia

Republic of Poland
Russian Federation
Slovak Republic
Turkmenistan®

Ukraine

5 Amendment No.13 from 1%t January 2023.
6 Amendment No.4 from 22™ February 2021.
7 Amendment No. 6 from 29t July 2021
8 Amendment No.8 from 27 January 2022
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3 Traffic axes

3.1 Preamble
This manual applies to the traffic axes defined by points 3.2 and 3.3 of this appendix.

This manual may also be applied to other traffic axes provided the CIM carriers, SMGS carriers,
consignors and consignees concerned have agreed. The procedure is described in point 3.4 of this
appendix.

3.2 CIM carriers

This guide applies to traffic axes agreed between the customer and the carrier as well as between

the carriers themselves (c.f. point 4 paraaraph 2 of this manual).
3.3 SMGS participants

Republic of Azerbaijan
All lines

Republic of Belarus
All lines

Republic of Bulgaria
All transit movements via “Varna Paromnaya” (Varna Ferry Port)

People’s Republic of China
Container trains from China to Europe and in the reverse direction, the routes of which pass through
rail crossing points Alashankou, Manzhouli, Erlian, Suifenhe or Khorgos.

Republic of Estonia
All lines

Georgia
All transit routes

Hungary
All lines

Republic of Kazakhstan
All lines®

Kyrgyz Republic
All lines

Republic of Latvia
All lines

Republic of Lithuania
All transit routes

Republic of Moldova

a) Transit traffic: Novosavitskaya - Giurgiulesti, Valcinef - Ungheni, Criva — Ocnita — Chisinau —
Cainari - Giurgiulesti, Valcinet — Ocnita — Chisinau - Cainari - Giurgiulesti;

b) Traffic axes for export and import on sections: Valcinet - Ungheni, Ungheni — Bender 2, Causeni -
Giurgiulesti, Basarabeasca — Cahul, Balti — Slobozia — Ribnita, Criva — Ocnita.

Mongolia
All lines

9 Amendment No.14 from 6t March 2023.
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Republic of Poland

a) PKP Cargo SA — all transit traffic

b) PKP LHS GmbH - Hrubieszéw LHS — Stawkéw LHS
c) Bartex GmbH — Line: Mamonowo — Chrusciel

d) Rail Cargo Carrier - Poland sp. z 0. o.

e) LOTOS Kolej sp. zo. 0

Russian Federation
All lines

Slovak Republic
a) Forimport and export to and from all stations open for freight traffic

b) All transit traffic'

Turkmenistan
All export, import and transit lines'?

Ukraine

a) alllines

b) inrail-ferry traffic:

Paromna (Ukraine) — Poti (Georgia)

Paromna (Ukraine) — Batumi (Georgia)

Paromna (Ukraine) — Varna Paromnaya (Republic of Bulgaria)

34 Procedure for achieving agreements

34. Request

A request to add another traffic axis must include the following information at least:

- traffic axis, including the station in which reconsignment takes place and the station in which
transhipment or change of gauge takes place;

- carriers/participants;
- consignee;
- type of traffic (traffic in full wagonloads or containers);

- description of the goods.

The request must be in Russian and in English or French or German.

10 Amendment No.3 from 215t October 2020.
11 Amendment No.10 from 24" March 2022.
12 Amendment No.8 from 27t January 2022.
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4.4, Processing, timescales
Consignor
Forwarding carrier

v
Participating carriers

8%
Forwarding carrier

N2
Consignor

Request made.

(At the latest, five calendar days after receiving the request from the
consignor)

(At the latest, fifteen calendar days after receiving the request from
the forwarding carrier. This period may be extended if, exceptionally,
liaison with governmental bodies is required. This liaison must take
place immediately and the forwarding carrier/railway is to be kept
informed promptly.

The last carrier is also to examine the request with the consignee)

(At the latest, thirty calendar days after the request was originally
received from the consignor, except where the period is extended)

The requests and replies are to be transmitted by e-mail, fax or telegram.

4.4. The requests must be sent to the addresses indicated in Appendix 4 to this manual.
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Appendix 2
Point 7

Explanatory notes on the content of the CIM/SMGS consignment note

1 Boxes on the CIM/SMGS consignment note and their content

Notes:

Except where this appendix provides otherwise or otherwise agreed between the consignor and
carrier, boxes 1 to 29 are to be completed by the consignor (with the exception of box 26
“Customs endorsements”).

The information in boxes 65 and 66 referring to the SMGS contract of carriage is to be supplied
by the consignor.

If the space within a box is inadequate and the edge of the box is marked with a dotted line, the
entry may be continued outside the box. The clarity of entries within the boxes encroached on
must not be compromised. When there is still inadequate space even after doing so,
supplementary sheets must be used. These supplementary sheets will become an integral part of
the CIM/SMGS consignment note and must be the same size as the CIM/SMGS consignment
note and be produced in the same quantity as the CIM/SMGS consignment note has sheets. In
addition to the data for which there has been no space on the consignment note, the
consignment number and the date of acceptance of the goods must be entered on these
supplementary sheets. Box 9 of the CIM/SMGS consignment note must contain a reference to
these supplementary sheets if they have been provided by the consignor; the reference is to be
contained in box 101 if they have been provided by the carrier.

The entries in boxes 7, 13, 14, 63, 64 and 65 are partially in code and partly in plain text. To
avoid ambiguity, in all correspondence the code values must be identified by their box number
(for example code 1 in box 7 must be described as “code 7.17).

Status: M = mandatory information
C = conditional information (mandatory if the
condition is satisfied)
@) = optional information

Contracts of carriage: CIM/SMGS data applies to both the CIM and the SMGS

contract of carriage

CiM = data applies only to the CIM contract of
carriage

SMGS = data applies only to the SMGS contract of
carriage
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11 Front
Box | Status Contract | Description of box and information
No of
carriage
1 M CIM/ Consignor: Name, postal address, signature and if possible the telephone or fax
SMGS number (with international prefix) or e-mail address of the consignor. See point 10
of this manual.
CIM Except where specially agreed between the consignor and the carrier, the signature
is to be replaced by the consignment number shown in box 69 (see art. 6 § 3 CIM).
2 o Ciwm/ Customer code for the consignor.
SMGS If the customer code is missing, it should be entered in accordance with the carrier's
instructions.
3 0] CiM Customer code for the payer of pre-paid charges if not the consignor.
If the customer code is missing, it may be entered by the carrier if it can be inferred
from information entered in boxes 13 or 14.
SMGS The code may be entered by the contractual carrier in accordance with national
legislation in the country of forwarding.
4 M CIM/ Consignee: Name, postal address and if possible the telephone or fax number or e-
SMGS mail address of the consignee. See point 10 of this manual.
5 0] Ciwy/ Customer code for the consignee.
SMGS If the customer code is missing, it should be entered in accordance with the carrier's
instructions on arrival.
6 0] CiM Customer code for the payer of non-pre-paid charges if not the consignee.
If the customer code is missing, it may be entered by the carrier if it can be inferred
from information entered in boxes 13 or 14.
SMGS The code may be entered by the carrier delivering the goods in accordance with

national legislation in the destination country.
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Box | Status Contract | Description of box and information
No of
carriage
7 Consignor’s declarations committing the carrier. If codes 1, 2, 6, 7, 8 und 24 are
used enter the code and its meaning. For other codes just enter the code and the
additional information which is necessary.
Code Meaning
C CIM 1 Consignee not authorised to take control of the goods.
CIM 2 Authorised consignee (within the meaning of customs law).
C Ciwy/ 3 Escort(s) [family and first name(s)].
SMGS
C Ciw/ 4 Filled mass in kg ... [for gas tank wagons refilled without having been
SMGS cleaned - see paragraph 5.4.1.2.2 (c) RID/ 5.4.1.2.2 c) Appendix 2 SMGS].
C CIm/ 5 Emergency telephone number for irregularities or accidents with dangerous
SMGS goods.
C CIM 6 Not to be passed to a substitute carrier.
CiM 7 Loading by the carrier.
C CIM 8 Unloading by the carrier.
CIM 9 Agreed transit period: ...
C CIM/ 10 Completion of administrative formalities (see art. 15 § 1 CIM / art. 22
SMGS SMGS):
Cc [Details of the documents which will be made available to the carrier by a
precisely specified official body or a contractually agreed body and of the
C location at which these will be available to the carrier — see art. 15 § 1 CIM
and art. 22 § 1 SMGS. The documents are to be indicated in code and in
C plain text on the paper consignment note, and only in code on the electronic
consignment note. Additional information may be entered in a free text box
for each code. The UN/EDIFACT 1001 list of codes (www.unece.org) is to
be used to code accompanying documents].
Further remarks — see art. 15§ 4 CIM and art. 22 § 4 SMGS.
CiM 11 Exceptional consignment: ... (reference number for each of the
carriers/infrastructure managers involved). See point 14 of this manual.
16 Other declarations: ... (designation of a representative, designation of a
CiM sub-contracting carrier, request for attention to be given to the consignment
en route, etc.).
17 Method of determining mass: ... (wagon weighbridge, decimal scales,
C SMGS according to default dimensions, according to label, according to allowance,
according to counter).
18 Loaded by ... (consignor or railway).
Cc SMGS 19 Carriage agreed ... (carrier's abbreviations and agreement numbers from
SMGS all the participating carriers, and number and date of agreement)
About agreement - see point 14.2.1 of this manual.
M SMGS 20 reserved
SMGS 21 Carriage agreed subject to specific conditions: ... (carrier's abbreviations
authorising the movement under specific conditions of carriage, number
M and date of agreement from all the participating carriers. About agreement -
C see point 14.2.2 of this manual).
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Box
No

Status

Contract
of
carriage

Description of box and information

(cont'd)

SMGS
SMGS

CIM

22 reserved
23 Other declarations ...

- Enter exact journey route on diversion for carriage of goods;

- Instructions for handling of goods in the event of obstacles to carriage
and delivery;

- Protective measures and temperature range for the carriage of
perishable goods;

- Description of damage to the wagon provided by the consignor, the UTI
and the lorry, as determined when handing over the goods for carriage;

- Enter the remark “Carriage without protection of fragile parts” or “Key to
vehicle no. ” for carriage of lorries and tractors;

- To enter the method of carriage agreed with the carrier (including the
method for carriage of empty wagons) when the goods are carried on
railways with varying gauges, enter the following remarks:
“Transhipment of goods into wagon of a different gauge”, “Bogies
changed to different gauge” (if a contract for bogie changeover has
been concluded, enter the contract number and date contract was
concluded), or “Use of gauge changeover wheelsets”;

- Consignor’s declaration concerning repairs carried out by him;

- When carrying refrigerated goods, give their humidity in percent and
provide information about precautionary measures taken [‘Goods are
refrigerated”, “chalk (... %) applied”, “processed with oil (...%)”, “layers
of sawdust applied” etc.];

- Empowerment of escort.

24 Dangerous goods packed in limited quantities the total gross mass of which
exceeds eight tonnes per wagon or UTI.

CIM/
SMGS

Consignor’s reference/Contract No:

- CIM - SMGS traffic: Indicate the consignor’s reference. The importer's contract
number in accordance with the SMGS contract of carriage is to be entered in
box 15.

- SMGS - CIM traffic: Indicate the exporter’s contract number.

Ciwm/
SMGS

SMGS

Accompanying documents attached by the consignor: List of all the
accompanying documents needed for carriage which are attached to the
consignment note. If multiple copies of the accompanying documents are attached,
the number of copies is to be given. Details of any supplementary sheets. When the
consignor uses a dangerous goods form in accordance with section 5.4.5 RID or
Appendix 2 SMGS, it is to be treated as a supplementary sheet.

The documents are to be indicated in code and in plain text on the paper
consignment note, and only in code on the electronic consignment note. Additional
information may be entered in a free text box for each code. The UN/EDIFACT 1001
list of codes (www.unece.org) is to be used to code accompanying documents.

If the accompanying documents named in the consignment note have to be seized
during transport, the abbreviation of the railway on which these accompanying
documents were seized must be given following the description of these documents.
The following note is to be made: “for ... (abbreviation of railway on which these
accompanying documents were seized)”.

10

ciwm/
SMGS

Delivery point:

- CIM > SMGS traffic: details of the destination station and destination railway
(abbreviation — see point 3 of this Appendix).

- SMGS - CIM traffic: details of the delivery point, destination station and country.

11

CIM

Code for the delivery point:
If the code is missing, it may be entered by the carrier.
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Box | Status Contract | Description of box and information

No of

carriage

12 M Ciwm/ Station code:

SMGS International code for the station serving the delivery point for the goods (CIM) or
international code of the destination station (SMGS). Two characters for the country
code / national railway code plus six characters for the station code. If the code is
missing, it must be entered by the carrier (see point 4 of this Appendix).

13 Commercial specifications:

Code Meaning

C CiM 1 Route ...

CiM 2 Traffic flow ...

C CiM 3 Carriers mandated to perform the carriage, section, status ... .

CiM 4 Defined frontier stations ... (for exceptional consignments).

C CIM/ 5 Other conditions requested ... (for example, the numbers of other customer

SMGS agreements or tariffs in the CIM area — the number of the customer

C agreement/tariff which covers the section performed by the carrier who first
takes charge of the goods is shown in box 14).

C SMGS 6 Frontier exit stations: ... (their codes, railway abbreviation for country of
forwarding, railway abbreviation for transit countries involved in the journey
route agreed with the contractual carrier).

If the consignment is partially carried by ferry, enter the description of ports

C and port railway stations where the goods are transhipped (rail/ship,
ship/rail).

If the consignment can be carried from the frontier exit station via different
frontier entry stations of the neighbouring country, give also the description
of the frontier entry station through which the consignment is carried.

14 C CIM Number of customer agreement or tariff: Number of the customer agreement or
tariff, which covers the section performed by the carrier who first takes charge of the
goods, preceded by the identifier code 1 for customer agreements and 2 for tariffs.

15 O Ciwy/ Remarks which do not commit the carrier: Information from the consignor to the

SMGS consignee relating to the consignment. This information is not to commit the carrier.

SMGS For CIM > SMGS traffic, the importer’s contract number (for the delivery) may be
entered.

16 M CIM Acceptance point:

- Point (including station and country), date and time (month, day and hour) at
which the goods were accepted for carriage.
Note: When details of the actual acceptance differ from those given here, the
carrier who has accepted the traffic is to note the difference in box 64 “Carrier’s
declarations”.

SMGS - Forwarding station and railway abbreviation (see point 3 of this Appendix). Code

of forwarding station.

17 (0] CiM Code for the acceptance point: The carrier is to provide the consignor with the
code in the customer agreement. If the code is missing, it may be entered by the
carrier.

18 Sectional invoicing:

M SMGS a) SMGS: Abbreviation for the successive carriers in the order of carriage,
details of the names and codes of the payers of the charges.

C CIM b) CIM: If part or all of the journey is to be invoiced separately by a carrier other
than the forwarding or destination carrier, enter the code for the carrier or the
country code in the left-hand column to indicate the section to be invoiced;
enter the code for the carrier who is to invoice the amount in question in the
right-hand column.
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Box Status Contract | Description of box and information
No of
carriage
19 Wagon No:
M Ciwm/ - Wagon with 12-digit wagon number: enter wagon number. The wagon type can
SMGS be inferred from the wagon number.

M SMGS - Other wagons: Enter the category, the number of the wagon owner and
abbreviation of home railway. A mark is to be made indicating who supplied the
wagon:

“B” — if the wagon was supplied by the carrier;

“A” — if the wagon was supplied by the consignor.

A wagon actually supplied by the consignee is considered equivalent to a wagon
supplied by the consignor.

M SMGS - Enter the load limit, the number of axles and the tare.

C CiM

Notes:
Cc ciw/ - If the goods are transhipped, the original information is deleted and details of the
SMGS new wagon used are entered.
C CIMm/ - Where several wagons are consigned using a single consignment note, the
SMGS remark “See attached list” must be entered in this box.

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) / Appendix 2

26



Box Status Contract | Description of box and information
No of
carriage
20 Description of the goods:
C SMGS - Signs and marks shown on the individual packages.
C CIM/ - Nature of the packaging of the goods: tally number and painted numbers of UTI
SMGS together with their types and length.
M Ciwm/ - Description of the goods, for dangerous goods the information required by section
SMGS 5.4.1 RID / Appendix 2 to the SMGS.
C CIM - “Harmonised Commaodity Code” for the goods when required by customs law.
C SMGS - Perishable goods: Enter the remark “perishable”. If the goods are transported in
covered ventilated wagons, enter the remark “ventilated” as well.
Cc SMGS - ldentification number of lorry.
M SMGS - Number of packages in figures.
ciw/ - Tally number and description of seals attached to the wagon or UTI by the
Cc SMGS consignor or carrier.
SMGS - Number and description of seals attached to lorry or lorries by consignor.
C SMGS - If seals are used — number, description and checkmarks of seals, abbreviation of
C forwarding railway.
CiM - A label is to be fixed or a pictogram stamped if goods are subject to a transit
C procedure.
CiM - Master Reference Number (MRN) required by customs law for wagons or UTI,
C supplemented by
“E MRN” if an export declaration has been lodged *)
“T MRN?” if a transit declaration has been lodged *)
“TS MRN” if a transit declaration with security data has been lodged *)
“EXS MRN?” if the exit summary declaration has been made separately by the
consignor.
“ENS MRN?” if the entry summary declaration has been made separately by the
consignor.
*) The accompanying document is to be entered in box 9.
CiM - Administrative Reference Code (ARC) required by excise law for wagons and
C UTI, supplemented by “ARC” *)
*) The accompanying document is to be entered in box 9.
- The remark “EXPORT” if the export formalities for the wagon or UTI have been
CiM completed at the customs office of exit of the place where the goods are accepted
C for carriage in accordance with art. 329 para. 7 of Commission Implementing
Regulation (EU) 2015/2447.
SMGS - Consignment which is out of gauge on railways ... (abbreviations for the railways
C in accordance with point 3 of this Appendix).
SMGS - Remarks on technical securing and loading conditions for goods not exceeding
C the loading gauge that are loaded on open wagons of 1520 mm gauge (except

low-loader wagons): “Point... of Chapter... TU”, “NTU No. 7, “MTU No. ” or
“Draft No. .
In CIM > SMGS traffic this is entered by the carrier performing the
transhipment/gauge change. In the reverse direction this information will be entered
by the consignor or forwarding station, depending on who undertakes the loading.
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Box | Status Contract | Description of box and information
No of
carriage
21 C CIM Exceptional consignment:
A cross must be put in this box when the instructions applicable to exceptional
consignments in international traffic within the area in which the CIM applies provide
for such an indication.
22 C Ciwm/ RID/SMGS Appendix 2: A cross must be put in this box when the goods are subject
SMGS to the RID or SMGS Appendix 2.
23 M Ciw/ NHM/GNG code 6 digit NHM code.
SMGS
24 M Ciwm/ Mass (in kg): Indicate
SMGS - the gross mass of the goods (including packaging) separately by NHM/GNG code
- the tare mass of the UTI and the containers
- the mass of the lorry
- the mass of the loading equipment that is not included in the tare weight of the
wagon'3
- the total mass of the consignment.
25 Not to be completed.
26 (0] CIM/ Customs endorsements: Box reserved for endorsements by customs authorities or
SMGS a consignor authorised by customs.
27 C SMGS Declaration of value: Declaration of the value of the goods in accordance with
art. 17 SMGS "Declaration of value of goods”.
28 M CiM Place and date completed: Place and date (year, month, day) at which the
consignment note was made out.
29 M CIM/ Reconsignment point: Indicate reconsignment point in accordance with
SMGS Appendix 3 of this manual.
This reconsignment point is simultaneously
- For CIM > SMGS traffic: CIM delivery point and SMGS forwarding station,
- For SMGS - CIM ftraffic: SMGS destination station and CIM acceptance point.
30 M CIM/ Location and time of reconsignment: Indicate the actual reconsignment point and
SMGS the time of acceptance of the goods and the CIM/SMGS consignment note by the
following carrier at the reconsignment point (date stamp).
37 M Ciwm/ CIM/SMGS consignment note: Description of the document and reference clause.
SMGS On the right hand side of this box: Number and description of consignment note
sheet.
This information is pre-printed on the paper consignment note and stored in the
electronic consignment note record.
38 Not to be completed.
39 C CIM Examination: Indicate the results of the examination and the identity of the carrier
carrying it out (see art. 11 §§ 2 and 3 CIM).
40 (0] Ciwm/ Coding box 1: 6-character box to be used by the forwarding carrier. If necessary, a
SMGS train number may be entered (applies to the CIM contract of carriage only).
41 (0] Ciw/ Coding box 2: 4-character box to be used by the forwarding carrier.
SMGS
42 (0] Ciwm/ Coding box 3: 4-character box to be used by the forwarding carrier.
SMGS
43 (0] Ciwm/ Coding box 4: 4-character box to be used by the forwarding carrier.
SMGS
44 (0] CIM/ Coding box 5: 6-character box to be used by the destination carrier. If necessary, a
SMGS train number may be entered (applies to the CIM contract of carriage only).
45 (0] Ciwy/ Coding box 6: 4-character box to be used by the destination carrier.
SMGS
46 (0] CIM/ Coding box 7: 4-character box to be used by the destination carrier.
SMGS
47 (0] CIM/ Coding box 8: 4-character box to be used by the destination carrier.
SMGS
48 C CIM/ Mass after transhipment: After transhipment, the mass of the goods as determined
SMGS after transhipment is to be entered by the carrier that has carried out the
transhipment. Where transhipment is from one into several wagons, the mass for
each wagon is to be given separately.
The number of packages loaded into each wagon after transhipment is to be
entered.

13 Amendment No.12 from 15t I||I\J/ 2022
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CIM charging sections

a) Charging sections A and B only apply to the CIM contract of carriage. They all have the same format. In
order to avoid any ambiguity, in any correspondence, the boxes in the sections must be qualified by the
number of the section in question (for example A. 57).

b) Where a Customer Agreement providing for centralised charging is applied, only one charging section is
to be used for the whole of the journey covered by the agreement no matter whether the charges set
down in the agreement are expressed as sectional or inclusive charges.

c) Every carrier who enters charges to account is to use a distinct charging section. If there are insufficient
charging sections, supplementary sheets must be used (only applicable to paper consignment notes).

Box | Status Contract | Description of box and information
No of
carriage

49 M CIM Codes for the charging sections: International codes for the country and station or
point at the beginning and end of the charging section or location at which just
charges accrue.

50 C CIM Route code when the customer agreement or the tariff applied provides for it.

51 M CIM NHM code: NHM code determining the charges (need not necessarily correspond to
that entered in box 23).

52 Cc CIM Currency: Code for the currency of the amounts shown in the charging section. See
point 2 of this Appendix.

53 0] CIM Charged mass, separately by tariff and NHM code.

As appropriate the area in m2 or the volume of the wagon or goods in m3 if used as
the basis for charging.

54 M CIM Customer agreement or tariff applied

55 (0] CIM km/zone: Tariff distance, expressed in km or zones, between the stations or points
corresponding to the beginning and end of the charging section.

56 0] CIM Supplements, fees, deductions

57 0] CIM Unit charge, including any supplements and deductions separately by NHM code or
a dash where a Customer Agreement with centralised charging applies.

58 C CIM Charges: Description of the charges in accordance with Appendix 3 of the GLV-CIM
with the individual amounts.

59 M CIM Prepayment coding: Coding of the instructions for the payment of charges in
accordance with UIC leaflet 920-7 [2 characters for the instruction on payment, 5 x 2
characters for the codes of the charges to be paid by the consignor, 2 characters for
the country code + 6 characters for the station code (“up to ...”)].

60 M CIM Route: Details of the actual route using codes in accordance with UIC leaflet 920-5.
These codes may be supplemented by the route in plain text.

Where there have been circumstances preventing carriage, indicate the new route as
necessary with the endorsement “diverted because of ...".

61 C CIM Customs procedures: Name and code for the station in which the formalities
required by customs or other administrative authorities are to be undertaken.

62 C CIM/ CIM/SMGS formal report No.: Details of the number of the report form, the date it

SMGS was made out (month, day) and the code of the carrier who made it out.
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Box | Status Contract | Description of box and information
No of
carriage
63 C CIM CIM extension of transit period: Where the transit period is extended in
accordance with art. 16 § 4 CIM, enter the code for the cause, the beginning and the
end (month, day, hour) and the location of the extension:
Code Meaning
1 Completion of formalities required by customs or other administrative
authorities (art.15 CIM)
2 Examination of the consignment (art. 11 CIM)
3 Amendment of the contract of carriage (art.18 CIM)
4 Circumstances preventing carriage (art. 20 CIM)
5 Circumstances preventing delivery (art. 21 CIM)
6 Attention to be given to the consignment
7 Rectification of the load following unsatisfactory loading by the consignor
8 Transhipment following unsatisfactory loading by the consignor
9 Other causes: ...
64 Carrier’s declarations:
Cc CIm/ Indication that an invoice sheet or accompanying document has been completed:
SMGS “wagon/container number ... has been reconsigned using reconsignment invoice
sheet No./accompanying document No. ... of ... (date) drawn up by carrier”. In
addition, the reason for the wagon being detached is to be recorded.
M CIM Agreement number (see point 14.3.1 of this manual).
CIM Charges note made out on ...
C CIM Charges note returned on ...
C CIM As applicable, carriers declarations such as number of the authorisation to load,
C reserve with reasons, point, date and time at which the goods were accepted if they
differ from the information given by the consignor in box 16, agreed delivery time if
the details given by the consignor in box 7 are not correct, name and address of the
carrier to whom the goods have been actually handed over if not the contractual
carrier: the number of the contract to subcontract and the code for the substitute
carrier (optionally to be provided by the carrier who concluded the contract to
subcontract with the substitute carrier).
CIM Reservations with reasons are to be entered in code (see the table below), in the
C following manner “reserve with reason No ...”. Where codes 2, 3, 4, 11 and 12, are
used, details of the reserve must be given.
Code Meaning
1 Without packaging — see also point 14.2.2.
2 Packaging damaged: ... (give details) — see also point 14.2.2.
3 Inadequate packaging: ... (give details) — see also point 14.2.2.
Goods
41 - clearly in poor condition: ... (give details),
4.2 - damaged: ... (give details),
4.3 - wet: ... (give details),
4.4 - frozen: ... (give details).
5 Loaded by the consignor.
6 Loaded by the carrier in inclement weather at the request of the consignor.
7 Unloaded by the consignee.
8 Unloaded by the carrier in inclement weather at the request of the
consignee.
Impossible to make the examination in accordance with art. 11 §3 CIM
because of:
9.1 - inclement weather,
9.2 - sealing of the wagon or UTI,
9.3 - impossible to access the load of the wagon or UTI,
10 Request for examination in accordance with art. 11 § 3 CIM presented late
by the consignor.
11 Examination not made because of a shortage of resources: ... (give details).
CIm/ 12 Other reserves: ... (give details).
C SMGS
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Box
No

Status

Contract
of
carriage

Description of box and information

65

CiM

SMGS

Other carriers: Undertaking code and optionally name and postal address of
carriers other than the contractual carrier; section to be performed in code and
optionally in plain text; status of carriers (1 = successive carrier, 2 = substitute
carrier).

This box is to be completed by the forwarding carrier but only if carriers other than
the contractual carrier participate in the performance of the carriage.

Indicate the abbreviations and codes of successive carriers in the order of carriage
(the carrier delivering the goods is to be entered last), the route sections (routes)
used by the carriers to execute the movement, and the codes of the stations serving
as the border point between route sections.

66

CIM

SMGS

CiM

a) Contractual carrier: Undertaking code and optionally name and postal address
of the contractual carrier plus signature. Except where specially agreed between
the consignor and the carrier, the signature is to be replaced by the consignment
number shown in box 69 (see art. 6 § 3 CIM).

Indicate the carrier’'s abbreviation and code, the route section used by the carrier
to execute the movement, and the codes of the stations serving as the border
point between route sections.

b) Simplified transit procedure for rail (customs): By marking a cross in the box,
the contractual carrier, having his registered office in the European Union (EU) or
in another contracting party of the EU/EFTA Convention on a Common Transit
Procedure, requests that the simplified transit procedure for rail defined by art. 25
and 30 to 44 of Commission Delegated Regulation (EU) 2016/341 (or the
corresponding provisions of the EU/EFTA Convention on a Common Transit
Procedure) be applied. He thus certifies that all the carriers taking part in the
movement including, if applicable, substitute carriers, are authorised to apply the
simplified transit procedure for rail. The contractual carrier thus becomes the
holder of the paper-based Union transit procedure for goods carried by rail.

If the contractual carrier does not have his registered office in the European
Union or in another Member State of the EU/EFTA Convention on a Common
Transit Procedure, he is to ask for the application of the simplified transit
procedure for rail in the name and for the account of the carrier that first takes
over the goods in a Member State of the European Union or in another Member
State of the EU/EFTA Convention on a Common Transit Procedure. He thus
certifies that that carrier and all the carriers following including, if applicable,
substitute carriers, are authorised to apply the simplified transit procedure for rail.
That carrier thus becomes the holder of the paper-based Union transit procedure
for goods carried by rail. His code may only be used by the contractual carrier
when he is authorised to do so.

See point 15.1 of this manual for details of entries to be made in boxes 66 a) and
b) for SMGS - CIM ftraffic.

67

CiM

SMGS

Date of arrival:

Date of arrival of the consignment at the destination station (year, month, day). The
carrier may add an arrival number.

Date stamp of the carrier who has delivered the goods to the destination station
after arrival of the goods.

68

CiM

Made available: Time (month, day, hour) that consignment is made available to the
consignee. This information on the consignment note may be replaced by another
means.
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Box | Status Contract | Description of box and information
No of
carriage
69 M CIm/ Consignment number: Identification number of the consignment [country and
SMGS station code, code for the forwarding carrier or substitute carrier in accordance with
the list of carrier codes (www.cit-rail.org) and consignment number].
On paper consignment notes, a control label is to be applied at least to sheet 2
(invoice). When identification numbers for consignments are allocated by computer
or by another means, control labels need not be used.

70 M SMGS Date on which contract of carriage concluded: Date stamp of the contractual
carrier at the forwarding station.

7 C CIM Acknowledgement of receipt: Date and signature of the consignee at the time of
delivery.

Acknowledging receipt on the consignment note itself may be replaced by another
means.

1.2 Back of sheets 1, 2, 4, 5, and additional copies of the CIM/SMGS invoice

Box Status | Contract | Description of box and information

No of

carriage

Secti- | M SMGS Charging sections: These sections serve to enable separate calculation of the

ons charges payable to each carrier for each route section, in line with the applicable

A-E tariff.

72 M SMGS Route section: Give the name and code of the stations at the beginning and end of
each of the route sections for which charges are to be calculated.

73 M SMGS Distance in km: Enter the distance between the stations at the beginning and end
of the section.

74 M SMGS Chargeable mass in kg: Enter the chargeable mass for each tariff applicable.

75 M SMGS Ancillary charges: Ancillary charges and other costs are to be entered using the
associated code. If this code is missing, provide a description of these ancillary
charges and other costs. The total of the ancillary charges and other costs, as
calculated for each of the tariffs applied by the carrier on each route section, is to be
expressed in the tariff currency.

76 M SMGS Tariff: Indicate the number or description of the tariff applied.

77 M SMGS Commodity code: If necessary, supply a harmonised commodity code (NHM); this is
vital to calculate the freight charges.

78 M SMGS Exchange rate: Indicate the rate used to convert the charges calculated in the tariff
currency into the currency in which these are to be raised from the consignor or
consignee.

Charges to be paid by the consignor: Pre-printed on paper consignment notes
and stored in the electronic consignment note.
Charges to be paid by the consignee: Pre-printed on paper consignment notes
and stored in the electronic consignment note.

79 C SMGS Tariff currency: Enter the code or name of the tariff currency in which the charges
are calculated and raised from the consignor.

80 C SMGS Payment currency: Enter the currency in which the charges to be paid by the
consignor are to be raised.

81 Cc SMGS Tariff currency: Enter the code or name of the currency in which the charges are

calculated and raised from the consignee.
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Box | Status Contract | Description of box and information
No of
carriage

82 C SMGS Payment currency: Enter the code or currency in which charges to be paid by the
consignee are to be raised.
Charges

83 C SMGS Charges calculated according to the tariff of the carrier for this route section, in the
tariff currency.

84 C SMGS Charges calculated according to the tariff for this route section in the currency in
which costs are to be raised from the consignor.

85 C SMGS Charges calculated according to the tariff of the carrier for this route section, in the
tariff currency.

86 C SMGS Charges calculated according to the tariff for this route section in the currency in
which costs are to be raised from the consignee.

Total amount

87 SMGS Total amount of ancillary and other costs of the carrier not covered by the
applicable tariff, in the tariff currency in which costs are to be borne by the consignor.

88 SMGS Total amount of ancillary and other costs of the carrier not covered by the
applicable tariff, in the tariff currency in which costs are to be borne by the consignor.

89 C SMGS Total amount of ancillary and other costs of the carrier not covered by the
applicable tariff, in the tariff currency in which costs are to be borne by the
consignee.

90 C SMGS Total amount of ancillary and other costs of the carrier not covered by the
applicable tariff, in the tariff currency in which costs are to be borne by the
consignee.

Total:
Pre-printed on paper consignment note and saved in electronic consignment note.

91 C SMGS Total amount represented by the addition of the sums in boxes 83 and 87, expressed
in the tariff currency.

92 C SMGS Total amount of boxes 84 and 88, expressed in the currency in which costs are to be
raised from the consignor.

93 C SMGS Total amount represented by the addition of the sums in boxes 85 and 89, expressed
in the tariff currency.

94 C SMGS Total amount of boxes 86 and 90, expressed in the currency in which costs are to be
raised from the consignee.

Total:
Pre-printed on paper consignment note and saved in electronic consignment note.

95 C SMGS Total amount of box 91.

96 C SMGS Total amount of box 92.

97 C SMGS Total amount of box 93.

98 C SMGS Total amount of box 94.

99 C SMGS Remarks concerning charging: Remarks are entered relating to the calculation
and raising of charges and confirmed by the carrier’'s stamp:

- Transhipment of overweight determined on a transit railway or on a railway in the
destination country onto an additional wagon: “Excess cargo loaded”;
- Reasons for the use of two or more wagons for a transhipment from a single
wagon: “Transhipped onto (number of wagons) wagons due to (reason)”;
- Other remarks.
100 | C SMGS To be raised additionally from the consignor for: Enter costs (details of costs and

amounts) which are to be raised additionally from the consignor.
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1.3

Back of sheets 3 and 6

Box
No

Status

Contract
of
carriage

Description of box and information

101

SMGS

Carrier’'s remarks: If necessary, the following remarks should be entered

concerning carriage of the goods:

- “Opening report ... (date), station... ... (railway)” — if a report on opening is
made;

- “... (Description of accompanying document) No. ... seized at ... station” — if
accompanying documents are seized,;

- “... (number of) seals/sealing devices with the sign ... replaced by ... (number
of) seals/sealing devices with the sign ...” or “... (number of seals) seals/sealing
devices with the sign ... attached to replace the missing seals” if the carrier has
replaced or attached seals;

- “Goods” ... (kgl/item) forwarded subsequently to ... (document number and
description) — if a document is created for subsequent forwarding of overweight
goods;

- “Wagon consigned subsequently to ... (document number and description)” — if
the wagon has been detached from a group of wagons consigned using a
single consignment note;

- “Part of consignment for subsequent forwarding has been delivered” — on
delivery of the remaining goods — confirmed by carrier's date stamp;

- “Diverted to ... (name of station) station to consignee (name of consignee), in
accordance with (document description and date)” — if the contract of carriage
has been amended;

- “Change of journey route indicated due to ... (details of obstacle)” — if the
journey route indicated in the consignment note has been changed -
confirmed by carrier’'s stamp;

- “... (description of document created by the carrier during carriage to confirm
the circumstances that affect or could affect the carriage of the goods.
Document number, date of creation, created by railway at station)”;

- “Checked weight of goods ... kg” — if the weight is within the permitted limits (in
accordance with art. 43 SMGS “Limitation of liability in the case of weight
deficiencies”) but does not correspond to the details given in the consignment
note, confirmed by carrier's stamp;

- During transhipment to change gauge, enter details of the tally number and
signs of the seals attached to the wagons into which the goods have been
transhipped.

102

SMGS

Extension of transit period: Railway abbreviation and name of station at which the
consignment has been stopped, duration of delay, cause of delay justifying the
extension of transit period. Enter carrier’s stamp.

The following codes are to be used for the cause of delay:

Code Meaning

1 Completion of customs and other formalities;

Checking the contents of the consignment;

Checking the mass of the consignment;

Checking the number of items in the consignment;

Amending the contract of carriage;

Circumstances preventing carriage;

Animal care;

Repair of load or packaging caused by circumstances beyond the carrier’s
control;

Transhipment of goods caused by circumstances beyond the carrier’s
control;

10 Other causes.

Under Code 10 “Other causes” give the reason for stopping the consignment.

oO~NOOaR~WN

©
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Box | Status Contract | Description of box and information
No of
carriage

103 | M SMGS Remarks arising upon handover of the cargo: Carrier’s date stamps at the border
stations in journey order.

104 M SMGS Indication that train has passed border station: Carrier's date stamps at the
border stations in journey order.

105 | M SMGS Notification of the arrival of the goods: Completed according to national
legislation in the destination country. If not delivered, enter “Non-arrival of goods”
and confirm by entering carrier’'s date stamp.

106 | M SMGS Delivery of the goods: Date and signature of consignee. Details required by

national legislation in the destination country may be entered additionally. Confirm by
entering carrier’'s date stamp at the destination station.
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Currency names and codes

AFN

ALL

AMD

BAM

BGN

BLR

CHF

CNY

CzK

DKK

DzD

EUR

GBP

GEL

Afghani
Adbranu

Lek albanais
Anb6aHckui nek
Albanischer Lek
Albanian lek

Dram arménien
ApMsIHCKMIA apam
Armenischer Dram
Armenian dram

Manat azerbaidjanais
AsepbangkaHckuii maHaT
Aserbaidschanischer Manat
Azerbaijani manat

Mark convertible
KoHBepTupyemas mapka
Konvertierbare Mark
Convertible Mark

Lev bulgare
Bonrapckuin nes
Bulgarischer Lew
Bulgarian lev

Rouble belarusse
Benopycckuin pybrb
Belorussicher Rubel
Belarussian rouble

Franc suisse
LLIBenuapckuin opaHk
Schweizer Franken
Swiss Franc

Yuan renminbi
Kurarickmi 1oaHb
Renminbi Yuan
Yuan renminbi

Couronne tchéque
Yeluckasi KpoHa
Tschechische Krone
Czech koruna

Couronne danoise
[atckast KpoHa
Danische Krone
Danish krone
Dinar algérien
AImKMpPCKN onHap
Algerischer Dinar
Algerian dinar

EURO
EBpo

Livre anglaise
AHMMUACKNIA PYHT
Englisches Pfund
Pound sterling

Lari géorgien
['py3uHckas napu
Georgischer Lari
Georgian lari

HUF

HRK

QD

IRR

KGS

KPW

KZT

LBP

MAD

MDL

MKD

MNT

NOK

PKR

PLN

Forint hongrois
BeHrepckuii oopuHT
Ungarischer Forint
Hungarian forint

Kuna croate
XopBarckasi KyHa
Kroatische Kuna
Croatian kuna

Dinar irakien
Wpakckuii amHap
Irakischer Dinar
Iraqi dinar

Rial iranien
WpaHckui puan
Iranischer Rial
Iranian rial

Som kirghize

Kuprusckuin com
Kirgisischer Som
Kyrgyzstani Som

Won Nord coréen
CeBepHokopewickas BOHa
Nordkoreanischer Won
North Korean won

Tenge
TeHre
Teng
e
Teng
e

Livre libanaise
JnBaHckuii coyHT
Libanesisches Pfund
Lebanese pound

Dirham marocain
MapokkaHckuii gupxam
Marokkanischer Dirham
Moroccan dirham

Leu moldave
MonpgaBsckuin nen
Moldauischer Leu
Moldovan leu

Denar macédonien
MakenoHckuii gpuHap
Mazedonischer Denar
Macedonian denar

Tugrik mongole
MoHronbckun Tyrpuk
Mongolischer Togrog
Mongolian tdégrég

Couronne norvégienne
HopBexckasi kpoHa
Norwegische Krone
Norwegian krone
Roupie pakistanaise
MakvcTaHckas pynus
Pakistanische Rupie
Pakistani rupee

Zloty polonais
Monbckuii 3MoTbI

RON

RSD

RUB

SEK

SYP

TJS

T™MT

TND

TRY

UAH

usD

uzs

VND

XDR

Leu roumain
PymbIHCKuIA nen
Rumaéanischer Leu
Romanian leu

Dinar Serbe
Cepbckuin amHap
Serbischer Dinar
Serbian dinar

Rouble russe
Poccuiickuii py6inb
Russischer Rubel
Russian rouble

Couronne suédoise
LLiBeackas kpoHa
Schwedische Krone
Swedish krona

Livre syrienne
Cupuiickuii oyHT
Syrisches Pfund
Syrian pound

Somoni tadjike
TamXUKCKUI COMOHM
Tadschikischer Somoni
Tajikistani somoni

Manat turkméne
TypKkMeHCKMA maHat

Neuer turkmenischer Manat
Turkmenistani manat

Dinar tunisien
TyHuUccKkUn anHap
Tunesischer Dinar
Tunisian dinar

Livre turque
Typeukas nupa
Tirkisches Pfund
Turkish lira

Hryvnia ukrainien
YKpauHckas rpvBHa
Ukrainische Hryvnia
Ukrainian hryvnia

Dollar USA
Donnap CLLA
USA-Dollar
US dollar

Sum ouzbek
Y36ekckuin cym
Usbekischer So'm
Uzbekistani som

DBéng vietnamien
BbeTHaMCcKuin JOHT
Vietnamesischer Ddng
Vietnamese déng

Droit de tirage spécial (DTS)
EavHuua cneuuansHoro npaea
3anmcTBoBaHus (ECI3)
Sonderziehungsrecht (SZR)
Special drawing right (SDR)
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3 SMGS railways and their abbreviations (boxes 10, 16, 18)

Azerbaijan Railways AZ
Railways of the Islamic Republic of Afghanistan ARA
Railways of the Republic of Belarus BC
Bulgarian State Railways BDZ
Railways of the Republic of Moldova CFM
Railways of the Republic of Estonia EVR
Railways of Georgia GR
Railways of the Kyrgyz Republic KRG
Railways of the People’s Republic of China KZD
Railways of the Republic of Kazakhstan KZH
Railways of the Republic of Latvia LDZ
Railways of the Republic of Lithuania LG
Hungarian State Railways MAV
Mongolian Railway MTZ
Railways of the Republic of Poland PKP
Railways of the Islamic Republic of Iran RAI
Railways of the Russian Federation RzZD
Railways of Turkmenistan TRK
Railways of the Republic of Tajikistan TZD
Railways of the Republic of Uzbekistan UTI
Railways of the Ukraine uz
Railways of the Socialist Republic of Vietnam VZD
Railways of the Democratic People’s Republic of Korea ZC
Railways of the Slovak Republic ZSR

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) / Appendix 2



4 Codes (boxes 12 and 18)

4.1 Country codes for CIM area

10
22
24
25
28
41
44

50

51
52
53
54
55
56
58
60
62
65
70
71
72

Finland

Ukraine

Lithuania

Latvia

Georgia

Albania

Bosnia and Herzegovina
(Serb Republic)

Bosnia and Herzegovina
(Croat-Muslim Federation)
Poland

Bulgaria

Romania

Czech Republic
Hungary

Slovakia

Armenia

Ireland

Montenegro

FYR Macedonia

United Kingdom

Spain

Serbia

73
74
75
76
78
79
80
81

82
83
84
85
86
87
88
91

92
93
94
96
97
98
99

Greece
Sweden
Turkey
Norway
Croatia
Slovenia
Germany
Austria
Luxembourg
Italy

The Netherlands
Switzerland
Denmark
France
Belgium
Tunisia
Algeria
Morocco
Portugal
Iran

Syria
Lebanon
Iraq
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42

Railway codes for SMGS area

Railways of the Russian Federation
Railways of the Republic of Belarus
Railways of the Ukraine

Railways of the Republic of Moldova
Railways of the Republic of Lithuania
Railways of the Republic of Latvia

Railways of the Republic of Estonia
Railways of the Republic of Kazakhstan
Railways of Georgia

Railways of the Republic of Uzbekistan
Railways of the Democratic People’s Republic of Korea
Railways of Mongolia

Railways of the Socialist Republic of Vietham
Railways of the People’s Republic of China
Railways of the Republic of Poland

Railways of Hungary

Railways of the Slovak Republic

Azerbaijan Railways

Railways of the Kyrgyz Republic

Railways of the Republic of Tajikistan
Railways of Turkmenistan

Railways of the Islamic Republic of Afghanistan
Railways of the Islamic Republic of Iran

20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

51
55
56
57
59
66
67
68
96
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WEN

Appendix 3
Points 9 and 25
List of reconsignment points
Notes:

- Reconsignment occurs when the goods and the CIM/SMGS consignment note are accepted by the
following carriers at the reconsignment point.

- This acceptance is to be regarded as delivery of the consignment under the first contract of carriage.

1 Consignments from states in which the CIM Uniform Rules are applied
State Name of reconsignment point Code

1.1 Bulgaria Varna Paromnaja (Varna Ferry Port) 291013

1.2 Hungary Eperjeske-Atrako 141911
Zahony 141754

1.3 Georgia'4 Akhalkalaki 563305

14 Iran Sarakhs

1.5 Lithuania Draugysté (perkéla) 10830 8
Sestokai 123802

1.6 Poland'® Braniewo 011254
Kuznica Biatostocka 025007
Skandawa (handling station — Korsze) 01006 6
Siemianowka 02560 1
Mataszewicze 040600
Mataszewicze 04061 8
B Dorohusk 051102
Werchrata 08486 3
Medyka 084509
Medyka B 084517
Hrubieszéw LHS 06612 6

1.7 Russia'® Luzhskaya 076809
Baltiysk* 104500
* - in the railway-ferry service;
Baltiysk** 103902
** - in the railway-maritime service.
Dzerzhinskaya-Novaya 101201
Chernyakhovsk 100904
Kaliningrad-Sortirovochnyi 100105

14 Amendment No. 7 from 7!" December 2021.
15 Amendment No. 9 from 23" February 2022.
16 Amendment No. 11 from 2™ June 2022.
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State Name of reconsignment point Code
1.8 Romania Cristesti Jijia 61080 8
Dornesti 517508
Galati Larga 71164 8
Halmeu 455311
1.9 Slovakia' Cierna nad Tissou reglement 00950 6
Matovce reglement SRT 00952 2
Dobra TKD 138719
110  Ukraine Batjevo 382507
Djakovo 384818
Djakovo (Export to Romania) 384909
Jagodin 351304
Jagodin (Export to Germany) 351403
Jagodin (Export to Poland) 351502
Mostiska 373506
Mostiska Il (Export to Germany) 373605
Mostiska Il (Export to Poland) 373704
Mostiska Il (Export to the Czech Republic) 373803
Chop 380105
Chop (Import to Slovak Republic) 380303
Chop (Export to Hungary) 380204
Chop (Export to Austria) 38050 1
Chop (Export to the Czech Republic) 380600
Vadul-Siret 368605
Paromnaja 402508
Paromnaja (Export to Bulgaria) 40260 1
Paromnaja (Export to Turkey) 401806
Uzhgorod (Export to Slovak Republic) 381104
Uzhgorod (Export to Czech Republic) 381208
Uzhgorod 381000

17 Amendment No.10 from 24" March 2022.
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2 Consignments from states in which the SMGS is applied

State Name of reconsignment point Code
2.1 Bulgaria Varna Paromnaja (Varna Ferry Port) 291013
22 Hungary Eperjeske-Atrako 141911
Zahony 141754
23 Georgia'® Akhalkalaki 563305
2.4 Iran Sarakhs
25 Lithuania Draugysté (perkéla) 10830 8
Sestokai 123802
2.6 Poland?® Braniewo 011254
Kuznica Biatostocka 025007
Skandawa (handling station — Korsze) 01006 6
Siemianowka 02560 1
Mataszewicze 040600
Mataszewicze 04061 8
B Dorohusk 051102
Werchrata 08486 3
Medyka 084509
Medyka B 084517
Hrubieszéw LHS 06612 6
2.7 Russia?® Luzhskaya 076809
Baltiysk* 104500
* - in the railway-ferry service;
Baltiysk** 103902
** - in the railway-maritime service.
Dzerzhinskaya-Novaya 101201
Chernyakhovsk 100904
Kaliningrad-Sortirovochnyi 100105
2.8 Romania Cristesti Jijia 610808
Dornesti 517508
Galati Larga 71164 8
Halmeu 455311
29 Slovakia?! Cierna nad Tissou reglement 00950 6
Matovce reglement SRT 00952 2
Dobra TKD 138719

18 Amendment No.7 from 7t December 2021.
19 Amendment No.9 from 23" February 2022.
20 Amendment No. 11 from 2™ June 2022.

21 Amendment No.10 from 24" March 2022.
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State Name of reconsignment point Code
210  Ukraine Batjevo 382507
Djakovo 384818
Djakovo (Export to Romania) 384909
Jagodin 351304
Jagodin (Export to Germany) 351403
Jagodin (Export to Poland) 35150 2
Mostiska Il 373506
Mostiska Il (Export to Germany) 373605
Mostiska Il (Export to Poland) 373704
Mostiska Il (Export to the Czech Repubilic) 373803
Chop 380105
Chop (Export to Slovak Republic) 380303
Chop (Export to Hungary) 380204
Chop (Export to Austria) 38050 1
Chop (Export to the Czech Republic) 380600
Vadul-Siret 36860 5
Vadul-Siret (Export to Rumania) 368701
Paromnaja 402508
Paromnaja (Export to Bulgaria) 40260 1
Paromnaja (Export to Turkey) 401806
Uzhgorod (Export to Slovak Republic) 381104
Uzhgorod (Export to the Czech Republic) 381208
Uzhgorod 381000
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WEN

Appendix 4
Points 14.1 and 25

List of the addresses of departments to which applications
for authorisation and agreement to consign are to be sent

A. Authorisation in accordance with points 14.2.1 to 14.2.2 of this manual

Undertaking Abbreviation
Belarus Railways BC
Address: ul. Lenin 17, Minsk 220030
Belarus
Freight Traffic and External Economic Relations
Division Freight Traffic Division
TEL.: (+375) 17 225 49 04 (+375) 17 225 46 22
(+375) 17 225 46 13
FAX: (+375) 17 225 49 23 (+375) 17 225 46 12
(+375) 17 225 46 19
E-Mail: dgnal(at)upr.mnsk.rw.by mpa(at)upr.mnsk.rw.by
moi(at)upr.mnsk.rw.by
Notes:

Authorisation in accordance with points 14.2.1 a), b), ¢), d) and
9)

Authorisation in accordance with points 14.2.1
e), f), h),14.2.2,1423 and 14.2.4

Undertaking Abbreviation
BDZ Cargo EOOD BDZ TP
Address: BDZ Cargo EOOD

Ivan Vazov Street 3

BG-1080 Sofia

Bulgaria
TEL.: (+359) 2 981 81 85

(+359) 2 932 41 01
FAX: (+359) 2 93242 01
E-Mail: nbhristov(at)bdz.bg
Undertaking Abbreviation
Kyrgyz Railway KRG
Address: Leo Tolstoi Street 83, Bishkek, 720009

Kyrgyzstan

Department for Freight Traffic and Commercial Activities
TEL.: (+996) 31264 82 77

(+996) 312 64 81 08
FAX: (+996) 312 64 81 08
E-Mail: office(at)railway.aknet.kg

marketing(at)railway.aknet.kg
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Undertaking
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Abbreviation

JSC ,,LTG Cargo“

LTG Cargo

Address: Gelezinkelio Str. 16
LT-02100 Vilnius
Repubilic of Lithuania
Post address: Mindaugo Str. 12,
LT-03603 Vilnius
Repubilic of Lithuania
TEL.: (+370) 5 202 1515
E-Mail: info(at)ltgcargo.lt

Undertaking

Abbreviation

Zelezniéna Spoloénost’ Cargo Slovakia a.s.

ZSSK CARGO

Container Handling

Address: Zelezniéna Spolognost Cargo Slovakia a.s. Zelezniéna Spoloénost Cargo Slovakia a.s.
Department Sales Department Sales
Puskinova 3 Tomasikova 28B
040 01 Kosice 821 01 Bratislava
Slovak Republic Slovak Republic
TEL.: (+421) 55 229 5425 (+421) 2 2029 7442
E-Mail: bucko.vladimir(at)zscargo.sk belak.branislav(at)zscargo.sk
Undertaking Abbreviation

Central Railways a.s.

Central Railways

Address: Kriv 21
SK-040 01 Kosice
Slovenska republika

TEL.:
FAX: (+421) 55 680 181
E-Mail: crw@crw.sk
Undertaking Abbreviation
€D Cargo, a.s. CD Cargo
Address: Department of Sales Promotion
Jankovcova 1569/2¢
CZ-170 00 Praha 7
Czech Republic
TEL.: (+420) 972 242 255
FAX: (+420) 972 242 103
E-Mail: michal.vitez(at)cdcargo.cz
Undertaking Abbreviation
DB Cargo AG DB Cargo
Adress: Service Sector Intermodal / Please also send a copy of your questions to:
Branchenservice Intermodal DB Cargo AG
Jurgen Bootsmann Commercial Management CIS/Baltic/Asia
Masurenallee 33, DE-47055 Duisburg Frau Yekaterina Ryabushko
Bellevuestrasse 3, DE-10785 Berlin
TEL.: (+49) 203 454 1765 (+49) 30 297 54 615
FAX: (+49) 203 454 1083 (+49) 30 297 54 619
(+49) 203 454 1063
E-Mail: c-ksz-kombinierter-verkehr- yekaterina.ryabushko(at)deutschebahn.com

dui(at)deutschebahn.com
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Undertaking Abbreviation
DB Cargo Polska S.A. DB Cargo PL

Please also send a copy of your questions to:
Address: ul Wolnosci 337 DB Cargo AG

Zabrze 41-800, Polska

Commercial Management CIS/Baltic/Asia
Frau Yekaterina Ryabushko
Bellevuestrasse 3, DE-10785 Berlin

Germany
TEL.: (+48) 32 788 91 76; (+48) 32 788 91 18 (+49) 30 297 54 615
FAX: (+48) 32 370 19 64 (+49) 30 297 54 619
E-Mail: dbcargo.pl(at)deutschebahn.com yekaterina.ryabushko(at)deutschebahn.com
Undertaking Abbreviation
OAO Russian Railways RzZD

Address: RU-107174, Moscow, Novaya-Basmannaya-Street 2

International Co-operation Department

TEL.: (+7) 499 262 1628
(+7) 499 262 6663
(+7) 499 262 2880

E-Mail: rennela(at)center.rzd.ru
Undertaking Abbreviation
Estonian Railways EVR

(AS Eesti Raudtee)

Address: Marketing Department, Estonian Railways plc
AS Eesti Raudtee Pikk tn 36, EE-15073 Tallinn, Estonia
TEL.: (+372) 615 8696
FAX: (+372) 618 85 99
E-Mail: raudtee(at)evr.ee
Undertaking Abbreviation
Joint Stock Company «Ukrainian Railways» uz

Department for Commercial Issues of the JSC UZ

Address: Jerzy Giedroyc Street, 5
Kiev 03150, Ukraine

TEL.: (+380) 44 465 12 35
(+380) 44 465 12 94

FAX: (+380) 44 465 12 57

E-Mail: cmku(at)lotus.uz.gov.ua
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Undertaking Abbreviation
PKP Polskie Linie Kolejowe Spétka Akcyjna PKP PLK S.A.
(PKP Polish Railway Lines Company S.A.)

Address: Centrum Zarzgdzania Ruchem Kolejowym

Traffic Centre
ul. Targowa 74, PL-03-734 Warsaw

Poland
TEL.: (+48) 22 473 35 67
(+48) 22 473 27 00
FAX: (+48) 22 473 35 68
E-Mail: elzbieta.pawlowska(at)plk-sa.pl

Notes:
Authorisation in accordance with points 14.2.1. a), b), c), d), e)

Undertaking Abbreviation
PKP Cargo Spétka Akcyjna PKP CARGO S.A.
Address: Bureau of Commercial Policy and Sales Support

Department of International Cooperation
ul. Gréjecka 17,

PL-02-021 Warsaw

Poland

TEL.: (+48) 22 391 47 68
(+48) 22 391 47 55

E-Mail: Monika.Rutkowska(at)pkpcargo.com
Edyta.Przezdziecka(at)pkpcargo.com

Undertaking Abbreviation

PKP Linia Hutnicza Szerokotorowa Spoétka z o.0. PKP LHS Sp. z o0.0.
(PKP Broad Gauge Metallurgical Railway Line Limited
Liability Company)

Address: PKP LHS Sp. z 0.0.
Ul. Szczebrzeska 11, PL-22-400 Zamos$¢
Poland

Authorisation in accordance with points 14.2.1. e), 14.2.2, 14.2.3 for the section Stawkéw LHS — Hrubieszéw LHS:

TEL.: (+48) 84 532 13 65
FAX: (+48) 84 532 13 05
E-Mail: j.nowak(at)pkp-lhs.pl

Authorisation in accordance with points 14.2.1. a), b), c), d) for the section Stawkéw LHS — Hrubieszéw LHS:

TEL.: (+48) 84 532 13 05
FAX: (+48) 84 532 13 05
E-Mail: e.gliwinska(at)pkp-lhs.pl
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Abbreviation

Bartex Spoétka z ograniczong odpowiedzialnoscia
Bartex limited company

Bartex Sp. Z o.o.

Address:

TEL.:
FAX:
E-Mail:

Note:

Chrusciel 4, 14-526 Ploskinia, Polska

(+48) 52 375 88 55
(+48) 52 345 30 46
sekretariat(at)bartex-paliwa.pl

Authorisation in accordance with point 14.2.1. a) for the section Mamonowo — Chrusciel

Undertaking

Abbreviation

National Society Rail Freight “CFR Marfa” — S.A.

CFR Marfa

Traffic Department
Traffic Office

Logistic Centre - Customer Service
Intermodal Office

Address: Bd. Dinicu Golescu, nr. 38, Bd. Dinicu Golescu, nr. 38,
Code postal 010873, Code postal 010873,
Bucharest, sector 1, Bucharest, sector 1,
Romania Romania

TEL.: +(40) 372 840 056 +(40) 2122511 95

FAX: +(40) 2122511 71 +(40) 212251295

E-Mail: victor.nicolescu(at)cfrmarfa.com petrica.ioan(at)cfrmarfa.com
virginia.pislaru(at)cfrmarfa.com

Undertaking Abbreviation

Grup Feroviar Roman S.A. (GFR) GFR S.A.

Address: Calea Victoriei, no 114, District 1, Bucharest Romania
Operating Department Commercial Department
Mr Adrian Andon, Operating Manager Mr Amedeo Neculcea, Chief Office
TEL.: (+40) 21 3183090 (+40) 21 3183090
FAX: (+40) 21 3183091 (+40) 21 3183091
E-Mail: adrian.andon(at)gfr.ro amedeo.neculcea(at)gfr.ro
Undertaking Abreviation
LDZ CARGO Ltd. LDZ CARGO
Address: Dzirnavu lela 147, k-1
Riga, LV-1050, Lettland
TEL.: (+371) 672 34 208
FAX: (+371) 672 34 214
E-Mail: cargo(at)ldz.lv
Undertaking Abbreviation
Rail Cargo Hungaria Zrt. RCH
In case of movements not via Zahony
(Eperjeske)
Address: Rail Cargo Hungaria Zrt. Rail Cargo Hungaria Zrt.
Service Center Zahony Auftragsmanagement
Europa tér 7. Vaci ut 92,
HU-4625 Zahony HU-1133 Budapest
Hungary Hungary
TEL.: (+36) 1513 31 88 (+36) 1 512 7423
FAX: (+36) 45 425 160 (+36) 1512 7793
E-Mail: RCHUN zahony hatar(at)railcargo.com istvan.lovei(at)railcargo.hu
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Undertaking Abbreviation
Rail Cargo Carrier Kft. RCC

Address: Rail Cargo Carrier Kit.
Véci ut 92, HU-1133 Budapest

Hungary
TEL.:
E-Mail:
Undertaking Abbreviation
Rail Cargo Austria RCA
Address: Frau Agnes Stefcikova
TEL.: (+43) 664 215 6949
FAX:
E-Mail: agnes.stefcikova(at)railcargo.at
Undertaking Abbreviation
Slovenian Railways Ltd. (Slovenske Zeleznice, d.o0.0.) SZ

Address: SZ-Tovorni promet, d.o.0. (Freight Transport)
Kolodvorska 11
S1-1000 Ljubljana

TEL.: (+386) 1 291 4319
FAX: (+386) 1 291 4851
E-Mail: stanislav.arnus(at)slo-zeleznice.si

Undertaking Abbreviation

The Closed Joint Stock Company AZ
“Azerbaijan Railways”

CARGO Freight Department
Address: 230, Dilara Aliyeva Street
AZ-1010 Baku

Azerbaijan
TEL.: (+994) 12 499 4488

(+994) 12 499 4705
FAX: (+994) 12 499 6627

(+994) 12 499 6067
E-Mail: elmar(at)railway.gov.az
Undertaking Abbreviation
SNCF

SNCF /

represented by
FORWARDIS GmbH FORWARDIS
Address: Kaiserstralle 53

60329 Frankfurt am Main

Germany
TEL.: +49 69 24 00 23 15
Mob.: +49 173 57 51 156
FAX: +49 69 24 00 23 30
E-Mail: amandine.drouin(at)forwardis.com
Undertaking Abbreviation
Ltd “KTZ - Freight Transport” /| TOO «KTX-Ipy3oBbie Ltd “KTZ-FT” | TOO «KTX — [Tl»
nepeBO3KU»

Kazakhstan
Address: Kunaeva Street 6

010000 Nur-Sultan
TEL.: (+7) 7172 60 04 01

(+7) 7172 60 30 09
(+7) 717260 30 16

FAX: (+7) 7172 60 04 03
E-Mail: www.ktzh-gp.kz
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Undertaking Abbreviation
Baltic Port Rail Mukran GmbH BPRM
Address: Im Fahrhafen 1
DE-18546 Sassnitz / Neu Mukran
TEL.: (+49) 38392 55231
FAX: (+49) 38392 55240
E-Mail: info(at)baltic-rail-mukran.com
Undertaking Abbreviation
State Enterprise “Railway of Moldova” CFM
Transport Service
Adress: Republic of Moldova, 2012, Chisindu, Vlaicu Pircalab 48
TEL.: (+37)322834275
(+37) 322 83 49 50
FAX: (+37)32222 16 28
E-Mail: ex.im(at)railway.md
mzo(at)railway.md
Undertaking Abbreviation
Closed Joint-Stock Company “South Caucasus Railway” CJSC “SCR”
Adress: 50 Tigran Metsi Avenue
Yerevan 0005
Republic of Armenia
TEL.: (+374) 10 57 36 30
FAX: (+374) 10 57 36 30
E-Mail: mail(at)arway.am
Undertaking Abbreviation
Slovenska zelezni€na dopravna spoloc¢nost), a.s. SZDS
Address: Na Stepnici 1379/1
SK-960 01 Zvolen
Slovak Republic
TEL.: (+421) 45 52 43 755
FAX: (+421) 4552 43 777
E-Mail: siragi@szds.sk
Undertaking Abbreviation

AB DFDS Seaways Lithuania

DFDS Seaways LT

Address: Sauliy str. 19
LT-92233 Klaipeda

Lithuania
TEL.: (+370) 46 395 000
FAX: (+370) 46 395 252
E-Mail: info.lt@dfds.com

Undertaking

Abbreviation

Railtrans International, s.r.o.

Railtrans International

Address: Trnavska cesta
SK-920 4 Leopoldov
Slovak Republic
Cellphone:  (+421) 915 291 562
FAX: (+421)244 4526 79
E-Mail: antalikova@railtrans.eu
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Undertaking Abbreviation
ERS Railways B.V. ERS Railways

Address: Waalhaven Zuidzijde 2B,
NL-3088 HH Rotterdam

Netherlands
TEL:
FAX:
E-Mail:
Undertaking Abbreviation
Unicom Ttransit SA Utz

Address: Bd. Pipera, nr. 1-I1A
Corp. Aet, 3,4si5
077190 Romania

Traffic Department

TEL: (+4 021) 23299 48
FAX: (+4 021) 232 98 85
E-Mail: Doru.Podasca(at)unicom-group.ro

Adrian.Carausu(at)unicom-group.ro

Undertaking Abbreviation
Prva Slovenska Zelezni¢na, a.s. PSzZ
Address: Ruzova dolina 10

821 09 Bratislava

SK
TEL: (+421) 366345654
FAX: (+421) 366304131
E-Mail: masiar@psz.sk
Undertaking Abbreviation
MMV Rail Romania MMV
Address: George Cosbuc street no 11 ap. 2

400375 Cluj Napoca

RO
TEL.: (+40) 371 320 425
FAX: (+40) 371 320 425
E-Mail: office@mmvrail.ro
Undertaking Abbreviation
Lineas Lineas

Address: Legal dept.
Koning Albert Il Laan 37
1030 Brissel

Belgien
TEL.: (+32) 243290 00
FAX: (+32) 243290 05
E-Mail: info@lineas.net
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Undertaking Abbreviation
Rail Cargo Carrier Bulgaria Ltd.
Address: 43, Bregalnitsa Str
1303 Sofia
Bulgaria
TEL.: (+359) 895 487 507
E-Mail: popov.pencho@railcargo.com
Undertaking Abbreviation
Carbo Rail, s.r.o.
Address: Seberiniho 1
821 03 Bratislava
Slovakia
TEL.: (+421) 910 990 133
E-Mail: office@carborail.sk
Undertaking Abbreviation
Mercitalia Rail S.r.l.
Adress: Massimo Mosca
Direzione Commerciale / Customer Service
Strada del Portone 265
101 37 Torino
Italy
TEL.:
E-Mail: m.mosca@mercitalia.it
Undertaking Abbreviation
S.C. ROFERSPED S.A.
Adress: Truda Str. 98, bl 29A, Tronson 3,
Parter, Sector 1,
011311 Bucuresti
Romania
Tel.: +40 (0) 21 224 14 67/68
Fax: +40 (0) 21 224 39 05
E-Mail: gheorghe.delca@rofersped.ro
Undertaking Abbreviation
Georgian Railway JSC GR

Address: Tamar Mepe Ave. 15

0112 Thilisi
Georgia
TEL.: +995 32 21994 03
E-Mail: Akaki.Gotoshia@railway.ge

Giorgi.Katsitadze@railway.ge
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Undertaking Abbreviation

Constantin Grup

Address: Apele Vii Str. 2B, Block 310, Sc.3, Ap. 24
Bukarest Sector 6

Romania
TEL.: (+40) 214 346 808
FAX: (+40) 214 341 543
E-Mail: constantingrup@yahoo.com

office@locomotive.ro

Undertaking Abbreviation
CER FERSPED S.A.
Address: Comana Street 11, Sector 1
011273 Bucharest
Romania
TEL.: (+40) 31 424 01 17
FAX: (+40) 31 424 01 17
E-Mail: office@cerfersped.ro
Undertaking Abbreviation

I.G. Rail, s.r.o.

Address: Na Stepnici 1379/1,
960 01 Zvolen,
Slovak republic

TEL.: +421-45-5243773

FAX: +421-45-5243777

E-Mail: igrail@igrail.sk

Undertaking Abbreviation
State Corporation "Chinese Railways" KZD
Service: Department for the International Cooperation

Address:

TEL.: +86-10-51841285, 51841865

FAX: +86-1051847885

E-Mail: jihua@rails.cn, lianyunchu@rails.cn

Note: Authorisation is coordinated by telegram

Undertaking Abbreviation
Bremer Reederei GmbH & Co. KG BREB

Address: BREB GmbH & Co.KG
Havenhostel Cuxhaven
Kpt.-Alexander-Str. 16
27472 Cuxhaven

TEL.: +49 421 32 278 -22
FAX: +49 421 32 278-78
E-Mail: arne-ehlers(at)breb.de
Undertaking Abbreviation
United Railways SRL
Adress: s. Sloboziei, km — 4, depozit
nr. Cadastral 1922/2/3
C6 Giurgiu
Romania
TEL.: +40726791492
E-Mail: office(at)unitedrailways.ro
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Undertaking Abbreviation
0SJC “Demiryollary” TRK
Freight and commercial operations management
Adress: Saparmurat Turkmenbashi Str. 7
Ashgabat 744007
Turkmenistan
TEL.: +993 12 940813
FAX: +993 12 383607
E-Mail: tde(at)online.tm
Undertaking Abbreviation
CARGO TRANS VAGON S.A.
Adresse: Strada Vaselor, nr. 34
021254 Bucharest, Sector 2
Romania
TEL.: 02121233 57
FAX: (4021) 212 33 57
E-Mail: office(at)cergotransvagon.ro

catalin.furtuna(at)ctvrail.ro
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B. Authorisation in accordance with point 14.3.1 of the GLV-CIM/SMGS manual

Undertaking Abbreviation
BDZ Cargo EOOD BDZ TP

Address: BDZ Cargo EOOD
Ivan Vazov Street 3
BG-1080 Sofia

Bulgaria
TEL.: (+359) 2981 81 85
(+359) 2 932 41 01
FAX: (+359) 2 932 42 01
E-Mail: nbhristov(at)bdz.bg
Undertaking (Infrastructure manager) Abbreviation
PKP Polskie Linie Kolejowe Spoétka Akcyjna PKP PLK S.A.
(PKP Polish Railway Lines Company S.A.)
Address: Centrum Zarzadzania Ruchem Kolejowym

Traffic Centre
Ul. Targowa 74, PL-03-734 Warsaw

Poland
TEL.: (+48) 22 473 35 67
(+48) 22 473 27 00
FAX: (+48) 22 473 35 68
E-Mail: elzbieta.pawlowska(at)plk-sa.pl

id.nadzwyczajne@plk-sa.pl

Notes:
Only applies to exceptional consignments.

Undertaking Abbreviation
PKP Cargo Spétka Akcyjna PKP CARGO S.A.
Address: Bureau of Commercial Policy and Sales Support

Department of International Cooperation
ul. Gréjecka 17,

PL-02-021 Warsaw

Poland

TEL.: (+48) 22 391 47 68
(+48) 22 391 47 55

E-Mail: Monika.Rutkowska(at)pkpcargo.com
Edyta.Przezdziecka(at)pkpcargo.com

Notes:
Does not apply to exceptional consignments

Undertaking
Branch "Center of transport logistics™ Branch CTL
JSC "Ukrainian Railways"
Address: Fedorova Street 32, Kiev,
MSP 03038, Ukraine
TEL.: (+380) 44 465 32 66
(+380) 44 465 19 87
FAX: (+380) 44 465 13 31
(+380) 44 406 93 88
E-Mail: uslovia(at)utlc-uz.com

sprotsenko@utlc-uz.com
y.andriychuk(at)lotus.uz.gov.ua
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Abbreviation

PKP Linia Hutnicza Szerokotorowa Spoétka z o.0.

(PKP Broad Gauge Metallurgical Railway Line Limited

Liability Company)

PKP LHS Sp. z o0.0.

Address:

PKP LHS Sp. z o0.0.

Ul. Szczebrzeska 11, PL-22-400 Zamos¢

Poland

Authorisation for the section Stawkéw LHS — Hrubieszéw LHS with exception to exceptional consignements:

TEL.:
FAX:
E-Mail:

(+48) 84 532 13 65
(+48) 84 532 13 05
j.nowak(at)pkp-lhs.pl

Authorisation for exceptional consignments for the section Stawkéw LHS —Hrubieszéw LHS

TEL.: (+48) 84 532 13 05

FAX: (+48) 84 532 13 05

E-Mail: e.gliwinska(at)pkp-lhs.pl

Undertaking Abbreviation
National Society Rail Freight “CFR Marfa” — S.A. CFR Marfa

Traffic Department
Traffic Office

Logistic Centre - Customer Service
Intermodal Office

Address: Bd. Dinicu Golescu, nr. 38, Bd. Dinicu Golescu, nr. 38,
Code postal 010873, Code postal 010873,
Bucharest, sector 1, Bucharest, sector 1,
Romania Romania

TEL.: +(40) 372 840 056 +(40) 21 225 11 95

FAX: +(40) 21 22511 71 +(40) 21 22512 95

E-Mail: victor.nicolescu(at)cfrmarfa.com petrica.ioan(at)cfrmarfa.com
virginia.pislaru(at)cfrmarfa.com

Undertaking Abbreviation

JSC ,,LTG Cargo“ LTG Cargo

Address: Gelezinkelio Str. 16
LT-02100 Vilnius
Republic of Lithuania

Post address: Mindaugo Str. 12,
LT-03603 Vilnius
Republic of Lithuania

TEL.: (+370) 5 202 1515

E-Mail: cargo(at)litrail.It

Undertaking Abbreviation

Rail Cargo Hungaria Zrt. RCH

In case of movements not via Zahony
(Eperjeske)

Address: Rail Cargo Hungaria Zrt. Rail Cargo Hungaria Zrt.
Service Center Zahony Auftragsmanagement
Europa tér 7. Vaci ut 92,
HU-4625 Zahony HU-1133 Budapest
Hungary Hungary

TEL.: (+36) 1513 31 88 (+36) 1 512 7423

FAX: (+36) 45 425 160 (+36) 1512 7793

E-Mail: RCHUN zahony hatar(at)railcargo.com istvan.lovei(at)railcargo.hu
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Undertaking Abbreviation
The Closed Joint Stock Company AZ
“Azerbaijan Railways”

CARGO Freight Department
Address: 230, Dilara Aliyeva Street

AZ-1010 Baku

Azerbaijan
TEL.: (+994) 12 499 4488

(+994) 12 499 4705
FAX: (+994) 12 499 6627

(+994) 12 499 6067
E-Mail: elmar(at)railway.gov.az
Undertaking Abbreviation
Baltic Port Rail Mukran GmbH BPRM
Address: Im Fahrhafen 1

DE-18546 Sassnitz / Neu Mukran
TEL.: (+49) 38392 55231
FAX: (+49) 38392 55240
E-Mail: info(at)baltic-rail-mukran.com
Undertaking Abbreviation
LOTOS Kolej Sp. Z 0.0 LOTOS
Address: Mihalki Str. 25

80-716 Gdansk

Poland
TEL.: +48 58 308 77 35
FAX: +48 58 308 76 76
E-Mail: lotoskolej@lotoskolej.pl,
Note: Authorisation of exceptional consignments
Undertaking Abbreviation
Bremer Reederei GmbH & Co. KG BREB
Address: BREB GmbH & Co.KG

Havenhostel Cuxhaven

Kpt.-Alexander-Str. 16

27472 Cuxhaven
TEL.: +49 421 32 278 -22
FAX: +49 421 32 278-78
E-Mail: arne-ehlers(at)breb.de
Undertaking Abbreviation
Rait Cargo Carrier - Poland spétka z o.0. RCC-PL

Address: Al. Jerozolimskie 125/127, 501
02-017 Warsaw

Poland
TEL.: +48 22 299 02 30
FAX:
E-Mail: Info.rcc.pl(at)railcargo.com
dyspozytura(at)railcargo.com
Notes:

Authorisation for exceptional consignments
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Undertaking Abbreviation
Georgian Railway JSC GR
Address: Tamar Mepe Ave. 15

0112 Thilisi

Georgia
TEL.: +995 32 21994 03
E-Mail: Akaki.Gotoshia@railway.ge

Giorgi.Katsitadze@railway.ge
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Appendix 5
Point 19
Specimen of the CIM/SMGS consignment note

A form of the CIM/SMGS consignment note to download, complete, print-out and send electronically is
available on www.cit-rail.org.

(Format: A4)
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3anonHaetca oTnpasuTenem
To be completed by the consignor

HysxHoe otmeTuTb Kpectukom — Mark the box applicable with a cross
(Fpadbl — Boxes 21, 22, 25, 66)

Mpu nepesoake no LIUM,
Takxe 1 B cy4ae npo-
TUBOPEYYBOTO COMNaLIEHA,
JROMXHBI COBNI0AATHCA
CTaHapTHble NPaBoBble
npeanucatua LIMM. Kpome
TOrO, NPUMEHAIOTCA 06LIMe
YCTIOBHA NIEPEBO3UMIKa.
Mpu nepesoske no CMIC
MIDUMEHAIOTCA NIPEANMCAHYA
MrC.

Not withstanding any
clause to the contrary,
carriage shall be subject
to the CIM Uniform
Rules within the area in

(39 Haknagnaa LMUM/CMIC | Opurunan HaknaaHoi @ O
CIM/SMGS Consignment Note | Original of the consignment note @} — — } — @} — @; —

Ornpasutens (HaumerHosanue, agpec, ctpaHa)!
Consignor (name, address, country)?

Moanucb
Signature

AnekTpoHHaa noyta - E-mail
Ten. - Tel.

Dakc - Fax

3anBneHua oTnpasuTena
Consignor’s declarations

Ccbinika otnpasutena/Ne gorosopa
Consignor’s reference/Contract no.

Monyyatens (Haumerosawue, agpec, cTpata)
Consignee (name, address, country)

ﬂOK\/MeHThI, NPUNOXEeHHblEe OTNpasnuTenem
Documents attached by the consignor

which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier's general
terms and conditions of
carriage shall apply.
Carriage shall be
subject to the SMGS
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies.

AnekTpoHHaA noyta — E-mail
Ten. - Tel.

@akc - Fax

MecTo npuéma
Acceptance point

MecAl - fieHb - BpemA
month-day—hour

Mecro nocraskn
Delivery point

(]

CraHuma HasHaveHuna — Destination station

Crtpana/>KenesHaa gopora — Country/Railway

CraHuua otnpaenenua — Forwarding station

Crpana/>XKenesHaa popora — Country/Railway

TpaHauTHoe hakTypuposaHue — Sectional invoic
a) CMIc - SMGS

Ce]

@ Kommepueckue ycnosus — Commercial specification

+b) Nutma UM
CIM section

ing yepes - by

@ Ne BaroHa — Wagon no.

@ OTmeTKku, HeoGA3aTenbHble ANA NepeBo3yuka/kenesHon goporn — Remarks which do not commit the carrier

Macca rpy3a
nocne neperpy3ku
Mass after
transhipment

HaumeHoBaHue rpysa

Heo6bluHan oTnpaeka

Kog HXM/THI

@ Macca onpegeneHa Macca onpegeneHa

3

CIM formal report no.

PW/Mpunoxenue 2 k CMIC
Description of the goods Exceptional consignment ha D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code oTnpasuTenem KENe3Hom [oporon
yes yes Mass as given by the | Mass determined by
consignor : the railway
3Haku, mapku | Ynakoska ! Tpys ! Yucno mect
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages
OTMETKM TaMOXHU @ LleHHocTb rpysa
Customs endorsements Declaration of value
Mposepka
Examination
T P
H H @ OTnpaska nosaroHHasa KOHTelHepHanA
H i Type of i D C i wagon Container
R @ @ _ @ Kog onnars!
| ' 3 Prepayment coding
: | 1 1 1 1 1 1 1 § | | | | | | | | | | | | |
@ @ @ MapuwpyTsl - Route
ORI e G e
- | |
PES L Lo o :
= L L -
é§ ! ! ! ! ! ! @ 59 g}) TamoxeHHoe opopmneHne — Customs procedures
; : 3 Lo R R | : o
@ @ @ o @ Kommepyeckuir akt LIUM Ne ‘ CocraBneH MecAu - geHb

i made out by month-day

MecTo nepeotnpasku? - Reconsignment point?

(2]

MecTo 1 Bpema nepeoTnpasku
Point and time of reconsignment

Kop - Code ot -from

Yanunenue cpoka gocrasku MM — CIM extension of transit period
Ao - to

MecTo - place

3aneneHus nepeso3yuka — Carrier’s declarations

@ [Apyrve nepeso3aunku — Other carriers
HavnmenoeaHue, agpec — Name, address

JnHua - Section

1 B kavecTBe
| Status

a) [loroBopHou nepeso3uunk — Contractual carrier

Mopnuck — Signature

[]

b) YnpowgHHan npoueaypa AnA XenesHoaopOXHbIX OTNPaBOK a
Simplified transit procedure for rail yes

Kopa ocHOBHOrO OTBETCTBEHHOMO MLA
Code for the principal

[Mata npubbitua — Date of arrival

Ne nonyyenua — Arrival no.

@ Mpepoc- MecAu — feHb — BpemA
TaBneH month—day-houl
Made available | | |

71) MoaTBepxaeHWe nonyyveHnsa
Acknowledgement of receipt

KaneHaapHblit WTeMnenb CTaHLMN OTNPaBAeHUA
Date stamp of the forwarding station

(0

NpeHtudukauma  Crpana-Country CtaHumua — Station

OTNpaBku

Consignment

number ) ) ) ) ) )
MepeBo3unk Ne oTnpaBku
Undertaking Consignment no.

(2]

[Hata, nognuce — Date, signature

Mecto 1 nata odopmnenna HaknagHovi - Place and date completed
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73 Coobuienue — Traffic 80 Ne nosuuumn 81 82 Craska 83 PacuérHan 88 PacuéTsic oTnpasuTenem 89 PacuéTsic nonyyatenem
Item no. Knacc Unit charge macca (kr) Charges to be paid by the consignor Charges to be paid by the consignee
Class Chargeable
mass (kg)
90 cymmas 91 cymma s 92 cymma s 93 cymma s
Amountin Amountin Amountin Amountin
74 I lpoBo3sHan nnara ot 94 95 96
Carriage from [ R N R [ R S SR S S (N R S
Ao i i
o .. . PR N I SR S P S S S
JononuutenbHble c6opbl ‘ =
Ancillary charges [ |7 T T e
S U 1 > b
J 98 929 100
84 85 86 87 102 103 104 105
‘ ol km-km| ¢ 1 1 1 | Tapu-Tariff {4 | Yiroro
75 80 81 82 83
MpoBo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from Lo L | H H H 94 96
A0 i P i i
MO : Lo v R T [ N (R
LononuutensHsle c6opbl
Ancillary charges 98 """"""""""" 1 00 """"""""""
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km Tapud -Tariff : ,Ivlg?ar?
76 80 81 82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from [ A L L 94 96
a0 i P i i
O : Lo v R T [ N (R
LononuntensHsle c6opbl
Ancillary charges 98 """"""""""" 1 00 """"""""""
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km Tapud -Tariff ,Ivlgct’ar?
— 80 81 |82 83
MpososHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from ___ [ A : L 94 96
no
L [ S A S N S N S R A S A N Y S I
[HononuntensHble c6opbl
Ancillary charges
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km Tapud -Tariff : ,Ivlgct’;?
78 | Npososnan nnara ot 80 81 82 83
Carriage from
96 97
no
L CC T S S S O O O e e E
JHononuutenbHble c6opbl ‘ R e [
Ancillary charges [ |7 T T e
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, e 1 »
| 98 100 101
84 85 86 87 102 103 104 105
3 Pl Km-Km| © 0 00 |Tapuo-Tartf| i @ f | Yore
M0 Kypc nepecuéra - Exchange rate
Noporu otnpasnenus — Forwarding railway [lopory HasHaueHua — Destination railway 106 107 108 109
Bcero
Grand total

M Ormerkm o pacuétax nnatexen — Remarks concerning charging

107’ Bcero B3bickats ¢ otnpaeutensa (nponucbio) — Total amount to be raised from the consignor (in words)

Moanwuck — Signature

109’ Bcero s3bickats ¢ nonyyarena (nponucbio) — Total amount to be raised from the consignee (in words)

Mopnuck - Signature

112 fononnutensHo s3bickats ¢ otnpasuTens — To be raised additionally from the consignor

o fo

rosopy nepesosku CMIC.

' InA 0TNpaBOK 13 rocyfapcTs, NpUMeHaAoLLMX EQnHbIe NpaBoBble NpeanucaHna
LMM: otnpasuTens B HaknagHoW ABNAETCA OTNPaBUTENEM MO [OrOBOPY NEPEBO3KN
LIMM v ogHoBpemeHHO nonyyatenem no aorosopy nepesosku LM n otnpasutenem

[ns oTnpaBok 13 rocyaapcts, npumeHatowmx CMIC: otnpasutens B HaknagHon
ABNIAETCA OTNpaBuTenem no aorosopy nepesosku CMIC u ogHoBpeMeHHO
nony4arenem no A0roBopy nepesosku CMIC v oTnpasuTenem no 40rosopy
nepesosku LIUM.

2 MecTo M3MeHeHUA pexvuma npaBoBoro perynuposaHua nepesosok no LM
1 CMI'C. [laHHO€ MecTo nepeoTnpaBKkii OAHOBPEMEHHO ABMAETCA TakxXe
- B coobweHun UMM — CMIC: mectom goctasku cornacHo LM v ctaHumein
otnpasnexus cornacio CMIC,
- B coobueHnn CMIC — LIMM: cTaHumeir HasHauyeHua cornacHo CMIC
v MecTom npuéma rpysa cornacio LIUM.

for the CIM contract of carriage.

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor
shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of
carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and
consignor for the SMGS contract of carriage.
Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on
the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and
simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is

- for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the
forwarding station for the SMGS contract,

- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and
the acceptance point for the CIM contract.

OpwvrvHan HaknagHowm
Original of the consignment note

M9 LWiremnens cranunn s3sewmsanma — Stamp of the weighing station
Moanuck — Singature
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3anonHaetca oTnpasuTenem
To be completed by the consignor

HyxHoe otmeTuTb Kpectukom — Mark the box applicable with a cross
(Fpacbl — Boxes 21, 22, 25, 66)

Mpu nepesoake no LIUM,
Takxe 1 B cy4ae npo-
TUBOPEYYBOTO COMaLIEHA,
ROMXHBI COBNI0AATHCA
CTaHapTHble NPaBoBbIe
npeanucatua LIMM. Kpome
TOr0, NPUMEHAIOTCA 06LIMe
YCTIOBHA NIEPEBO34HIKa.
Mpu nepesoske no CMIC
MIDUMEHAIOTCA NPEANMCAHYA
MrC.

Not withstanding any
clause to the contrary,
carriage shall be subject
to the CIM Uniform
Rules within the area in
which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier's general
terms and conditions of
carriage shall apply.
Carriage shall be
subject to the SMGS
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies.

@HaknanHaHLI,V!M/CMFC DopoxHan BepomocTs @1 o o @1 Co ﬁzl C ﬁs} L
CIM/SMGS Consignment Note | Invoice @ L R R > S B R B ) FEN R R

Ornpasutens (HaumerHosanue, agpec, ctpaHa)!
Consignor (name, address, country)?

Moanucb
Signature

AnekTpoHHaa noyta — E-mail

Ten. - Tel.

Dakc - Fax

3anBneHua oTnpasuTena
Consignor’s declarations

Ccbinika otnpasutena/Ne gorosopa
Consignor’s reference/Contract no.

Monyyatens (Haumerosawue, aapec, cTpata)
Consignee (name, address, country)

AnekTpoHHaA noyta — E-mail

Ten. - Tel.

Dakc - Fax

ﬂOK\/MeHThI, NPUNOXEeHHblEe OTNpasuTenem
Documents attached by the consignor

Mecro noctaBkn
Delivery point

CraHuma HasHaveHuna — Destination station

(1]

Crtpana/>KenesHaa gopora — Country/Railway

MecTo npuéma
Acceptance point

CraHuua otnpaenenua — Forwarding station

MecAl - fieHb - BpemA
month-day—hour

Crpana/>XKenesHaa popora — Country/Railway

Cs]

@ Kommepueckue ycnosus — Commercial specification

TpaHauTHoe hakTypuposaHue — Sectional invoicing

a) CMIC - SMGS

vb) NunmalM
CIM section

yepes - by

o

@ OTmeTKku, HeobA3aTenbHble ANA NepeBo3yuka/xenesHon goporn — Remarks which do not commit the carrier

Ne BaroHa — Wagon no.

Macca rpy3a
nocne neperpy3ku

Mass after

transhipment

HaumeHoBaHue rpysa

Heo6biuHan oTnpaska

Kog HXM/THI @ Macca onpegenexa

}@ Macca onpesenexa

CIM formal report no.

i made out by month-day

PW/Mpunoxenue 2 k CMIC
Description of the goods Exceptional consignment ha D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code oTnpasuTenem KeNne3Hom [4oporowu
yes yes Mass as given by the ! Mass determined by
consignor : the railway
3Haku, mapku ! YnakoBska ! Tpys ! Yucno mect
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages
OTMETKM TaMOXHUN @ LleHHocTb rpysa
Customs endorsements Declaration of value
MpoBepka
Examination
Tnom6ei—Seals
| | @ OTnpaska nosaroHHasa KOHTelHepHanA
H H Type of i D C i wagon Container
R @ @ _ @ Kog onnarsi
| | 3 Prepayment coding
: | 1 1 1 1 1 1 1 § | | | | | | | | | | | | |
@ @ @ MapupyTsl - Route
& e G &
=3 | |
PES Lo o :
= L L -
é§ ! ! ! ! ! ! @ 59 g}) TamoxeHHoe opopmneHne — Customs procedures
1 | | | | | | | _;:‘E | | | | | | |
@ @ @ o @ Kommepyeckuit akt LIUM Ne ‘ CocraBneH Mecau - geHb

@ MecTo nepeotnpasku? - Reconsignment point?

[309) MecTo 1 Bpema nepeoTnpasku
Point and time of reconsignment

Kop - Code ot -from

Yanunenue cpoka gocrasku LM — CIM extension of transit period
Ao - to

MecTo - place

3aneneHus nepeso3yuka — Carrier’s declarations

@ [Apyrve nepeso3aunku — Other carriers
HavnmenoeaHue, agpec - Name, address

JnHua - Section

: B kayectse

! Status

a) [loroBopHou nepeso3uunk — Contractual carrier

Mopnuck — Signature

b) YnpowgHHan npoueaypa AnA XenesHoAoPOXHbIX 0TNPaBOK fa
Simplified transit procedure for rail yes

Ko ocHOBHOrO OTBETCTBEHHOMO LA
Code for the principal

[Mata npubbitua — Date of arrival

Ne nonyyenua — Arrival no.

@ Mpepoc- MecAu — feHb — BpemA
TaBneH month—day-houl
Made available | | |

71) MoaTBepxaeHWe nonyyveHnsa
Acknowledgement of receipt

@ KaneHaapHblil WTeMnenb CTaHLMN OTNPaBAeHUA
Date stamp of the forwarding station

[Hata, nognuce — Date, signature

NpeHtudukauma  Crpana-Country CtaHuma — Station

OTNpaBku

Consignment

number ) ) ) ) ) )
MepeBo3unk Ne oTnpaBku
Undertaking Consignment no.

@ Mecto u nata odopmnenna HaknagHov - Place and date completed
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01

73 Coobuienue — Traffic 80 Ne nosuuumn 81 82 Craska 83 PacuérHan 88 PacuéTsic oTnpasuTenem 89 PacuéTbic nonyyatenem
Item no. Knacc Unit charge macca (kr) Charges to be paid by the consignor Charges to be paid by the consignee
Class Chargeable
mass (kg)
90 cymma s 91 cymma s 92 Ccymma s 93 Ccymma s
Amountin Amountin Amountin Amountin
74 I Mposo3sHan nnara ot 94 95 96
Carriage from [ R N R [ R S SR S S N R S
A0 i i
o .. . (RO N I SR S P S S S
JononuutensHble c6opbl ‘ =
Ancillary charges [T |7 T T e
S U 1 >
J 98 929 100
84 85 86 87 102 103 104 105
‘ ol km-km| ¢ 1 1 | Tapu-Tariff 4| Yiroro
75 80 81 82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from Lo L | H H H 94 96
A0 i P i i
MO : Lo v R T [ N (R
LononuntenbHsle c6opbl
Ancillary charges 98 """"""""""" 1 00 """"""""""
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km Tapud -Tariff : ,Ivlg?ar?
76 80 81 82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from [ A L L 94 96
A0 i P i i
O : Lo v R T [ N (R
LononuntensHsle c6opbl
Ancillary charges 98 """"""""""" 1 00 """"""""""
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km Tapud -Tariff ,Ivlgct’ar?
— 80 81 |82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from ___ [ A : L 94 96
no
L N S A S A S N S R A S A R R S I
[HononuntensHsle c6opbl
Ancillary charges
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km Tapud -Tariff : ,Ivlgct’;?
78 | Npososnan nnara ot 80 81 82 83
Carriage from
96 97
no
e S S O O O e e E
JHononuutensHble c6opbl ‘ R e [
Ancillary charges [ |77 T T e
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, e 1 »
| 98 100 101
84 85 86 87 102 103 104 105
3 Pl Km-km| © 0 00 | Tapug-Tartf| i @ f | Yore
M0 Kypc nepecuéra - Exchange rate
Noporw otnpasnenus — Forwarding railway [lopory HasHaueHua — Destination railway 106 107 108 109
Bcero
Grand total

M Ommerkm o pacuétax nnatexen — Remarks concerning charging

107’ Bcero B3bickats ¢ otnpaeutensa (nponucsbio) — Total amount to be raised from the consignor (in words)

Moanwuck — Signature

109’ Bcero s3bickats ¢ nonyyarena (nponucbio) — Total amount to be raised from the consignee (in words)

Moanuck - Signature

112 fononnuTensHo s3bickats ¢ otnpasuTens — To be raised additionally from the consignor

o fo

rosopy nepesosku CMIC.

' InA 0TNpaBoK 13 rocyfapcTs, NpUMeHaAoLLmx EQnHbie NpaBoBble NpeanvcaHna
LUMM: otnpasuTens B HaknagHoN ABNAETCA OTNPaBUTENEM MO [OrOBOPY NEPEBO3KN
LNM v ogHoBpemeHHO nonyyatenem no aorosopy nepesosku LM n otnpasutenem

[ns oTnpaBok 13 rocyaapcts, npumeHatowmx CMIC: oTnpasutens B HaknagHon
ABNIAETCA OTNpaBuUTenem no aorosopy nepesosku CMIC u ogHoBpeMEHHO
nony4arenem no A0roBopy nepesosku CMIC u oTnpasuTenem no 4orosopy
nepeso3ku LIUM.

2 MecTo M3MeHeHUA pexvuma npaBoBoOro perynmposaHua nepeso3ok no LM
1 CMI'C. [laHHO€ MecTo nepeoTrnpaBKii OAHOBPEMEHHO ABNAETCA TakxXe
- B coobweHun UMM — CMIC: mectom gocrtasku cornacHo LIWM v ctaHumein
otnpasnexus cornacio CMIC,
- B coobueHnn CMIC — LIMM: cTaHumeir HasHaueHua cornacHo CMIC
1 MecTom npuéma rpysa cornacio LIMM.

for the CIM contract of carriage.

Invoice

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor
shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of
carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and
consignor for the SMGS contract of carriage.
Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on
the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and
simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is

- for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the
forwarding station for the SMGS contract,

- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and
the acceptance point for the CIM contract.

[lopoxHaa BeaomMocTb

2

M9 LWiremnens cranunn s3sewmsanma — Stamp of the weighing station
Moanuck — Singature




2006-09-01

3anonHaetca oTnpasuTenem
To be completed by the consignor

HyxHoe otmeTuTb Kpectukom — Mark the box applicable with a cross
(Fpacbl — Boxes 21, 22, 25, 66)

(39 Haknagnaa LMUM/CMIC | ly6nukat HaknagHom umm CcMIrc @ . T
CIM/SMGS Consignment Note | Duplicate of the consignmentnote ~ CIM SMGS @ @ @

Mpu nepesoake no LIUM,
Takxe 1 B cy4ae npo-
TUBOPEYYBOTO COMaLIEHA,
ROMXHBI COBNI0AATHCA
CTaHapTHble NPaBoBbIe
npeanucatua LIMM. Kpome
TOr0, NPUMEHAIOTCA 06LIMe
YCTIOBHA NIEPEBO34HIKa.
Mpu nepesoske no CMIC
MIDUMEHAIOTCA NPEANMCAHYA
MrC.

Not withstanding any
clause to the contrary,
carriage shall be subject

Moanucb
Signature

Ornpasutens (HaumerHosanue, agpec, ctpaHa)!
Consignor (name, address, country)?

3anBneHua oTnpasuTena
Consignor’s declarations

AnekTpoHHaa noyta — E-mail
Ten. - Tel.

Dakc - Fax

Ccbinika otnpasutena/Ne gorosopa
Consignor’s reference/Contract no.

to the CIM Uniform
Rules within the area in
which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier's general
terms and conditions of
carriage shall apply.
Carriage shall be
subject to the SMGS
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies.

Monyyatens (Haumerosawue, aapec, cTpata)
Consignee (name, address, country)

ﬂOK\/MeHThI, NPUNOXEeHHblEe OTNpasuTenem
Documents attached by the consignor

AnekTpoHHaA noyta — E-mail
Ten. - Tel.

Dakc - Fax

MecTo npuéma
Acceptance point

MecAl - fieHb - BpemA
month-day—hour

@

Mecro noctaBkn
Delivery point

(1]

CraHuma HasHaveHuna — Destination station

Crtpana/>KenesHaa gopora — Country/Railway

CraHuua otnpaenenua — Forwarding station

Crpana/>XKenesHaa popora — Country/Railway

TpaHauTHoe hakTypuposaHue — Sectional invoic
a) CMIc - SMGS

Cs]

@ Kommepueckue ycnosus — Commercial specification

il

vb) NunmalM
CIM section

ing

yepes - by

@ Ne BaroHa — Wagon no.

@ OTmeTKku, HeobA3aTenbHble ANA NepeBo3yuka/xenesHon goporn — Remarks which do not commit the carrier

Macca rpy3a
nocne neperpy3ku

Mass after

transhipment

CIM formal report no.

i made out by month-day

HanmeHoBanue rpysa Heo6biuHan oTnpaska PW/Mpunoxenue 2 k CMIC Kog HXM/THI @ Macca onpegenexa ‘,@ Macca onpegeneHa
Description of the goods Exceptional consignment ha D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code oTnpasuTenem | KeNne3Hom [4oporowu
yes yes Mass as given by the ! Mass determined by
consignor : the railway
3Haku, mapku ! YnakoBska ! Tpys ! Yucno mect
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages
OTMETKM TaMOXHUN @ LleHHocTb rpysa
Customs endorsements Declaration of value
MpoBepka
Examination
Tnom6ei—Seals
i H @ OTnpaska nosaroHHasa KOHTelHepHanA
H H Type of i D C i wagon Container
R @ @ = @ Kog onnarsi
| H a Prepayment coding
: | 1 1 1 1 1 1 1 § | | | | | | | | | | | | |
@ @ @ MapupyTsl - Route
& e G e
=3 | |
PES Lo o :
= L L -
é§ ! ! ! ! ! ! @ 59 g}) TamoxeHHoe opopmneHne — Customs procedures
; : 3 Lo R R | : o
@ @ @ o @ Kommepyeckuit akt LIUM Ne ‘ CocraBneH Mecau - geHb

MecTo nepeotnpasku? - Reconsignment point?

(2]

MecTo 1 Bpema nepeoTnpasku
Point and time of reconsignment

Yanunenue cpoka gocrasku MM — CIM extensio.
Kop - Code ot -from

Ao - to

n of transit period
MecTo - place

3aneneHus nepeso3yuka — Carrier’s declarations

@ [Apyrve nepeso3aunku — Other carriers
HavnmenoeaHue, agpec - Name, address

JnHua - Section

: B kayectse

! Status

a) [loroBopHou nepeso3uunk — Contractual carrier

Mopnuck — Signature

Simplified transit procedure for rail

Code for the principal

Kon 0CHOBHOrO OTBETCTBEHHOIO NLa {

b) YnpouwgrHan npovieaypa AnA Xene3HOROPOXHbIX OTNPABOK pa

[]

yes

[Mata npubbitua — Date of arrival

Ne nonyyenua — Arrival no.

@ Mpepoc- MecAu — feHb — BpemA
TaBneH month—day-houl
Made available | | |

71) MoaTBepxaeHWe nonyyveHnsa
Acknowledgement of receipt

KaneHaapHblil WTeMnenb CTaHLMN OTNPaBAeHUA
Date stamp of the forwarding station

(0

NpeHtudukauma  Crpana-Country CtaHuma — Station

OTNpaBku

Consignment

number ) ) ) ) ) )
MepeBo3unk Ne oTnpaBku
Undertaking Consignment no.

[Hata, nognuce — Date, signature

@ Mecto u nata odopmnenna HaknagHov - Place and date completed

© 2006 CIT OSJD / UMT OCXKA



2006-09-

01

73 Coobuienue — Traffic 80 Ne nosuuumn 81 82 Craska 83 PacuérHan 88 PacuéTsic oTnpasuTenem 89 PacuéTbic nonyyatenem
Item no. Knacc Unit charge macca (kr) Charges to be paid by the consignor Charges to be paid by the consignee
Class Chargeable
mass (kg)
90 cymma s 91 cymma s 92 Ccymma s 93 Ccymma s
Amountin Amountin Amountin Amountin
74 I Mposo3sHan nnara ot 94 95 96
Carriage from [ R N R [ R S SR S S N R S
A0 i i
o .. . (RO N I SR S P S S S
JononuutensHble c6opbl ‘ =
Ancillary charges [T |7 T T e
S U 1 >
J 98 929 100
84 85 86 87 102 103 104 105
‘ Pl Km—Km| @ 0 00 |Tapug-Tanitt| { @ f [ Yoro
75 80 81 82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from Lo L | H H H 94 96
A0 i P i i
MO : Lo v R T [ N (R
LononuntenbHsle c6opbl
Ancillary charges 98 """"""""""" 1 00 """"""""""
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km : Tapud -Tariff ,Ivlg?ar?
76 80 81 82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from [ A L L 94 96
A0 i P i i
O : Lo v R T [ N (R
LononuntensHsle c6opbl
Ancillary charges 98 """"""""""" 1 00 """"""""""
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km : Tapud -Tariff ,Ivlgct’ar?
— 80 81 |82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from ___ [ A : L 94 96
no
L N S A S A S N S R A S A R R S I
[HononuntensHsle c6opbl
Ancillary charges
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ Km-Km : Tapud -Tariff ,Ivlgct’;?
78 | Npososnan nnara ot 80 81 82 83
Carriage from
96 97
no
e S S O O O e e E
JHononuutensHble c6opbl ‘ R e [
Ancillary charges [ |77 T T e
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, e 1 »
| 98 100 101
84 85 86 87 102 103 104 105
Pl Km-km| © 0 00 | Tapug-Tartf| i @ f | Yore
M0 Kypc nepecuéra - Exchange rate
Noporw otnpasnenus — Forwarding railway [lopory HasHaueHua — Destination railway 106 107 108 109
Bcero
Grand total

M Ommerkm o pacuétax nnatexen — Remarks concerning charging

107’ Bcero B3bickats ¢ otnpaeutensa (nponucsbio) — Total amount to be raised from the consignor (in words)

Moanwuck — Signature

109’ Bcero s3bickats ¢ nonyyarena (nponucbio) — Total amount to be raised from the consignee (in words)

Moanuck - Signature

112 fononnuTensHo s3bickats ¢ otnpasuTens — To be raised additionally from the consignor

' InA 0TNpaBoK 13 rocyfapcTs, NpUMeHaAoLLmx EQnHbie NpaBoBble NpeanvcaHna
LUMM: otnpasuTens B HaknagHoN ABNAETCA OTNPaBUTENEM MO [OrOBOPY NEPEBO3KN
LNM v ogHoBpemeHHO nonyyatenem no aorosopy nepesosku LM n otnpasutenem
no gorosopy nepesosku CMIC.
[ns oTnpaBok 13 rocyaapcts, npumeHatowmx CMIC: oTnpasutens B HaknagHon
ABNIAETCA OTNpaBuUTenem no aorosopy nepesosku CMIC u ogHoBpeMEHHO
nonyyatenem no Aorosopy nepesosku CMIC u oTnpasuTenem no 4orosopy
nepeso3ku LIUM.

2 MecTo M3MeHeHUA pexvuma npaBoBoOro perynmposaHua nepeso3ok no LM
1 CMI'C. [laHHO€ MecTo nepeoTrnpaBKii OAHOBPEMEHHO ABNAETCA TakxXe
- B coobweHun UMM — CMIC: mectom gocrtasku cornacHo LIWM v ctaHumein
otnpasnexus cornacio CMIC,
- B coobueHnn CMIC — LIMM: cTaHumeir HasHaueHua cornacHo CMIC
1 MecTom npuéma rpysa cornacio LIMM.

consignor for the SMGS contract of carriage.

for the CIM contract of carriage.

forwarding station for the SMGS contract,

the acceptance point for the CIM contract.

Ly6nukat HaknagHowm
Duplicate of the consignment note

UM
CIM

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor
shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of
carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and

Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on

the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and
simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is
- for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the

- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and

CMIc
SMGS

M9 LWiremnens cranunn s3sewmsanma — Stamp of the weighing station
Moanuck — Singature




2006-09-01

3anonHaetca oTnpasuTenem
To be completed by the consignor

HyxHoe otmeTuTb Kpectukom — Mark the box applicable with a cross
(Fpacbl — Boxes 21, 22, 25, 66)

Mpu nepesoake no LIUM,
Takxe 1 B cy4ae npo-
TUBOPEYYBOTO COMaLIEHA,
ROMXHBI COBNI0AATHCA
CTaHapTHble NPaBoBbIe
npeanucatua LIMM. Kpome
TOr0, NPUMEHAIOTCA 06LIMe
YCTIOBHA NIEPEBO34HIKa.
Mpu nepesoske no CMIC
MIDUMEHAIOTCA NPEANMCAHYA
MrC.

Not withstanding any
clause to the contrary,
carriage shall be subject
to the CIM Uniform
Rules within the area in
which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier's general
terms and conditions of
carriage shall apply.
Carriage shall be
subject to the SMGS
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies.

(37 Haknagnaa LUUM/CMIC | Nluct Bbigaun rpysa @ O N T
CIM/SMGS Consignment Note | Delivery note @} — — } — @; — @; —

Ornpasutens (HaumerHosanue, agpec, ctpaHa)!
Consignor (name, address, country)?

Moanucb
Signature

AnekTpoHHaa noyta — E-mail

Ten. - Tel.

Dakc - Fax

3anBneHua oTnpasuTena
Consignor’s declarations

Ccbinika otnpasutena/Ne gorosopa
Consignor’s reference/Contract no.

Monyyatens (Haumerosawue, aapec, cTpata)
Consignee (name, address, country)

AnekTpoHHaA noyta — E-mail

Ten. - Tel.

Dakc - Fax

ﬂOK\/MeHThI, NPUNOXEeHHblEe OTNpasuTenem
Documents attached by the consignor

Mecro noctaBkn
Delivery point

CraHuma HasHaveHuna — Destination station

(1]

Crtpana/>KenesHaa gopora — Country/Railway

MecTo npuéma
Acceptance point

CraHuua otnpaenenua — Forwarding station

MecAl - fieHb - BpemA
month-day—hour

Crpana/>XKenesHaa popora — Country/Railway

Cs]

@ Kommepueckue ycnosus — Commercial specification

TpaHauTHoe hakTypuposaHue — Sectional invoicing

a) CMIC - SMGS

vb) NunmalM
CIM section

yepes - by

o

@ OTmeTKku, HeobA3aTenbHble ANA NepeBo3yuka/xenesHon goporn — Remarks which do not commit the carrier

Ne BaroHa — Wagon no.

Macca rpy3a
nocne neperpy3ku

Mass after

transhipment

HaumeHoBaHue rpysa

Heo6biuHan oTnpaska

Kog HXM/THI @ Macca onpegenexa

}@ Macca onpesenexa

CIM formal report no.

i made out by month-day

PW/Mpunoxenue 2 k CMIC
Description of the goods Exceptional consignment ha D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code oTnpasuTenem KeNne3Hom [4oporowu
yes yes Mass as given by the ! Mass determined by
consignor : the railway
3Haku, mapku ! YnakoBska ! Tpys ! Yucno mect
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages
OTMETKM TaMOXHUN @ LleHHocTb rpysa
Customs endorsements Declaration of value
MpoBepka
Examination
Tnom6ei—Seals
| | @ OTnpaska nosaroHHasa KOHTelHepHanA
H H Type of i D C i wagon Container
R @ @ _ @ Kog onnarsi
| | 3 Prepayment coding
: | 1 1 1 1 1 1 1 § | | | | | | | | | | | | |
@ @ @ MapupyTsl - Route
& e G &
=3 | |
PES Lo o :
= L L -
é§ ! ! ! ! ! ! @ 59 g}) TamoxeHHoe opopmneHne — Customs procedures
1 | | | | | | | _;:‘E | | | | | | |
@ @ @ o @ Kommepyeckuit akt LIUM Ne ‘ CocraBneH Mecau - geHb

@ MecTo nepeotnpasku? - Reconsignment point?

[309) MecTo 1 Bpema nepeoTnpasku
Point and time of reconsignment

Kop - Code ot -from

Yanunenue cpoka gocrasku LM — CIM extension of transit period
Ao - to

MecTo - place

3aneneHus nepeso3yuka — Carrier’s declarations

@ [Apyrve nepeso3aunku — Other carriers
HavnmenoeaHue, agpec - Name, address

JnHua - Section

: B kayectse

! Status

a) [loroBopHou nepeso3uunk — Contractual carrier

Mopnuck — Signature

b) YnpowgHHan npoueaypa AnA XenesHoAoPOXHbIX 0TNPaBOK fa
Simplified transit procedure for rail yes

Ko ocHOBHOrO OTBETCTBEHHOMO LA
Code for the principal

[Mata npubbitua — Date of arrival

Ne nonyyenua — Arrival no.

@ Mpepoc- MecAu — feHb — BpemA
TaBneH month—day-houl
Made available | | |

71) MoaTBepxaeHWe nonyyveHnsa
Acknowledgement of receipt

@ KaneHaapHblil WTeMnenb CTaHLMN OTNPaBAeHUA
Date stamp of the forwarding station

[Hata, nognuce — Date, signature

NpeHtudukauma  Crpana-Country CtaHuma — Station

OTNpaBku

Consignment

number ) ) ) ) ) )
MepeBo3unk Ne oTnpaBku
Undertaking Consignment no.

@ Mecto u nata odopmnenna HaknagHov - Place and date completed

© 2006 CIT OSJD / LIUT OCXKA



2006-09-01

M3 Ormerku xenesHoir poporu — Railway endorsements

M4 Kommepueckuit akt CMIC - SMGS formal report

KanenpapHbitt witemnenb
Date stamp

Kommepueckuit akT Ne
Formal report no.

COCTaBJIEH CTaHLMen
Station making out

COCTaB/IEH NO NpUYnHe
Reason for making out

Moanuce
Signature

M7 ysenomnenve nonyyatena o NpubbITUK rpysa
Notification to the consignee of the arrival of the goods

15 Yanurenue cpoka goctasku CMIC — SMGS extension of transit period

CraHumna
Station

CraHumua
Station

oT vac or
from time . from
no vac no
to time to

T8 Buigaua rpysa nonyuarenio
Delivery of the goods to the consignee

T'pys nony4un (noanuce, Aata)
Acknowledgement of receipt (Signature and date)

M6 Lremnens norpatmukbix cTaHuunit nepexoaa - Frontier station stamps

" [InAl 0TNpaBoK 13 rocyAapcTs, NPUMEHAIOLMX EAMHbIE NPaBOBbIE NpeAnUcaHIsA
LIMM: oTnpasuTens B HaknagHoN ABNAETCA OTNPaBUTENEM MO AOrOBOPY NEPeBo3KN
UMM v opHoBpemeHHO nonyyatenem no gorosopy nepesosku LIUM n otnpasutenem
no forosopy nepeso3ku CMIC.

JinA oTnpaBok U3 rocyaapcTs, npumensatoLwmnx CMIC: otnpasuTens B HaknagHow
ABNIAGTCA OTNPaBUTENeM no Aorosopy nepesosku CMIC v ogHoBpeMeHHO

nony no A0roBOPY T CMrC v oTnpaBuTenem o Jorosopy
nepesosku LIUM.

2 MecTo U3MeHeHNA pexuma NpaBoBOro perynuposaxna nepesosok no LIM
1 CMI'C. [laHHOe MecTo NepeoTnpaBku OfHOBPEMEHHO ABNAETCA Takxe
-8 coob6weHun LM — CMI'C: mectom gocrtasku cornacHo UMM u craHumein
oTnpasnenus cornacHo CMIC,
- B coobweHnn CMIC — LIMM: ctaHumen HasHadeHua cornacHo CMIC
v mecTom npuéma rpysa cornacto LIUM.

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor
shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of
carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and
consignor for the SMGS contract of carriage.

Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on
the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and
simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor
for the CIM contract of carriage.

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is

- for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the
forwarding station for the SMGS contract,

- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and
the acceptance point for the CIM contract.

Jlnct Bbigaym rpysa
Delivery note

M9 LWiremnens cranumu s3sewnsatna — Stamp of the weighing station
Moanuce — Signature




2006-09-01

3anonHaetca oTnpasuTenem
To be completed by the consignor

Hy>XHoe 0TMeTUTb K|
(Fpacbl — Boxes 21

pectukom — Mark the box applicable with a cross
,22, 25, 66)

Mpu nepesoake no LIUM,
Takxe 1 B cy4ae npo-
TUBOPEYYBOTO COMaLIEHA,
ROMXHBI COBNI0AATHCA
CTaHapTHble NPaBoBbIe
npeanucatua LIMM. Kpome
TOr0, NPUMEHAIOTCA 06LIMe
YCTIOBHA NIEPEBO34HIKa.
Mpu nepesoske no CMIC
MIDUMEHAIOTCA NPEANMCAHYA
MrC.

Not withstanding any
clause to the contrary,
carriage shall be subject
to the CIM Uniform
Rules within the area in
which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier's general
terms and conditions of
carriage shall apply.
Carriage shall be
subject to the SMGS
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies.

(2 Haknapaa LIMM/CMIC | Mt yaenoweris o ipuGorrn uivi cmrc @ .. ., ® ., ., ™
A rpy3a/ TamoxHa | | | | | | | | | | | | | | | | |
CIM/SMGS Consignment Note Arrival Note/Customs CiMm SMGS @ S T B B B () A R

Ornpasutens (HaumerHosanue, agpec, ctpaHa)!

Consignor (name, address, country)?

Moanucb
Signature

3anBneHua oTnpasuTena
Consignor’s declarations

AnekTpoHHaa noyta — E-mail
Ten. - Tel.

Dakc - Fax

Ccbinika otnpasutena/Ne gorosopa
Consignor’s reference/Contract no.

Monyyatens (Haumerosawue, aapec, cTpata)
Consignee (name, address, country)

ﬂOK\/MeHThI, NPUNOXEeHHblEe OTNpasuTenem
Documents attached by the consignor

AnekTpoHHaA noyta — E-mail
Ten. - Tel.

Dakc - Fax

MecTo npuéma
Acceptance point

MecAl - fieHb - BpemA
month-day—hour

Mecro noctaBkn
Delivery point

CraHuma HasHaveHuna — Destination station

(1]

Crtpana/>KenesHaa gopora — Country/Railway

CraHuua otnpaenenua — Forwarding station

Crpana/>XKenesHaa popora — Country/Railway

a) CMIC - SMGS

@ Kommepueckue ycnosus — Commercial specification

@ TpaHauTHoe hakTypuposaHue — Sectional invoicing

vb) NunmalM
CIM section

yepes - by

@ Ne BaroHa — Wagon no.

@ OTmeTKku, HeobA3aTenbHble ANA NepeBo3yuka/xenesHon goporn — Remarks which do not commit the carrier

Macca rpy3a
nocne neperpy3ku

Mass after

transhipment

HaumeHoBaHue rpysa

Heo6biuHan oTnpaska

Kog HXM/THI @ Macca onpegenexa

}@ Macca onpesenexa

CIM formal report no.

i made out by month-day

PW/Mpunoxenue 2 k CMIC
Description of the goods Exceptional consignment ha D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code oTnpasuTenem KeNne3Hom [4oporowu
yes yes Mass as given by the ! Mass determined by
consignor : the railway
3Haku, mapku ! YnakoBska ! Tpys ! Yucno mect
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages
OTMETKM TaMOXHUN @ LleHHocTb rpysa
Customs endorsements Declaration of value
MpoBepka
Examination
romGer - Seals T
i H @ OTnpaska nosaroHHasa KOHTelHepHanA
H H Type of i D C i wagon Container
R @ @ _ @ Kog onnarsi
| | 3 Prepayment coding
: | 1 1 1 1 1 1 1 § | | | | | | | | | | | | |
@ @ @ MapupyTsl - Route
& e G e
=3 | |
PES Lo o :
= L L -
é§ ! ! ! ! ! ! @ 59 g}) TamoxeHHoe opopmneHne — Customs procedures
; : 3 Lo R R | : o
@ @ @ o @ Kommepyeckuit akt LIUM Ne ‘ CocraBneH Mecau - geHb

@ MecTo nepeotnpasku? - Reconsignment point?

MecTo 1 Bpema nepeoTnpasku
Point and time of reconsignment

Kop - Code ot -from

Yanunenue cpoka gocrasku LM — CIM extension of transit period
Ao - to

MecTo - place

3aneneHus nepeso3yuka — Carrier’s declarations

@ [Apyrve nepeso3aunku — Other carriers
HavnmenoeaHue, agpec - Name, address

JnHua - Section

: B kayectse

! Status

a) [loroBopHou nepeso3uunk — Contractual carrier

b) YnpouwgrHan npovieaypa AnA Xene3HOROPOXHbIX OTNPABOK pa

wl ]

Simplified transit procedure for rail

Ko ocHOBHOrO OTBETCTBEHHOMO LA
Code for the principal

Mopnuck — Signature Ne

[Mata npubbitua — Date of arrival

nonyyenua — Arrival no.

@ Mpepoc- MecAu — feHb — BpemA
TaBneH month—day-houl
Made available | | |

71) MoaTBepxaeHWe nonyyveHnsa
Acknowledgement of receipt

(0

KaneHaapHblil WTeMnenb CTaHLMN OTNPaBAeHUA
Date stamp of the forwarding station

[Hata, nognuce — Date, signature

NpeHtudukauma  Crpana-Country CtaHuma — Station

OTNpaBku

Consignment

number ) ) ) ) ) )
MepeBo3unk Ne oTnpaBku
Undertaking Consignment no.

@ Mecto u nata odopmnenna HaknagHov - Place and date completed

© 2006 CIT OSJD / LIUT OCXKA
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M3 Ormerku xenesHoir poporu — Railway endorsements

M4 Kommepueckuit akt CMIC - SMGS formal report

KanenpapHbitt witemnenb
Date stamp

Kommepueckuit akT Ne
Formal report no.

COCTaBJIEH CTaHLMen
Station making out

COCTaB/IEH NO NpUYnHe
Reason for making out

Moanuce
Signature

15 Yanurenue cpoka goctasku CMIC — SMGS extension of transit period

CraHuua
Station

CraHumna
Station

oT vac ot
from time .. from
no vac no
to time to

M6 Lremnens norpatmnukbix cTaHuuit nepexoaa - Frontier station stamps

" [InAl 0TNpaBoK 13 rocyAapcTs, NPUMEHAIOLMX EAMHbIE NPaBOBbIE NPeAnMcaHIsA
LIMM: oTnpasuTens B HaknagHo ABNAETCA OTNPaBUTENEM MO AOrOBOPY NEPeBo3kin
UMM v opHoBpemeHHO nonyyatenem no aorosopy nepesosku LM n otnpasutenem
no forosopy nepeso3ku CMIC.

JinA oTnpaBok U3 rocyaapcTs, npumensatowmnx CMIC: otnpasutens B HaknagHow
ABNIAETCA OTNPaBUTENeM no Aorosopy nepesosku CMIC v ogHoBpeMeHHO

nony no AOroBopY T CMrC v oTnpaBuTenem o Jorosopy
nepesosku LIMM.

2 MecTo U3MeHeHNA pexuma NpaBoBOro perynMposaHna nepesosok no LIM
1 CMI'C. [laHHOe MecTo NepeoTnpaBku OfHOBPEMEHHO ABNAETCA Takxe
— B coob6ueHun UM — CMI'C: mectom gocTtasku cornacHo UMM u craHumein
oTnpasnexus cornacHo CMIC,
- B coobweHnn CMIC — LIMM: ctaHumen HasHadeHua cornacHo CMIC
W mecToMm npuéma rpysa cornacto LIUM.

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor
shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of
carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and
consignor for the SMGS contract of carriage.

Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on
the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and
simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor
for the CIM contract of carriage.

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is

- for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the
forwarding station for the SMGS contract,

- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and
the acceptance point for the CIM contract.

Jlvet ysefomnenua o npubbITn
rpy3a/ TaMoXHA
Arrival Note/Customs

UM
CIM

CMIc
SMGS

M9 LWiremnens cranumu s3sewnsatna — Stamp of the weighing station
Mopnuck — Signature
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3anonHaetca oTnpasuTenem
To be completed by the consignor

(Fpacbl — Boxes 21, 22, 25, 66)

HyxHoe otmeTuTb Kpectukom — Mark the box applicable with a cross

Mpu nepesoake no LIUM,
Takxe 1 B cy4ae npo-
TUBOPEYYBOTO COMaLIEHA,
ROMXHBI COBNI0AATHCA
CTaHapTHble NPaBoBbIe
npeanucatua LIMM. Kpome
TOr0, NPUMEHAIOTCA 06LIMe
YCTIOBHA NIEPEBO34HIKa.
Mpu nepesoske no CMIC
MIDUMEHAIOTCA NPEANMCAHYA
MrC.

Not withstanding any
clause to the contrary,
carriage shall be subject
to the CIM Uniform
Rules within the area in

(39 Haknagnaa LUM/CMIC | Nlucr ysenomnenua o6 otnpaske rpysa @, O
CIM/SMGS Consignment Note | Duplicate invoice @} — — } — @} — @; —

Ornpasutens (HaumerHosanue, agpec, ctpaHa)!
Consignor (name, address, country)?

Moanucb
Signature

AnekTpoHHaa noyta — E-mail
Ten. - Tel.

Dakc - Fax

3anBneHua oTnpasuTena
Consignor’s declarations

Ccbinika otnpasutena/Ne gorosopa
Consignor’s reference/Contract no.

Monyyatens (Haumerosawue, aapec, cTpata)
Consignee (name, address, country)

ﬂOK\/MeHThI, NPUNOXEeHHblEe OTNpasuTenem
Documents attached by the consignor

which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier's general
terms and conditions of
carriage shall apply.
Carriage shall be
subject to the SMGS
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies.

AnekTpoHHaA noyta — E-mail
Ten. - Tel.

@akc - Fax

Mecto npuéma
Acceptance point

MecAl - fieHb - BpemA
month-day—hour

Mecro noctaBkn
Delivery point

(1]

CraHuma HasHaveHuna — Destination station

Crtpana/>KenesHaa gopora — Country/Railway

CraHuua otnpaenenua — Forwarding station

Crpana/>XKenesHaa popora — Country/Railway

TpaHauTHoe hakTypuposaHue — Sectional invoic
a) CMIc - SMGS

Cs]

@ Kommepueckue ycnosus — Commercial specification

+b) Nukma M
CIM section

ing yepes - by

@ Ne BaroHa — Wagon no.

@ OTmeTKu, HeoGA3aTenbHbIe ANA NepeBo3yuka/xenesHon goporn — Remarks which do not commit the carrier

Macca rpy3a
nocne neperpy3ku
Mass after
transhipment

HaumeHoBaHue rpysa

Heo6biuHan oTnpaska

PW/Mpunoxenue 2 k CMIC Kog HXM/THI

@ Macca onpegeneHa Macca onpegeneHa

3

CIM formal report no.

Description of the goods Exceptional consignment ha D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code oTnpasuTenem KeNne3Hom [oporown
yes yes Mass as given by the ! Mass determined by
consignor : the railway
3Haku, mapku ! YnakoBska ! Tpys ! Yucno mect
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages
OTMeTKM TaMOXHMN @ LleHHocTb rpysa
Customs endorsements Declaration of value
MpoBepka
Examination
Tnom6ei—Seals
H H @ OTnpaska nosaroHHasa KOHTelHepHanA
H i Type of i D C i wagon Container
R @ @ = @ Kog onnarsi
| ! 2 Prepayment coding
: | 1 1 1 1 1 1 1 8 | | | | | | | | | | | | |
@ @ @ MapupyTsl - Route
& e G e
-3 | |
PES L Lo o :
= L L -
é§ ! ! ! ! ! ! @ 59 g}) TamoxeHHoe opopmneHne — Customs procedures
1 | | | | | | | _;:‘E | | | | | | |
@ @ @ o @ Kommepyeckui akt LIUM Ne ‘ CocraBneH Mecau - geHb

i made out by month-day

MecTo nepeotnpasku? — Reconsignment point?

(2]

MecTo 1 Bpema nepeoTnpasku
Point and time of reconsignment

Kop - Code ot -from

Yanunenue cpoka gocrasku LM — CIM extension of transit period
Ao - to

MecTo - place

3aneneHus nepeso3yuka — Carrier’s declarations

@ [Apyrve nepeso3aunku — Other carriers
HavnmenoeaHue, agpec - Name, address

JnHua - Section

1 B kavecTBe
| Status

a) [loroBopHou nepeso3uunk — Contractual carrier

Mopnuck — Signature

[]

Simplified transit procedure for rail

Ko ocHOBHOrO OTBETCTBEHHOMO LA
Code for the principal

b) YnpouwgrHan npovieaypa AnA Xene3HOROPOXHbIX OTNPABOK pa

yes

[Mata npubbitua — Date of arrival

Ne nonyyenua — Arrival no.

@ Mpepoc- MecAu — feHb — BpemA
TaBneH month—day-houl
Made available | | |

71) MoaTBepxaeHWe nonyyveHnsa
Acknowledgement of receipt

KaneHaapHblil WTeMnenb CTaHLMN OTNPaBAeHUA
Date stamp of the forwarding station

(0

NpeHtudukauma  Crpana-Country CtaHuma — Station

OTNpaBku

Consignment

number ) ) ) ) ) )
MepeBo3unk Ne oTnpaBku
Undertaking Consignment no.

(2]

[Hata, nognuce — Date, signature

Mecto 1 nata odopmnenna HaknagHovi - Place and date completed
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73 Coobuienue — Traffic 80 Ne nosuuumn 81 82 Craska 83 PacuérHan 88 PacuéTsic oTnpasuTenem 89 PacuéTbic nonyyatenem
Item no. Knacc Unit charge macca (kr) Charges to be paid by the consignor Charges to be paid by the consignee
Class Chargeable
mass (kg)
90 cymma s 91 cymma s 92 Ccymma s 93 Ccymma s
Amountin Amountin Amountin Amountin
74 I Mposo3sHan nnara ot 94 95 96
Carriage from [ O N B [ S S S SN NN SR SN S
A0 i i
o .. . PR I SR S P S S S
JononuutensHble c6opbl ‘ =
Ancillary charges [ |7 T T Tt
I IS R R S
J 98 929 100
84 85 86 87 102 103 104 105
: oo [ . [ Wtoro
Km-Km Tapud -Tariff | P Total
75 80
Mposo3sHan nnara ot I
Carriage from [ [ T 94 96
0 1 P
[ : R R N S T ! N [ N (R
DononwuteneHeie cgoper | ¢ | 4 o s
Ancillary charges 98 100
84 85 86 87 102 103 104 105
: oo [ . [ Wtoro
Km—-Km [ Tapud -Tariff Lo Total
76 80 81 82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from [ A | L 94 96
A0 i P i i
O ‘ - L L O A SO
DononwutensHeie cgoper | ¢ | 4 o s
Ancillary charges 100
84 85 86 87 102 103 104 105
: oo [ . [ Wtoro
Km-Km [ Tapud -Tariff Lo Total
— 80 81 |82 83
Mposo3sHan nnara ot I ‘ ‘ ‘ ‘
Carriage from ___ [ A : L 94 96
no
L [ S A S R S N S R A S A R S S S
[HononuntensHsle c6opbl
Ancillary charges
84 85 86 87 102 103 104 105
: oo [ . [ Wtoro
Km-Km [ Tapud -Tariff Lo Total
78 | Npososnan nnara ot 80 81 82 83
Carriage from
96 97
no
e S S s e I O e e E
JHononuutensHble c6opbl ‘ R [
Ancillary charges [ |7 T T e
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, e 1 »
| 98 100 101
84 85 86 87 102 103 104 105
| | | | | | | | : | | | Wrtoro
| | Km—-Km | oo Tapud -Tariff | o Total
M0 Kypc nepecuéra - Exchange rate
Noporw otnpasnenus — Forwarding railway [lopory HasHaueHua — Destination railway 106 107 108 109
Bcero
Grand total

M Ommerkm o pacuétax nnatexen — Remarks concerning charging

107’ Bcero B3bickats ¢ otnpaeutensa (nponucsio) — Total amount to be raised from the consignor (in words)

Moanwuck — Signature

109’ Bcero s3bickats ¢ nonyyarena (nponucbio) — Total amount to be raised from the consignee (in words)

Moanuck - Signature

112 fononnutensHo s3bickats ¢ otnpasuTens — To be raised additionally from the consignor

' InA 0TNpaBoK 13 rocyfapcTs, NpUMeHaAoLLmx EQnHbie NpaBoBble NpeanvcaHna
LUMM: otnpasuTens B HaknagHoW ABNAETCA OTNPaBUTENEM MO [OrOBOPY NEPEBO3KN
LM v ogHoBpemeHHO nonyyatenem no aorosopy nepesosku LM n otnpasutenem
no gorosopy nepesosku CMIC.
[ns oTnpaBok 13 rocyaapcts, npumeHatowmx CMIC: oTnpasutens B HaknagHon
ABIAETCA OTNpaBuUTenem no aorosopy nepesosku CMIC u ogHoBpeMeHHO
nonyyatenem no Aorosopy nepesosku CMIC u oTnpasuTenem no 4orosopy
nepeso3ku LIUM.

2 MecTo M3MeHeHUA pexvuma npaBoBoOro perynmposaHua nepeso3ok no LM
1 CMI'C. [laHHO€ MecTo nepeoTnpaBKui OAHOBPEMEHHO ABNAETCA Takxe
- B coobweHuun UMM — CMIC: mectom gocrtasku cornacHo LM v ctaHumein
otnpasnexus cornacHo CMIC,
- B coobueHnn CMIC — LIUM: cTaHumein HasHauyeHua cornacHo CMIC
1 MecTom npuéma rpysa cornacio LIMM.

consignor for the SMGS contract of carriage.

for the CIM contract of carriage.

forwarding station for the SMGS contract,

the acceptance point for the CIM contract.

Jluct ysegomnerua 06 otnpaske
rpy3a
Duplicate invoice

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor
shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of
carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and

Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on

the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and
simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is
- for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the

- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and

6

M9 LWiremnens cranunn s3sewmsanma — Stamp of the weighing station
Moanuck — Singature
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Appendix 5.1
Point 19 paragraph 2

Specimen of the additional invoice forming part of the CIM/SMGS consignment note

(Format: A4)
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HyxHoe oTmMeTuTb KpecTukom — Mark the box applicable with a cross
(Fpacdbl — Boxes 21, 22, 25, 66)

3anonHAeTcA OTNpasuTenem
=
L HZQ] To be completed by the consignor

(39 Haknagnaa LMUM/CMIC | [lopoxHas BeOMOCTb (IOMONHUTENbHbIN 3k3eMNAAp) o I ) N
CIM/SMGS Consignment Note | Invoice (additional copy) @ @ @ @
Mpu nepesoske no MM, Otnpasutens (HanmernosaHue, agpec, ctpaHa)? 3anABneHunA otTnpasuTens i Ccbinka otnipaeutens/Ne gorosopa
TaKXe 1 B Cny4ae npo- Consignor (name, address, country)? Consignor’s declarations | Consignor’s reference/Contract no.
TUBOPEYBOTO CONALIEHNA, '
JOMXHbI COONIORATECA :
CTAHAAPTHbIE NPaBOBble L
npeanvcatua LMM. Kpome |
TOrO, NPUMEHAIOTCA 0OLMe 1
YCTIOBIUA NIEPEBO3HMKa. Lo
Mpw nepeso3ke no CMIC .
TIDUMEHAIOTCA NDEANHCaHHA AnekTpoHHaa noyta — E-mail
C.
Not withstandii Ten. - Tel.
ot withstanding any Moanvcs
clause to the contrary, oA
carriage shall be subject Signature ®akc - Fax
to the CIM Uniform Monyuatens (HaumeHoBaHue, agpec, cTpaHa) [LloKyMEHTbI, NPUAOXEHHbIE OTNPaBNTENem
Rules within the area in Consignee (name, address, country) Documents attached by the consignor
which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier’s general 1
terms and conditions of !
carriage shall apply. e e
Carriage shall be
subject to the SMGS AnekTpoHHan noyta - E-mail
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies. Ten. - Tel. Mecto npuéma Mecaw - gexb - Bpema
Acceptance point  month—day—hour | |
Dakc - Fax ' ; ' ; '
MecTo gocraBku 6
Delivery point
CraHuma otnpasneHua — Forwarding station Crtpana/>XXenesHan nopora — Country/Railway
TpaHsuTtHoe hakTypuposaHue — Sectional invoicing 1 b) Jlnkua UM yepes - by
a) CMrc - SMGS i CIMsection
CraHuma HasHaveHua — Destination station Crpana/>XXenesHan gopora — Country/Railway :
@ Kommepueckue ycnosua — Commercial specification ’m !
@ Ne BaroHa —\Wagon no. | | | 48) Macca rpysa
H H H nocne neperpyskn
@ OTmeTku, HeobA3aTeNbHbIE ANA NepeBo3yuka/skenesHomn goporu — Remarks which do not commit the carrier | | | Mass qfter
: : : transhipment
HaumeHosaHue rpysa Heo6biyHan oTnpaeka PU/Mpunoxerue 2 k CMIC Kop HXM/THI @ Macca onpegeneHa @ Macca onpegeneHa
Description of the goods Exceptional consignment ha D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code oTnpasuTenem H XKenesHo Aoporoi
yes yes Mass as given by the ! Mass determined by
consignor ! the railway
3Haku, Mapkn ! YnakoBka ! Tpy3 ! Yucno mect :
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages :
OTMETKN TaMOXHI @ LlenHocTb rpy3a
Customs endorsements Declaration of value
@ Mposepka
Examination
Mnom6bi - Seals
' ! (50) @ Ornpaska noBaroHHan KOHTENHEepHan
| ' Type of i D Ci { wagon Container
I 52 _ Ko onnarsi
: : =4 @ 3 @ Prepayment coding
: : Vo I 8 1 : : : : : : : Lo
@ @ © MapuwpyTbl - Route
P ) )
-3 | |
vSS v L I 1
PIE .
ég ' ' ' ' ' ' @ @ £ TamoxeHHoe oopmnenne — Customs procedures
3 3 1 Lo R - : oo
54 © Kommepyeckui akt LIUM Ne . CocraBneH MecAu, - aeHb
O @ @ CIM formal report no. i made out by month-day
@ MecTo nepeoTtnpasku? — Reconsignment point? @ MecTo 1 Bpema nepeoTnpasku @ Yanunenue cpoka goctaeku LIUM — CIM extension of transit period
Point and time of reconsignment Kop - Code o — from no-to Mecto - place
3anBneHus nepesosyuka — Carrier’s declarations @ [Apyrue nepesosunku — Other carriers i B kavecTse
. | Status
HavnmenoBaHnue, agpec — Name, address 1 JluHua — Section '
a) [lorosopHot nepeso3uuk — Contractual carrier 67) [ata npuGbiTua — Date of arrival @ Mpepnoc- Mecau — neHb —pema 69 Wpentudukauma  Crpana - Country CtaHuma — Station
TaBneH month—day—hour 0TnpaBKku
Made available | | | Consignment
L.+ . 1, | number .
o ﬂonTsep*n‘enMe‘nom‘/weHl‘aﬂ : : MepeBo3ymnk Ne oTnpasku
A Undertaki Consi t no.
N Acknowledgement of receipt ndertaking onsignment no
Moanuce — Signature Ne nonyyenua — Arrival no.
b) YnpouéHHan NpoLeayPa /AR KeNesHOMOPOXHbX OTTDABOK. pa ) KanenaapHbii wremnens CTaHLUWW OTNpaBneHus 1 1 1 | | | ' '
Simplified transit procedure for rail yes D Date stamp of the forwarding station @ Mecto 1 nata ot it - Place and date leted
Koz 0CHOBHOTO OTBETCTBEHHOTO NKLLA )
Code for the principal
' ' ' [ata, noanuce — Date, signature
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73 Coobuienve ~Traffic 80 No nosuuyn 81 82 Craska 83 PacuétHan 88 Pacuétsic oTnpasuUTeNEM 89 Pacuétsic nonyyartenem
Item no. Knacc Unit charge macca (Kkr) Charges to be paid by the consignor Charges to be paid by the consignee
! ! Class Chargeable
; H mass (kg)
90 Cymma B 91 Cymma B 92 Cymma B 93 Cymma B
Amountin Amount in Amount in Amountin
74 I MpoBo3aHaa nnata ot 94 95 96
Carriage from S R I [ S S D R N N
0 s 1 Pl
to f f S N O R S
O O FOUUUUUUU SRS BEUURUUSUURURRUU SRS
, = . =
JononHutenbHble c6opbl H H
Ancillary charges [ |7 T T e 1
| [ I S R RSN S
‘ | 98 99 100
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ : [ B [ - o Wtoro
Km—-Km : Tapud -Tariff Lo Total
75 80 81 |82 83
MpoBo3aHaa nnata ot P o : : : :
Carriage from P | P 94 96
- ] 1
O e ! L S I S N SUUSRR
HononuntenbHsle c6opbl 1
Ancillary charges ‘ 98 """"""""""" 1 00 """"""""""
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ : [ B [ - o Wtoro
Km—-Km : Tapud -Tariff L Total
76 80 81 |82 83
MpoBo3aHaa nnata ot P o : : : :
Carriage from P g P 94 96
Ao i P i i
O Lo v R T [ N (R
- Col - }
JononHutenbHble cGopbl H H b
Ancillary charges ‘ i J > g T T 00 T
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ : [ B [ - o Wtoro
Km-Km : Tapud -Tariff Lo Total
7 80 81 |82 83
MpoBo3aHaa nnata ot P o : : : :
Carriage from Lo : : [ R 94 96
no
L N S A S A S N S R A S A R S S S
JHononuutensHbie c6opbl 3 N
Ancillary charges
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ : [ B [ - o Wtoro
Km-Km : Tapuo -Tariff Lo Total
78 MpoBo3Haa nnata ot 80 81 82 83
Carriage from
96 97
no
(N N SO S A s O S S U L (e e
, = . = e
JononHutenbHble c60pbl H H
Ancillary charges [ |7 T T e 1
[ [ J» » 0 v 4
- 98 100 101
84 85 86 87 102 103 104 105
: [ : [ B [ . o Wtoro
Km—-Km Tapud -Tariff [ Total
10 Kypc nepecuéta — Exchange rate
Hoporu otnpasnenus — Forwarding railway [Hloporu HasHavenwn — Destination railway 106 107 108 109
Bcero
Grand total
M Ormerku o pacuérax nnatexeit - Remarks concerning charging 107’ Bcero sabickats ¢ otnpasutens (nponvcsio) ~Total amount to be raised from the consignor (in words) Noanvcs - Signature
109’ Bcero s3bickats ¢ nonyyatens (nponucsio) —Total amount to be raised from the consignee (in words) Moanvcek - Signature

12 JononHuTtenbHoO B3bicKaTb ¢ oTnpasutenda —To be raised additionally from the consignor

" [InA 0TNpaBoK 13 roCyAapcTs, NPUMEHAILMX EAMHbIE NPaBOBbIE NPeAnMCaHIA
LIMM: otnpasuTens B HaknagHoN ABNAETCA OTNPaBUTENEM MO AOrOBOPY NEPEBO3KN
UMM v ogHoBpemeHHO nonyyaTenem no aorosopy nepesosku LM n otnpasutenem
no forosopy nepeso3ku CMIC.

[nA oTnpasok U3 rocyaapcTs, npumensAloumx CMIC: otnpasuTtens B HaknaaHow
ABNIAGTCA OTNPaBUTENEM no A0rosopy nepesosku CMIC v ogHoBpeMeHHO

nony 110 [10roBOpY T CMTIC 1 oTnpaBuTenem no 0rosopy
nepeso3ku LIUM.

“ MecTo M3MEHEHMA Pexma NpasoBoro perynuposanua nepesosok no LM
n CMI'C. laHHOe MecTo NepeoTrnpaBku OfHOBPEMEHHO ABNAETCA Takxe
- B coobweHun UMM — CMI'C: mectom gocrtasku cornacHo LIUM v ctanumeit
otnpasnexus cornacio CMIC,
- B coob6uweHun CMIC — LUWM: ctaHuven HasHavyeHua cornacHo CMIC
“ MecToM npuéma rpysa cornacHo LIMM.

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor
shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of
carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and
consignor for the SMGS contract of carriage.

Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on
the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and
simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor
for the CIM contract of carriage.

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is

- for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the
forwarding station for the SMGS contract,

- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and
the acceptance point for the CIM contract.

[lopoxHas Be[OMOCTb (BONONHUTENbHbIN 9K3eMNNAP)
Invoice (additional copy)

M9 Liremnens cTaHuuu B3selwmBanua — Stamp of the weighing station
Moanuck - Singature




glll
-

Appendix 6
(Deliberately left blank)

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) / Appendix 6

79



ﬁlll
-

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) / Appendix 6

80



WEN

Appendix 7.1
Point 20

Explanatory notes on the completion and content of the CIM/SMGS wagon list

1 General provisions

Except where otherwise agreed, the consignor is to make out the CIM/SMGS wagon list and give it
to the forwarding carrier with the CIM/SMGS consignment note.

As many copies of the CIM/SMGS wagon list must be attached as the CIM/SMGS consignment note
has sheets. This must include the additional copies of the invoice described in point 19 of this

manual.

The following entry must be made in box 19 of the CIM/SMGS consignment note: “See list
attached”.

2 Content

Except where otherwise agreed between the consignor and the carriers, the explanatory notes
below apply to the completion of the CIM/SMGS wagon list:

a) Boxes to be completed by the consignor

Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage
1 M CIM/SMGS | Consignor: (see box 1 of the CIM/SMGS consignment note)
(0] Code (see box 2 of the CIM/SMGS consignment note)
2 M CIM/SMGS | Consignee: (see box 4 of the CIM/SMGS consignment note)
0] Code (see box 5 of the CIM/SMGS consignment note)
3 M CIM Acceptance point: (including station and country) and date of acceptance
of the goods for carriage
SMGS Forwarding station and railway abbreviation: (see box 16 of the
CIM/SMGS consignment note)
5 M CIM/SMGS | Delivery point: (see box 10 of the CIM/SMGS consignment note)
6 (0] CIM Code for the delivery point: (see box 11 of the CIM/SMGS consignment
note)
7 M CIM/SMGS | Station code: (see box 12 of the CIM/SMGS consignment note)
11 M CIM/SMGS | Serial number
12 M CIM/SMGS | Wagon No.: (see box 19 of the CIM/SMGS consignment note)
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Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage
13 Description of the goods: (see box 20 of the CIM/SMGS consignment
C SMGS note)
C CIM/SMGS | Signs and marks shown on the packages.
M CIM/SMGS | Nature of the packaging of the goods.
CIM Description of the goods.
C SMGS “Harmonised Commaodity Code” for the goods.
C CIM/SMGS | Perishable goods
M SMGS Number of packages.
Consignment which is out of gauge on railways ... (if it is not possible to put
C SMGS this information on the consignment note).
Remarks on technical securing and loading conditions ... (if itis not possible
C CiM to put this information on the consignment note).
CiM Master Reference Number (MRN).
C CiM Administrative Reference Codes (ARC).
Export.
14 M CIM/SMGS | NHM/GNG code: (see box 23 of the CIM/SMGS consignment note)
15 C CIM/SMGS | RID/Appendix 2 SMGS: (see box 22 of the CIM/SMGS consignment note)
16 C CIM/SMGS | Seals: Number and description of seals attached by the consignor, the
carrier or customs authorities (see boxes 20 and 26 of the CIM/SMGS
consignment note)
17 M CIM/SMGS | Mass (in kg): (see box 24 of the CIM/SMGS consignment note).
Gross mass of the goods (including packaging) separately by NHM/GNG
code.
31 M SMGS Total mass of the consignment: Total weight of goods carried by all
wagons.

b) Boxes to be completed by the forwarding carrier

Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage

4 C CIM Customs procedures: (see box 61 of the CIM/SMGS consignment note)

8 M CIM/SMGS | Consignment number: (see box 69 of the CIM/SMGS consignment note)

9 M CIM Route: (see box 60 of the CIM/SMGS consignment note)

18 M SMGS Chargeable mass: (weight) (see box 74 of the CIM/SMGS consignment
note)

19 M SMGS Carriage charges: (see boxes 83 and 84 of the CIM/SMGS consignment
note)

20 M SMGS Ancillary charges: (see boxes 87 and 88 of the CIM/SMGS consignment
note)

21 M SMGS Total: (see boxes 91 and 92 of the CIM/SMGS consignment note)

c) Box to be completed by the carrier if necessary

Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage
30 C CIM/SMGS | Carrier’s declarations (see boxes 64 and/or 101 of the CIM/SMGS
consignment note)
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d) Boxes to be completed by the carrier after transhipment

Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage

22 M CIM/SMGS | Serial number

23 M CIM/SMGS | Wagon number after transhipment: (see box 19 of the CIM/SMGS
consignment note).

24 Cc CIM/SMGS | Seals: Number and description of seals attached on transhipment (see box
20 of the CIM/SMGS consignment note).

25 M CIM/SMGS | Mass (weight) after transhipment: (see box 48 of the CIM/SMGS
consignment note).

26 M SMGS Chargeable mass: (weight) (see box 74 of the CIM/SMGS consignment
note).

27 M SMGS Carriage charges: (see boxes 83 and 86 of the CIM/SMGS consignment
note).

28 M SMGS Ancillary charges: (see boxes 87 and 90 of the CIM/SMGS consignment
note).

29 M SMGS Total: (see boxes 91 and 94 of the CIM/SMGS consignment note).

32 M CIM/SMGS | Total mass: (weight) after transhipment (see box 48 of the CIM/SMGS
consignment note).

3 Languages

The provisions of point 8 of this manual are applicable to the languages to be used for the
description of the boxes and to the content of the CIM/SMGS wagon list.

4 Documents produced as computer printouts

When the CIM/SMGS wagon list is produced as a computer printout, the following conditions must

be observed:
- content:

- layout:

no departure from the specimen;

as little departure from the specimen as possible.
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Appendix 7.2
Point 20

Specimen of the CIM/SMGS wagon list

A form of the CIM/SMGS wagon list to download, complete, print-out and send electronically is available on
www.cit-rail.org.
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Beaomoctb BaroHos LLUM/CMI'C - CIM/SMGS Wagon List

MpunoxxeHune 7.2

(k nyHKTY 20)

Appendix 7.2
(to point 20)

Otnpasutens (HaumeHoBaHue, agpec, cTpaHa)
Consignor (name, address, country)

Mopnucb

Signature Dakc - Fax

MecTto npuema
Acceptance point

AnekTpoHHana noyta — E-mail

TenedoH - Tel.

CraHuwma otnpasneHusa — Forwarding station

MecsAu — AeHb — Bpema
Month - day - hour

CrpaHna/gopora - Country/railway

@ NpeHTndurkauma oTnpasku
Consignment number

CrpaHa - Country

MepeB3unk
Carrier

CraHuun — Station

Homep otnpasku
Consig’'t No

@ MapuwpyTbl - Route

@ TamoxxeHHoe ocdopmneHue — Customs procedures

Monyyatens (HaumeHoBaHwve, agpec, ctpaHa)
Consignee (name, address, country)

Dakc - Fax

B Mecto poctasku - Delivery point P

AnekTpoHHan nouta — E-mail

Tenedon - Tel.

CraHuwmA Ha3HaveHuna — Destination station

Crpana/popora - Country/railway

Forwarding station date stamp

@ KaneHgapHbIvi WUTEMNENb CTaHLUWU OTNpaBieHuaA

Mpwu ornpaBneHun — On forwarding

@ HanmeHoBaHue rpysa
Description of the goods

m Homep BaroHa
Ne

o Wagon No
No

HXM/ | o
THr =
NHM/ |29
GNG |~=
code 2w
&
8
So
=
D‘D.
==
S
o oc

Mocne neperpysku - After transshipment

Mnom6bi m @ PacuetHas @ Mpo- @,ﬂonon- @ Wroro §22 @ Howmep BaroHa 24) Mnom6b! @5) @ PacueTHan @ Mpo- @ﬂonon- @ Wroro @ Mpumedanna
Seals Macca | Macca BO3HaA | HUTeNbHble | Mnatexen Ne Wagon No Seals Macca | Macca BO3HaA | HUTENbHble | MnaTexen Remarks

onpe- Chargeable mass | nnara copbl Total No roy3a Chargeable mass nnata chopbl

neﬁeﬂa (weight) Carriage | Ancillary n@éne (weight) Carriage | Ancillary

omnpa- charge | charges nepe- charge | charges

BUTENEM, rpy3Kku

nepe- Mass

Bo34Mkom" (weight)

Mass following

(weight) trans-

ig shipment
carrier’

THEHYXHOE 3a4ePKHYTb
delete inapplicable

P

O6Lwan macca oTnpaBku

Total mass (weight) of the consignment

O6wan macca
Total mass (weight)
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Appendix 7.3
Point 20

Explanatory notes on the use and content of the CIM/SMGS container list

1 General provisions

Except where otherwise agreed, the consignor is to make out the CIM/SMGS container list and give
it to the forwarding carrier with the CIM/SMGS consignment note.

As many copies of the CIM/SMGS container list must be attached as the CIM/SMGS consignment
note has sheets to include the additional copies of the invoice described in point 19 of this manual.

The following entry must be made in box 19 of the CIM/SMGS consignment note “see list attached”.

2 Content

Except where otherwise agreed between the consignor and the carriers, the explanatory notes
below apply to the completion of the CIM/SMGS container list:

a) Boxes to be completed by the consignor

Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage
1 M CIM/SMGS | Consignor (see box 1 of the CIM/SMGS consignment note)
(0] Code (see box 2 of the CIM/SMGS consignment note)
2 M CIM/SMGS | Consignee (see box 4 of the CIM/SMGS consignment note)
(0] Code (see box 5 of the CIM/SMGS consignment note)
3 M CiM Acceptance point (including station and country) and date of acceptance of the
goods for carriage
SMGS Forwarding station and railway abbreviation (see box 16 of the CIM/SMGS
consignment note)
5 M CIM/SMGS | Delivery point (see box 10 of the CIM/SMGS consignment note)
6 (0] CIM Code for the delivery point (see box 11 of the CIM/SMGS consignment note)
7 M CIM/SMGS | Station code (see box 12 of the CIM/SMGS consignment note)
11 M CIM/SMGS | Serial number
12 C CIM/SMGS | Number of UTI: (see box 20 of the CIM/SMGS consignment note)
13 C CIM/SMGS | Type and length of UTI (see box 20 of the CIM/SMGS consignment note)
14 Description of the goods (see box 20 of the CIM/SMGS consignment note)
C SMGS Signs and marks shown on the packages
C CIM/SMGS | Nature of the packaging of the goods
(0] CIM/SMGS | Description of the goods
C CIM “Harmonised Commodity Code” for the goods
C SMGS Perishable goods
M CIM/SMGS | Number of packages
CiM Master Reference Number (MRN)
C CiM Administrative Reference Codes (ARC)
C CIM Export

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) / Appendix 7.3 89




Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage
15 M CIM/SMGS | NHM/GNG code (see box 23 of the CIM/SMGS consignment note)
16 C CIM/SMGS | RID/Appendix 2 SMGS (see box 22 of the CIM/SMGS consignment note)
17 M CIM/SMGS | Mass (in kg) (see box 24 of the CIM/SMGS consignment note)
- Gross mass of the goods (including packaging) separately by NHM/GNG
code;
- Tare of the UTI
- Gross mass of the UTI
18 C CIM/SMGS | Seals: Tally number and description of seals attached by the consignor, the carrier
or customs authorities (see boxes 20 et 26 of the CIM/SMGS consignment note)
19 C CIM/SMGS | Documents attached by the consignor (see box 9 of the CIM/SMGS
consignment note)
20 M CIM/SMGS | Wagon No. on forwarding (see box 19 of the CIM/SMGS consignment note)
29 M SMGS Total mass: Total weight of goods carried by all Intermodal Transport Units (UTIs).

b) Boxes to be completed by the forwarding carrier

Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage
4 C CIM Customs procedures (see box 61 of the CIM/SMGS consignment note)
8 M CIM/SMGS | Consignment number (see box 69 of the CIM/SMGS consignment note)
9 M CIM Route (see box 60 of the CIM/SMGS consignment note)
21 M SMGS Carriage charges (see boxes 83 and 84 of the CIM/SMGS consignment note)
22 M SMGS Ancillary charges (see boxes 87 and 88 of the CIM/SMGS consignment note)
23 M SMGS Total (see boxes 91 and 92 of the CIM/SMGS consignment note)

c) Box to be completed by the carrier if necessary

Box | Status Contract Description of box and information
No of
carriage
28 C CIM/SMGS | Carrier’s declarations (see boxes 64 and/or 101 of the CIM/SMGS consignment
note)

d) Boxes to be completed by the carrier after transhipment

Box | Status Contract Description of box and information
No of

carriage
24 M CIM/SMGS | Number of the wagon after transhipment (see box 19 of the CIM/SMGS

consignment note)

25 M SMGS Carriage charges (see boxes 85 and 86 of the CIM/SMGS consignment note)
26 M SMGS Ancillary charges (see boxes 89 and 90 of the CIM/SMGS consignment note)
27 M SMGS Total (see boxes 93 and 94 of the CIM/SMGS consignment note)
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3 Languages

The provisions of point 8 of this manual are applicable to the languages to be used for the
description of the boxes and the content of the CIM/SMGS container list.

4 Documents produced as computer printouts
When the CIM/SMGS container list is produced as a computer printout, the following conditions
must be observed:
- content: no departure from the specimen;

- layout: as little departure from the specimen as possible.

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) / Appendix 7.3 91



ﬁlll
-

CIM/SMGS Consignment Note Manual (GLV-CIM/SMGS) / Appendix 7.3

92



WEN

Appendix 7.4
Point 20

Specimen of the CIM/SMGS container list

A form of the CIM/SMGS container list to download, complete, print-out and send electronically is available
on www.cit-rail.org.
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MpunoxeHune 7.4
(k nyHkTy 20)

Appendix 7.4
(to point 20)

Beaomoctb koHTenHepoB LUAM/CMIC - CIM/SMGS Container List

OtnpaswuTens (HanmeHoBaHue, agpec, cTpaHa) @ MecTto npvema MecAL — AeHb — Bpema @ NpeHTndukauma otnpasku Crpana — Country CraHuuna — Station
Consignor (name, address, country) Acceptance point Month - day - hour Consignment number
MepeB3unk Homep otnpasku
Carrier Consig't No
@ MapuwpyTbl - Route
AnekTpoxHana noyta — E-mail
CraHuwna otnpasneHusa — Forwarding station CrpaHna/gopora - Country/railway
TenedoH - Tel.
Moanuck TamoxeHHoe odopmneHne — Customs procedures
Signature ®akc - Fax | |
@ Monyuatens (HaumeHosaHue, agpec, cTpaHa) B MecTo poctasku — Delivery point
Consignee (name, address, country) , ,
@ KaneHpgapHblii WUTemnenb CTaHLUMKW OTNpaBieHna
Forwarding station date stamp
AnekTpoHHan nouta — E-mail
Tenedon - Tel.
Dakc - Fax CraHuwa Ha3HaveHuA — Destination station CrpaHal/popora - Country/railway
Iz Iz p Z p
m Homep YTU @ Tun, pnuHa @ HaumenoBaHue rpysa Kon Macca @ Mnom6bI @ [loKymeHTbI, @ Homep BaroHa npw otnpasnexuy @ Mpo- @}Jlonon- @ Uroro @ Homep BaroHa nocne neperpysku @ Mpo- 2@ Tonon- 27) Uroro 29 Mpumevanna
No UTI No Y1 Description of the goods HXM/ | © onpepenexa Seals MPUOXEHHbIE Wagon No on forwarding BO3HaA | HUTENbHble | MnaTexei Wagon No after transshipment BO3HaA | HUTENbHblE | MnaTexei Remarks
No Type of THr = oTnpasuTenem oTnpasuTenem nnarta coopbl Total nnara c6opbl Total
UTl and NHM/ |24 | Mass (weight) Consignor's Carriage | Ancillary Carriage | Ancillary
length GNG |~= |asgivenby accompanying charge | charges charge | charges
code | 2% |the consignor documents
ES
e
2
S3
sa
==
§<
=8
o oc

OG6Lan macca oTnpasku
Total mass (weight) of the consignment
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Appendix 7.5
Point 20

Procedure to be followed in the event of detaching wagons or containers from
groups of wagons/containers consigned using a single CIM/SMGS consignment
note

The information specified in Appendix 2 of this manual on the drawing up of a re-consignment invoice
sheet/ accompanying sheet must be entered in box 64 of the CIM/SMGS consignment note.

The detachment is to be recorded in the line for detached wagons or containers correspondingly in box 30

according to Appendix 7.2 or to box 28 according to Appendix 7.4. Alternatively, the number of the
detached wagon or container may be crossed out in such a way that it remains legible.

For the subsequent journey, a reconsignment invoice sheet or an accompanying sheet conforming to
sheet 2 of Appendix 5 to this manual is to be drawn up for each wagon or container detached.

A copy of the consignment note and the wagon/container list must be attached to the reconsignment invoice
sheet or accompanying sheet.

The following endorsements are to be indicated in box 20 of the reconsignment invoice sheet or
accompanying sheet:

- “reconsignment invoice sheet/accompanying sheet relating to consignment number ... (consignment
number) of ... (date shown in box 70 or box 28) for ... (consignee, postal address)”

- ‘“stopped because of ... from ... (date) ... (time) to ... (date) ... (time)”
- date stamp and signature
A new consignment number is to be allocated and entered in box 69 of the reconsignment invoice sheet or
accompanying sheet:
- country code and station code of the station at which reconsignment is processed
- code for the carrier and consignment number in accordance with national legislation at the point
where the reconsignment invoice sheet or accompanying sheet was created.

Otherwise, the invoice sheet for the reconsignment/accompanying sheet is to be processed in accordance
with the SMGS official instructions in the SMGS area and the GTM-CIT in the CIM area.
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Appendix 8
Point 12

Explanatory notes on the completion of the CIM/SMGS formal report

1 Provisions for implementation

The purpose of the CIM/SMGS formal report is to record the condition of the goods and the
extent of loss or damage.

The CIM/SMGS formal report is to be made out in at least two copies. One copy is to be attached
to the CIM/SMGS consignment note.

The fact that a CIM/SMGS formal report has been made out is to be noted in box 62 of the
CIM/SMGS consignment note.

Descriptions of the boxes on the CIM/SMGS formal report are to be printed in two, or as
appropriate three, languages of which one must be Russian and another English, French or
German.
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22

Making out the CIM/SMGS formal report

General provisions

- The provisions of Appendix 20 GTM-CIT and Point 4 Staff Instructions apply by analogy to the
CIM/SMGS formal report.

- When making out the CIM/SMGS formal report, a cross should be put into the box which applies:
made out in accordance with the CIM Uniform Rules (for the CIM and CIM/SMGS boxes) or
made out in accordance with the provisions of the SMGS (for the SMGS and CIM/SMGS boxes).

- When the CIM/SMGS formal report is produced as a computer printout, the following conditions
must be observed:
- content: no departure from the specimen;

- layout: as little departure from the specimen as possible.

Content of the boxes

Remarks:

Contract of carriage:

CIM/SMGS data applies to both the CIM and the SMGS contracts of carriage
CIM data applies only to the CIM contract of carriage

SMGS data applies only to the SMGS contract of carriage

Box No | Contract of carriage Description of box and information

1 CIM/SMGS Consignor: Name, postal address, country and, if possible, the telephone or
fax number (with international prefix) or e-mail address of the consignor
(see box 1 of the CIM/SMGS consignment note)

2 CIM/SMGS Consignee: Name, postal address, country and, if possible, the telephone or
fax number (with international prefix) or e-mail address of the consignee
(see box 4 of the CIM/SMGS consignment note)

3 CIM/SMGS Nature of the packaging: As shown on the CIM/SMGS consignment note
(see box 20)

4 CIM/SMGS Description of the goods: As shown on the CIM/SMGS consignment note
(see box 20)

5 CIM/SMGS Mass (weight) in kg: As shown on the CIM/SMGS consignment note
(see boxes 24, 48)

6 CIM/SMGS Consignment number: As shown on the CIM/SMGS consignment note (see
box 69)

Date on which the goods were accepted for carriage: Date shown in box 16
of the CIM/SMGS consignment note.

7 CIM/SMGS From: Acceptance point/forwarding station and railway abbreviation as shown
on the CIM/SMGS consignment note (see box 16)

8 CIM/SMGS To: Delivery point/destination station and railway abbreviation as shown on the
CIM/SMGS consignment note (see box 10)

9 CIM/SMGS Arrived at, on (date, time) by train No.

10 CIM/SMGS Wagon/container No.:

- Wagons with a 12 digit wagon number — enter wagon number (see box
19 of the CIM/SMGS consignment note)

SMGS - Other wagons — enter the wagon number (see box 19 of the CIM/SMGS
consignment note)
CIM/SMGS - Tally number, number of UTI (see box 20 of the CIM/SMGS consignment
note)
SMGS - Identification number of lorry.
11 CIM/SMGS Sheets supplementing this formal report: Supplementary sheets are to be
signed by persons signing the formal report itself.
12 CIM Recording of loss or damage: Date and location that the loss or damaged
was noticed
13 SMGS Supplements to CIM/SMGS formal report No. ... Station ... Carrier ... of: To

be completed if the formal report created en route is enclosed with the invoice.
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Box No | Contract of carriage Description of box and information

14-30 CIM/SMGS Seals: Details of the seals attached to the wagon (UTI)

31 SMGS Details of signs of seals being broken or damaged: In accordance with the
SMGS Staff Instructions.

32 SMGS The wagon/container sustained/did not sustain technical damage. For
further details see formal report No. ... of ... : in accordance with the SMGS
Staff Instructions.

33 SMGS The goods were loaded by the carrier/consignor: Give details of who
loaded the goods In accordance with point 4 of the SMGS Staff Instructions.

34 CIM/SMGS Reporting the facts/Circumstances in which the formal report was made
out: Description of the condition of the goods (including damaged goods)
giving details of shortages and goods in excess:

CIM A Description of the loss and damage (nature and extent), B Mass (weight) of
damaged/undamaged packages, C Nature and condition of the packaging
(external and internal), D Method of loading, E Cause and time of loss or
damage, if it can be clearly ascertained, F Supplementary report made by the
destination carrier.

SMGS In accordance with point 4 of the SMGS Staff Instructions.

35 SMGS Result of the inspection: Description of the actual condition of the goods
(boxes 36 to 41), giving details of the items damaged (boxes 42 to 47).

36-41 Actually noted: Details of the condition of the goods.

42-47 Of which items damaged: Details of the items damaged in accordance with
what was actually noted in boxes 36 to 41.

48 SMGS Statement by expert drawn up/not drawn up: in accordance with point 4 of
the SMGS Staff Instructions.

49 SMGS Seals and the following documents are attached to the formal report: In
accordance with point 4 of the SMGS Staff Instructions.

50 SMGS Destination station remarks on the condition of goods arriving with a
formal report completed by a station en route: In accordance with point 4 of
the SMGS Staff Instructions.

51 CIM/SMGS En route: CIM/SMGS formal report completed by (date stamp or name and
address of the carrier, date).

52 CIM/SMGS Signatures:

Name, address and signature of witnesses and the person entitled
Job title, name and signature of the carrier’s representatives.

53 CIM/SMGS On arrival/at the destination station: CIM/SMGS formal report completed or
material added (date stamp or name and address of the carrier, date).

54 CIM/SMGS Signatures:

Name, address and signature of withesses and the person entitled
Job title, name and signature of the carrier’s representatives
Name and signature of the consignee of the goods.
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Appendix 8.1
Point 12

Specimen of the CIM/SMGS formal report

A form of the CIM/SMGS formal report to download, complete, print-out and send electronically is available
on www.cit-rail.org.
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Kommepueckun akt LUM/CMIC Ne
CIM/SMGS Formal Report No

CoctaeneH B cooTBeTcTBMMU c: — Completed in accordance with:

[ Jumm-civ

|| emrc-smas

(Hy>xHoe oTmeTuTb KpecTukoMm — Mark the box applicable with a cross)

CraHuusa
Station

[Jata coctaBneHuA
Date completed

nAeHb, mecAau, roa — Day-month-year

OTnpaBuTenb (HaMmeHoBaHwWe, afpec, cTpaHa)

Consignor (name, address, country)

AnekTpoHHana noyta — E-mail

TenedoH -

®akc - Fax

Tel.

CrtpaHa - Country CraHuuna — Station

o
oTnpaBku

Consignment

number | |

MepeBo3unk
Undertaking

Homep oTnpasku
Consig't No

b N3
from

Os
to

[aTa Npuéma rpysa Kk nepesoske
Date at which the goods were accepted for carriage

@ MNonyyatenb (HaumeHoBaHMe, agpec, cTpaHa)
Consignee (name, address, country)

AnekTpoHHan noyta — E-mail

TenedoH - Tel.

@ Mpun6bin
arrived at

Korpa (Bpems, gata)
on (date, time)

Moeznom Ne
by train No

@ Ne BaroHa/koHTenHepa
Wagon/container No

@ [ononHuTenbHble NUCTbI K
[aHHOMY KOMMEpPYecKoMy akTy

Sheets supplementing this

®akc - Fax formal report
Pop ynakoBku
Nature of the packaging na D HeT
yes no
HaumeHoBaHue rpysa
Description of the goods
Konunyectso
Macca, kr Number
Mass (weight) in kg
Bbi0 ycTaHOBNEHO (MecAL-AeHb-Yac, CTaHLMA) no npu nocne
On (month-day-hour, at station) it was noted before whilst after
Morpyska OTnpaenexHve TpaH3uT Meperpy3ka MpubbiTne Pasrpyska D JocraBka
loading departure transit transshipment arrival unloading delivery
B nononHeHune k KA Ne cTaHumn >XenesHow foporu oT
Supplements formal report No Station Railway of 20
2} Mnom6bl — Seals
JaHHble o nnombax | XKenesHoun goporu OtnpasuTensa TamoXXHMN
Details of the seals | Carrier’s seals Consignor’s seals Customs’ seals
HaumeHoBaHue KoHTponbHbie Konunyectso HanmeHoBaHue KoHTponbHble Konnyectso HaumeHoBaHve Konuuectso
cTaHuum n 3Haku nnom6 nnom6 oTnpasuTena 3Hakun nnomb nnom6 CTpaHbl nnom6 v 3HaKn
poporu
loe Name of station | Seal Number Name Seal Number Name Number (count)
HanoXeHsbl and railway identification (count) of consignor identification (count) of country of seals and
naom6bl details of seals details of seals their identifica-
Seals affixed to tion details

Ha BaroHe
The wagon

C OQ{HOM CTOPOHbI
one side

C ApPYrovi CTOPOHbI
the other side

Ha JIIOKE LMCTEPHbI
the opening of a tank wagon

c]

el

07

el o]

22

(2] 22

Ha koHTelnHepe
The container

23]

24

(2]

JaHHble 0 cnepax BCKPbITUA UK NOBPEXAEHWUI NnomM6
Details of signs of seals being broken or damaged

O yem cocTaBnieH TexHU4eckunin AKT Ne
For further details see format report No

oT
of

BaroH/koHTeNHep okasancaA B TEXHWYECKOM OTHOLUEHWUW UCMPaBHbIM/HENCTPABHbIM,
The wagon/container sustained/did not sustain technical damage,

20
20

roa

['py3 norpyxeH >xenes3How Oporon/oTnpaBmuTenem
The goods were loaded by the railway/consignor

A) onucaxue yuwep6a (Bua n 06bem)

) crnoco6 norpysku

B) macca noBpexaeHHbIX/He NOBPEXAEHHbIX MECT
B) BMA 1 cocToAHME yrnakoBKM (BHELLHEe U BHYTpeHHee)

E) AONOAHMTENbHbIM OTYET NepeBo3unKa Npu NpmMobLITUN

J1) NpUYmnHbI 1 BpeMA BO3HWKHOBEHUA yluep6a, ecnivi MOXET OblTb YETKO YCTaHOBIEHO

KoHcTaTaums dakra/ObcToaTensbcTa coctagneHus KA. OnucaHve cocToaHus rpy3sa (B TOM Yncie NOBPEXAEHHOMO) C yKa3aHMeM KOIMYeCTBa HeA0CTauu UM N3nuwKka

Reporting the facts/Circumstances in which the formal report was made out. Description of the condition of the goods (including the goods damaged), giving details
of the quantities missing and in excess.

A) Description of the loss and damage (nature and extent)
B) Mass (weight) of damaged/undamaged packages

C) Nature and condition of the packaging (external and internal)

D) Method of loading

E) Cause and time of loss or damage, if it can be clearly ascertained

F) Supplementary report made by the destination carrier

© 2008 CIT OSShD



@ MpoaomkeHune — Continuation

PesynesraThl npoBepku — Result of the investigation

B pencteutenbHoctn okasanocb — Actually noted

3Haku, Mmapku 1 Homepa
Signs, marks and numbers

Yucno mect
Number of packages

Pop ynakoBku
Nature of the packaging

HaumeHoBaHue rpysa
Description of the goods

O6uwana macca, Kr
Total mass (weight) in kg

7]

2]

39

(2]

o

@ B Tom uucne nospexaeHHbix mecT — Of which packages damaged

3Haku, Mapku 1 Homepa
Signs, marks and numbers

Yucno mect
Number of packages

Pop ynakoBku
Nature of the packaging

HavmeHoBaHue rpysa
Description of the goods

O6wan macca, Kr
Total mass (weight) in kg

®

@

®

@

@

@ AKT akcnepTu3bl COCTaBNeH/He cocTaBneH — Statement by expert drawn up/not drawn up

@ K KA npunosxeHbl cnepytowwme nnom6bl 1 fokymeHTbl — Seals and the following documents are attached to the formal report

@ OTmeTKa CTaHUMW Ha3HaYeHWA O COCTOAHUM rpy3a, NpubbiBwero ¢ KA nonyTHON cTaHumm
Destination station remarks on the condition of goods arriving with a formal report completed by a station en route

CocTaBneHne KOMMep4eckoro akTa (kaneHgapHbin

wTemMnenb UM HanMeHoBaHUe, agpec NpeanpuATuA/
cTaHuwuu, gara)
Formal report completed by (date stamp or name,
address of the undertaking/station, date)

Moanucu

Signature

B nytun @

@ YnonHomou4eHHbI — Person entitled

On arrival/at the
destination station

En route
Ceupetenu (umA, agpec, noanuce) — Witnesses (name, address, signature)
MpeactaButenu xene3aHon goporu — Railway representative

Mpwn npubbiTUn/ @ @ YnonHomoueHHbIN — Person entitled

Ha CTaHumm

Ha3HavyeHunA

Ceupetenu (uma, agpec, nognuce) — Witnesses (name, address, signature)

MpencraButenn xenesHon goporu — Railway representative

'py3ononyuatens — Consignee of the goods
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Appendix / MpunoxeHue 9
(See points / k nyHkTam 12.3.2, 12.3.3, 12.3.4, 25 of this Appendix / HacToswero PykoBoacTea)

List of addresses of the departments of CIM carriers and SMGS
railways to which claims must be sent for further handling under the
CIM/SMGS claims procedure

Cnucok agpecoB NepeBO3YUMKOB W XKeJfle3HbIX [AOpPOr, KOTOpPbIM
nepecbinarTca Ana paccmotpeHus npeteHsnm LUM/CMITC

Undertaking MNepeBo34nkK
BC BY
Belarus Railways Benopycckas xenesHas gopora
Freight Traffic and External Economic Cnyx0a rpy3oBon paboTbl 1
Relations Division BHELLHE3KOHOMUYECKON
nesaTenbHOCTU
Address: Ul Lenina, 17 Agppec: yn. JleHunHa, 17, 220030, r. MuHck,
BY-220030 Minsk Pecnybnuka Benapycb
Belarus
Tel.: (+375) 17 225 46 48 TenedoH: (+375) 17 225 46 48
Fax: (+375) 17 225 46 12 dakc: (+375) 17 225 46 12
E-Mail: mu_gavrilenko(at)upr.mnsk.rw.by E-mail: mu_gavrilenko(at)upr.mnsk.rw.by
Undertaking MepeBo3umk
LG ar
AB “Lietuvos gelezinkeliai” AO «JluToBCKMe XenesHble 4OpPOorm»
Freight Traffic Headquarters [Ounpekuunsa no rpy3oBbIM NepeBo3kam
Address: Mindaugo G. 12, Agpec: yn. MuHgayro 12,
LT-03603 Vilnius LT-03603 BunbHioc
Lithuania JInToBckasn Pecnybnuka
Tel. : (+370) 5 269 31 02 TenedoH : (+370) 5 269 31 02
(+370) 5 269 31 01 (+370) 5 269 31 01
Fax : (+370) 5 269 27 19 dakc : (+370) 5269 27 19
(+370) 5212 36 83 (+370) 5212 36 83
E-Mail cargo(at)litrail.lt E-mail: cargo(at)litrail.lt
Undertaking MNepeBo34unk
ZSSK CARGO AO 3CCK KAPIo
Zelezniéna Spoloénost’ Cargo AO Xene3HogopoxHoe obwectBo Kapro
Slovakia a.s. CnoBakus
Economy sector CeKTop 3KOHOMMUKU
OTZ section Cexumst OTXK
Claims department OTaen paccMOTpeHns NpeTeH3ni
Address: Puskinova 3 Agpec: yn. MywknHoea 3
SK-040 01 KosSice 040 01 Kowwuue
Slovak Republic
Tel. : (+421) 55 229 5649 TenedpoH : (+421) 55 229 5649
Fax: dakc :
E-Mail:  otz.reklamacie(at)zscargo.sk E-mail: otz.reklamacie(at)zscargo.sk
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Undertaking

2023-01-01

MepeBo3unk

Joint Stock "Ukrainian

Railways" (UZ)

Company

The railway administrations to which the
complaints to be directed:

1.  For non-secure carriage of goods and for
exceeding the delivery time - the
department of commercial work of the
Ukrainian Railways JSC.;

2. Al claims, except the claims for non-
secure carriage of goods and for

exceeding the delivery time - the
subsidiary «Center  for  transport
logistics» of the Ukrainian  Railways
JSC.

AkunoHepHoe O6wecTBO
«YKkp3anusHbiusa» (¥Y3)

KomneTeHTHbIV opraH, KOTOpOM
ynpeabaBnsieTcs npeTeHsns ans
paccMOTpeHNs:

1. Mo HecoxpaHHbIM NepeBO3kaM rpy3oB

1 3a MpeBbILLEHNEe Cpoka A0CTaBKU rPy30B —
[enaptameHTy Kommepyeckon paboTel AO
«YKp3anusHbILs»;

2. Bce npeTeH3uun, kpome npeTeHsuin no
HECOXpaHHbIM MepeBo3kaMm [py30oB U 3a
npeBbIlUEHNe CpoKa [OCTaBKM [py30B —
dunnany «LleHTp TpaHCNOPTHOW NOTMCTUKMY
AO «YKp3anusHbILa»

Department of Commercial Issues
JSC " Ukrainian Railways "

[enapTameHT KoMMepyeckoi paboThbl
AO «YKp3anusHbILa»

Adress:  Jerzy Giedroyc Str. 5, Kiev 03150, Agpec: yn.Exwu l'egpoiiua, 5, Knes 03150
Ukraine YkpavHa
Tel.: (+380) 44 465 14 90 TenedoH: (+380) 44 465 14 90
(+380) 44 465 14 91 (+380) 44 465 14 91
Fax: (+380) 44 528 54 18 dakc: (+380) 44 528 54 18
E-Mail:  cmsec(at)uz.gov.ua E-mail: cmsec(at)uz.gov.ua
cmy(at)uz.gov.ua cmy(at)uz.gov.ua
Branch "Center of transport logistics" dunuan «LeHTp TpaHCNOPTHOW NMOMMCTUKMY
JSC "Ukrainian Railways" AO «YKp3anusHblusa»
Adress:  Fedorova Str. 32, Kiev 03038, Ukraine Agnpec: yn. ®egoposa, 32, Kues 03038, YkpaviHa
Tel.: (+380) 44 465 13 28 TenedoH: (+380) 44 465 13 28
Fax: (+380) 44 309 67 37 dakc: (+380) 44 309 67 37
Email: imostovenko(at)uz-cargo.com Email: imostovenko(at)uz-cargo.com
Undertaking MepeBo3unk
PKP CARGO S.A. AO NKMN KAPIro
Claims Department - International OTaen peknamaummn MexayHapoaHbIX
Traffic nepeBo30K
Address: Sobieszewska Str. 3 Appec: ¥n. Cobeluescka 3
PL-85-713 Bydgoszcz 85-713 bbigrouy,
Poland Pecny6nuka Monblia
Tel.: (+48) 52 518 37 81 TenedoH : (+48) 52 518 37 81
Fax : (+48) 52 518 37 83 dakc : (+48) 52 518 37 83
E-Mail :  Leszek.Uzarski(at)pkpcargo.com E-mail: Leszek.Uzarski(at)pkpcargo.com
Undertaking [MNepeBo3unk
National Freight Railway Company HauuoHanbHoe o6wecTBO
“CFR Marfa” — S.A. )KeNne3HOA0POXKHbIX FPYy30BbIX
Societatea Nationala de Transport nepeBo30ok «HOP Mapda» —A.O.
Feroviar de Marfa “CFR Marfa” — S.A.
Commercial Operations Division OTaen KoMMepYeckmx onepawmi
Address: Bulevardul Dinicu Golescu nr. 38, sector 1, Agpec: 6ynbBap Dinicu Golescu Ne38, cektop 1,
code 010873, noyTtoBbIN nHAekc 010873
Bucharest, Romania ByxapecT, PymbiHus
Tel. : +(40) 372 840 205 TenedoH : +(40) 372 840 205
Fax : +(4021)-2251299 dakc : +(4021)-2251299
E-Mail:  Mihai.Virlan@cfrmarfa.com E-mail: Mihai.Virlan@cfrmarfa.com
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Undertaking

GLV-CIM/SMGS/Appendix 9

MepeBo3umk

RCH

Rail Cargo Hungaria Zrt.

Legal Department, Checking of loss and

damage and handling of claims

Jog, Karvizsgalat-és reklamaciérendezés
Address : Vaci ut 92.

HU-1133 Budapest

Hungary
Tel. : (+36) 151274 57

(+36) 1512 74 47

(+36) 151274 85

PLIX
3AO0 Pann Kapro XyHrapus
KOpuanyeckun otaen, npoeepka
WHGOpMaLum no yobiTkam, pacCMOTPEHNE
npeTeH3nn

Appec: yn. Baun 92
HU-1133 byganewT
BeHrpus

TenedoH : (+36) 1512 74 57
(+36) 151274 47
(+36) 151274 85

Fax : (+36) 151277 92 dakc : (+36) 151277 92
E-Mail : karto@railcargo.com E-mail : karto@railcargo.com
Undertaking MNepeBo34unK

RCA PLA

Rail Cargo Austria AG

Claims Department
Address: Erdberger Lande 40-48

AT-1030 Vienna

Pann Kapro Asctpusa AO
PaccmoTpeHune peknamauui

Appec:  yn. Opanbeprep Jlenas 40-48
AT-1030 BeHa

Austria ABcTpus
Tel. : TenecdoH :
Fax : (+43) 1 9300035801 dakc : (+43) 1 9300035801
E-Mail: manfred.schaller(at)railcargo.at E-mail: manfred.schaller(at)railcargo.at
Undertaking MepeBo3umk
RZD PXAO

Joint Stock Company
“Russian Railways

Moscow District center for special transport
services — Sub-department of the Center for
the special Transport Services

Address: 105064 Moscow
Basmannyy Tupik, 6A, Building 1
Tel. : (+7) 499 623 98 09
Fax : (+7) 499 623 98 14
E-Mail: UPRM YurchuklV(at)msk.rzd.ru

OTKprToe aKUuUnOHepHoe oblwecTBO
«Poccunckue xenesHble Aoporn»

MockoBckuin TeppuUTOpUanbHbIA LLEHTP
hMPMEHHOrO TPaHCMOPTHOrO 06CNYXMBaHNSA
— CTPYKTYpHOe nogpasgenexue LieHtpa
(hMPMEHHOrO TPAHCMOPTHOrO 06CNYXMBaHUS
— dmnuana OAO «PX[O»

Appec : 105064, r. MockBa
BacmaHHbIn Tynuk, A. 6A, cTp. 1
TenedoH : (+7) 499 623 98 09
dakc : (+7) 499 623 98 14
E-mail: UPRM YurchuklV(at)msk.rzd.ru

Undertaking MepeBo3umk
DB Cargo AG AO 1B Kapro
Customer Service Centre Appec: CepBUC-LEHT NS KITMEHTOB

Claims Prevention Team
Address: Masurenallee 33
DE-47055 Duisburg

Tel.: (+49) 203 454 2708
Fax: (+49) 69 265 20276
sE-Mail: c-ksz-Entschaedigung-dui(at)bahn.de

OTAaen no pacCMOTPEHUIO NPETEH3MI
MasypeHannee 33
DE-47055 [iocbypr

TenedoH : (+49) 203 454 2708
dakc : (+49) 69 265 20276
E-mail: c-ksz-Entschaedigung-dui(at)bahn.de
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Undertaking

2023-01-01

MepeBo3unk

CD Cargo AG

After-sales Support Department - O 7
Claims Sub-department

AO 4 Kapro

Otgen ctumynupoBaHus cobita — O 7
OTaeneHvne opopmneHus peknamaummn

Address: Jankovcova 1569/2c Apgpec:  yn. fHkoBcoBa 1569/2u
CZ-170 00 Praha 7 — HoleSovice 170 00 Mpara 7 — MNoneloBunue
Czech Republic Yewckasa Pecnybnuka

Tel. : (+420) 725 591 316 TenedoH : (+420) 725 591 316

Fax : dakc :

E-Mail:  hana.kvalipova(at)cdcargo.cz E-mail: hana.kvalipova(at)cdcargo.cz

Undertaking MepeBo3unk

GR “Georgian Railways” JSC

AO «Ipy3uHckas xxene3Has gopora»

Adress:  Brunch of Freight Transportation Apnpec: dunuan «py3oBble NepeBo3kn»
Freight Transportation Department [enapTameHT rpy30BbIX NepeBo30K
Tamat Mepe Str. 15 yn. Tamap Mene 15
0102 Thilisi 0102 Téunucu
Georgia Mpysusa
Tel.: +995 32 219 90 99 TenecoH: +995 32 219 90 99
E-Mail:  Giorgi.Katsitadze@railway.ge E-mail: Giorgi.Katsitadze@railway.ge
Undertaking [NepeBo3unk
LDZ Cargo GmbH 000 «LDZ CARGO»
Adresse: Dzirnavu iela 147, k-1 Agpec:  yn.[OsupHaBy 147, k-1
LV-1050 Riga r. Pura, LV-1050
Latvia INateuiickan Pecnybnuka
Tel.: (+371) 67234165 TenedoH : (+371) 67234165
Fax : (+371) 672 33 828 dakc : (+371) 672 33 828
E-Mail:  natalja.lucika(at)ldz.lv E-mail: natalja.lucika(at)ldz.lv
Undertaking [MNepeBo3unk
AZ A3
The Closed Joint Stock Company 3akpbiToe AkumoHepHoe ObLecTBoO
“Azerbaijan Railways” « Asep6GangkaHCcKue xenesHble 4OPOru »
CARGO Freight Department [enaptameHT ['py30BbIX TEPEBO30K
Address: 230, Dilara Aliyeva Street Appec : yn. Qunapel Anneson 230
AZ-1010 Baku MoytoBbIN nHAaekc A3 1010
Azerbaijan Baky, AsepbangxaH
Tel. : (+994) 12 499 4624 TenedoH : (+994) 12 499 4624
Fax : (+994) 12 499 6067 dakc : (+994) 12 499 6067
(+994) 12 499 6627 (+994) 12 499 6627
E-Mail: elmar(at)railway.gov.az E-mail: elmar(at)railway.gov.az
Undertaking MepeBo3unk
SNCF / FORWARDIS GmbH CHU® / dOPBAPOUC 'm6X
Address: Kaiserstralle 53 Agpec: Kawnseplutpacce 53
60329 Frankfurt am Main 60329 ®paHydypT Ha MaiiHe
Germany epmaHus
TEL.: +49 69 24 00 23 15 TenedoH: +49 69 24 00 23 15
Mob.: +49 173 57 51 156 MobunbHbi: +49 173 57 51 156
FAX: +49 69 24 00 23 30 dakc: +49 69 24 00 23 30
E-Mail: amandine.drouin(at)forwardis.com E-mail: amandine.drouin(at)forwardis.com
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MepeBo3umk

ITL Eisenbahngesellschaft mbH

Address: Magdeburger Str. 58
DE-01067 Dresden

ITL X)Kene3HogopoxHoe O6wecTtBo ¢ 0.0.

Agpec:  Magdeburger Str. 58
DE-01067 Dresden

Germany [epmanuns
Tel.: (+49) 351 4982 182 TenedoH : (+49) 351 4982 182
Fax: (+49) 351 4982 113 dakc : (+49) 351 4982 113
E-Mail:  susanne.pahlke(at)ITL-Dresden.de E-mail: susanne.pahlke(at)ITL-Dresden.de
Undertaking MepeBo3umk
KZH- Freight Transportation Ltd. TOO «KTX — N'py3oBble nepeBO3KU»
Address: Department for Commercial work with the Apgpec: [enaptameHT KOMMepYeckoh paboTbl C
goods rpysamm

Kunaeva Street 6
010000 Nur-Sultan
Tel.: +7 (7172) 60 30 09
+7 (7172) 60 30 16
+7 (7172) 60 31 22
+7 (7172) 60 31 21

Fax: +7 (7172) 60 31 17
E-Mail: info(at)ktzp-gp.kz

yn. . KyHaesa 6

010000, r. Hyp-CynTaH
TenedboH : +7 (7172) 60 30 09

+7 (7172) 60 30 16

+7 (7172) 60 31 22

+7 (7172) 60 31 21

dakc : +7 (7172) 60 31 17
E-mail: info(at)ktzp-gp.kz

Undertaking MepeBo3unk
BDZ Cargo EOOD BOX Kapro EOO
(BDZ TP) (BOX TN)

Address: BDZ Cargo EOOD
Bd. Maria Luisa 114A
BG-1233 Sofia

Appec : BOXK Kapro EOO[
6yn. Mapwus Ilynza, 114A
r. Codms, 1233

Bulgaria bonrapus
Tel.: - TenedoH : -
Fax: (+359) 2 832 4108 dakc : (+359) 2 832 4108
E-Mail: bdzcargo(at)bdz.bg E-mail: bdzcargo(at)bdz.bg
Undertaking MepeBo3unk

Baltic Port Rail Mukran GmbH (BPRM)

Address: Im Fahrhafen 1
DE-18546 Sassnitz / Neu Mukran

Tel.: (+49) 38392 55231
Fax: (+49) 38392 55240

E-Mail: info(at)baltic-rail-mukran.com

00O BanTtuk Mopt Penn MykpaH (BINPM)

Appec : Im Fahrhafen 1
DE-18546 Sassnitz / Neu Mukran

TenedoH : (+49) 38392 55231
dakc : (+49) 38392 55240

E-mail: info(at)baltic-rail-mukran.com

Undertaking

MepeBo3umk

Railway of Moldova (CFM)

Transport Service
Address: Republic of Moldova, 2012, Chisinau,
Vlaicu Pircalab 48

Tel.: (+37) 322 83 46 10

(+37) 322 83 46 24
Fax: (+37) 322 22 51 62
E-Mail: ex.im(at)railway.md

mzo(at)railway.md

M «XenesHas gopora MongoBbi» (Y®M)

Cnyx6a nepeBo3ok

Appec : Pecny6nuka Mongoea, 2012, r. Kuunnes,
yn. Bnanky MNeipkana6b, 48

TenedoH : (+37) 322 83 46 10
(+37)322 83 46 24

dakc : (+37) 322 22 51 62

E-mail: ex.im(at)railway.md

mzo(at)railway.md
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Undertaking

2023-01-01

MepeBo3unk

Closed Joint-Stock Company “South
Caucasus Railway” (CJSC “SCR”)

Address: 50 Tigran Metsi Avenue
Yerevan 0005
Republic of Armenia

Tel.: (+374) 10 57 36 30
Fax: (+374)10 57 36 30

E-Mail: mail(at)arway.am

Appec :

TenedoH :
dakc :
E-mail:

3aKpb|Toe aKUUOHepHoe OGI.U,eCTBO
«HKOXXHO-KaBKa3cKas xene3Has aAopora»
(3A0 «HOKXK[O»)

Yn. TurpaH meTcu, 50
Epesan 0005
Pecnybnuka ApmeHust

(+374) 10 57 36 30
(+374) 10 57 36 30

mail(at)arway.am

Undertaking/lNepeBo3ymk

Slovenska zelezni€na dopravna spoloénost’, a.s. (SZDS) (C3[C)

Address/Anpec : Na Stepnici 1379/1
SK-960 01 Zvolen
Slovak Republic

Tel./TenedoH : (+421) 45 52 43 755

Fax/dakc : (+421) 4552 43 777
E-Mail: siragi@szds.sk
Undertaking MepeBo3unk

Unicom Transit SA (UTZ)

AO YHUKOM TPAH3WUT (YT3)

Address: .Bd. Pipera, nr. 1-1A Agpec:  6yn.lMunepa, N° 1-IA
Corp. Aet3,4si5 Corp. Aet3,4si5
077190 Romania 077190 PymblHWA
Commercial Department Kommepyeckur genaptaMmeHT
Tel.: (+4 021) 232 99 48 TenedoH : (+4 021) 232 99 48
Fax: (+4 021) 232 98 85 dakc : (+4 021) 232 98 85
E-Mail: rocsana.simoiu@unicom-tranzit.ro E-mail: rocsana.simoiu@unicom-tranzit.ro
Undertaking [MNepeBo3unk
CENTRAL RAILWAY ass. AO LeHTpan Penngseic
Address: Kriva 21 Appec: Kriva 21 / Kpuea
SK 040 01 Kosice SK 040 01 Kosice/ Kowumue
Slovakia Slovenska republika/ CnoBaukast
Pecnybnvka
Tel.: (+421) 55 6780 181 TenedoH: (+421)55 6780 181
Fax: (+421) 55 6780 181 dakc: (+421) 55 6780 181
E-Mail: crw@crw.sk E-mail: crw@crw.sk
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MepeBo3umk

Prva Slovenska zelezni€na, a.s.

Prva Slovenska zelezni€na, a.s.

Adress: Ruzova dolina 10 Agpec: Ruzova dolina 10
821 09 Bratislava 821 09 Bratislava / Bpatucnasa
SK Slovenska republika/ CnoBaukasi
Pecnybnuka
Tel.: (+421) 366345654 TenedoH: (+421) 366345654
Fax: (+421) 366304131 dakc: (+421) 366304131
E-Mail: masiar@psz.sk E-mail: masiar@psz.sk
Undertaking MepeBo3umk
MMV Rail Romania MMB Penn PomaHus
Adress:  George Cosbuc streetno 11 ap. 2 Agpec: George Cosbuc street no 11 ap. 2
400375 Cluj Napoca 400375 Cluj Napoca / Kntou Hanoka
RO RO / PymbiHus
Tel.: (+40) 371 320 425 TenedoH: (+40) 371 320 425
Fax: (+40) 371 320 425 dakc: (+40) 371 320 425
E-Mail:  office@mmvrail.ro E-mail: office@mmvrail.ro
Undertaking MepeBo3umk
Lineas InHeac
Adress:  Claims dept. Agpec: Claims dept.
Koning Albert Il Laan 37 Koning Albert Il Laan 37
1030 Brussels 1030 Brussels / Bptoccenb
Belgium Belgien / bBenbrus
Tel.: (+32) 243290 00 TenedoH: (+32) 2432 90 00
Fax: (+32) 243290 05 dakc: (+32) 243290 05
E-Mail:  info@lineas.net E-mail: info@lineas.net
Undertaking MepeBo3umk
Carbo Rail, s.r.o. Kap6o Pein c.p.o.
Adress:  Seberiniho 1 Agpec: Seberiniho 1
821 03 Bratislava 821 03 Bratislava / Bpatucnasa
Slovakia Slovakia / Cnosakusi
Tel.: (+421) 910 990 133 TenedoH: (+421) 910 990 133
Fax: dakc:
E-Mail:  office@carborail.sk E-mail: office@carborail.sk
Undertaking MepeBo3umk
Mercitalia Rail S.r.l. Mepuutanua Penn c.p.n.
Adress:  Massimo Mosca Appec: Maccumo Mocka
Direzione Commerciale / Customer Service Kommepueckunn  otgen / O6cnyxusaHue
Strada del Portone 265 KIIMEHTOB
101 37 Torino Strada del Portone 265
Italy 101 37 Torino / TypuH
ltaly /Wtannsa
Tel.: TenedoH:
Fax: dakc:
E-Mail: m.mosca@mercitalia.it E-mail: m.mosca@mercitalia.it
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[MNepeBo3unk

S.C. ROFERSPED S.A.

S.C. ROFERSPED S.A.

Adress:  Gheorghe Delca Apnpec: [eopre [lenya
Ynpasnstowuii no onepaTuBHomn paboTe
Operational Director yn. Tpyaa, 98, 6nok 29A, Tronson 3, napTep,
Truda Str. 98, bl 29A, Tronson 3, Parter, cekTtop 1
Sector 1, 011311 ByxapecT
011311 Bucharest PyMblHUS
Romania
Tel.: +40 (0) 21 224 14 67/68 TenedoH: +40 (0) 21 224 14 67/68
Fax: +40 (0) 21 224 39 05 dakc: +40 (0) 21 224 39 05
E-Mail: gheorghe.delca@rofersped.ro E-mail: gheorghe.delca@rofersped.ro
Undertaking MepeBo3unk
Constantin Grup KoHcTaHTuH Npyn
Adress:  Apele Vii Str. 2B, Blok 310, Sc.3, Ap. 24 Agpec: yn. Anene Bun, 2B, 6nok 3010 Cu.3, kB. 24
Bucharest, Sektor 6 ByxapecrT, cekTop 6
Romania PyMblIHWs
TEL.: (+40) 214 346 808 TEL.: (+40) 214 346 808
FAX: (+40) 214 341 543 FAX: (+40) 214 341 543
E-Mail: constantingrup@yahoo.com E-Mail: constantingrup@yahoo.com
office@locomotive.ro office@locomotive.ro
Undertaking MepeBo3unk
CER FERSPED S.A. LIEP ®EPCNE[ C.A.
Adress: Comana Str. 11, sector 1 Anpec: yn. Komana 11, cektop 1
011273 Bucharest 011273 byxapecT
Romania PyMblIHWs
TEL.: (+40) 31424 01 17 TEL.: (+40) 31424 01 17
FAX: (+40) 31424 01 17 FAX: (+40) 31424 01 17
E-Mail: office@cerfersped.ro E-Mail: office@cerfersped.ro
Undertaking MNepeBo34nk

I.G. Rail, s.r.o.

WU.r. Penn, c.p.o

Adress: Na Stepnici 1379/1,
960 01 Zvolen,
Slovak republic

TEL.. +421-45-5243773
FAX: +421-45-5243777
E-Mail: igrail@igrail.sk

Apgpec: Ha CtenHunun 1379/1
960 01 3BoneH,
Pecnybnuka CnoBakusi

TenedoH: +421-45-5243773

dakc: +421-45-5243777
E-Mail: rail@igrail.sk
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Undertaking

China Railways (KZD)

GLV-CIM/SMGS/Appendix 9

KZD Harbin Railway Company ltd

st. Sidacicze 51

150006, Harbin, Nangan district
Boarder stations:

Mandschurei, Suifenhe

Adress:

MepeBo3unk
KuTtanckue xenesHble goporu (KXO)
000 «Kopnopauua XapOGuHCKOM Xere3Hom
aoporu KXO»
Anpec: yn. Cugapxuuge, 51

150006, Xap6wuH, panoH HaHbraH
HaumeHoBaHMe NorpaHnYHbIX CTaHLUIA:
MaHbwkypusi, CyndaHbxa

KZD Shenyang Railway Company ltd
Adress: st. Taiyuanbeijie, section 1, Nr. 41
110001 Shenyang, Heping district
Boarder stations

Dandong, Ji‘an, Tjumen

000 «Kopnopaumsa LU3HbAHCKOW Xerne3HoMn

poporu KXO»

Agpec: yn. TanoaHb3nyse, ydactok 1, Ne41
110001 LLleHbsH, parnoH XanuH

HaumeHoBaHMe NorpaHnYHbIX CTaHLUIA:

OanbayH, LsnaHb, TymbiHb

KZD Hohhot Railway Company Iltd

000 «Kopnopauus xenesHoun goporn Xyx-Xoto

KXO»

Adress:  st. Silinlu, 2. Xincheng district Agpec: yn. Cununny, 2, panoH CUHLY3H
010057 Hohhot 010057 Xyx-XoTo

Boarder stations: HanmeHoBaHWe norpaHUyHbIX CTaHLMN:

Erlyan OpnsHb

KZD Nanning Railway Company Itd 00O «Kopnopauua HaHbHMHCKOW >Xene3HoWn

aoporu KXXO»

Adresse: Hennasi Ave., 30 Appec: np. XaHsiHcu, 30
530003 Nanning 530003 HaHbHWH

Boarder stations: HanmeHoBaHme norpaHUYHbIX CTaHLUMIA:

Pingxiang MuHCsaH

KZD Kunming Railway Company Itd 000 «Kopnopauua KyHbMUHCKOW Xenes3Hou

aoporu KXXO»

Adress:  Tangshuanglunzhanxincun Ave., Appec: np. TaHWwyaHnyHaHbYXaHbCUHbLYHb,
548 548
650011 Kunming 650011 KyHbMUH

Boarder stations: HavnmeHoBaHme norpaHUYHbIX CTaHLUMIA:

Shanyong LaHbs0

KZD Urumchiskoy Railway Company ltd 000 «Kopnopauusa YpyMUUCKOW Kerne3Hon

aoporu KXXO»
Adress: Henan Ave., Sinshi dirstict Appec: np. XaHaHb, paoH CUHbLLK

830011 Urumchi
Boarder stations:
Alashankou, Khorgos

830011 YpyMunH
HaumeHoBaHVe NorpaHnYHbIX CTaHLMUIA:
AnawaHbkoy, Xoproc

1)

2)

3)

For consignments sent from the PRC railways,
the consignee’s claim to be sent to the
administration of the KZD exit border railway;
the consignor's claim to be sent to the
administration of the KZD railway from which
the consignment was sent.

For consignments arriving on the PRC railways,
the consignee’s claim to be sent to the
administration of the KZD destination railway,
and the consignor's claim to be sent to the
administration of the KZD border railway of
entrance.

For the transit consignments on the PRC
railways the consignee’s claim to be sent to the
administration of the KZD exit boarder railway
and consignor’'s claim to the administration of
the KZD boarder railway of entrance.

1)

2)

3)

Mo rpysam, oTnpaBneHHbIM ¢ XenesHbix gopor KHP,
npeTeH3ns nonyyaTens HanpaBnseTcsl ynpaBeHuio
BbIXO4QHOW norpaHnyHon goporn KX, a npeTeHsus
oTnpaBuTens — ynpaBneHWio AOPOrM oTnpasuTens

KXK.

Mo rpy3am, npubeiBLLMM Ha xene3Hble goporu KHP,
npeTeHsus nonyvarens HanpaenseTcs
YnpaBneHuto  goporv  HasHadeHua KXKO, a
NpeTeH3ns oTnpaBuTens — ynNpasBfeHU0 BXOAHON
norpaHnyHon goporun KXXI.

Mo rpysam, cneayownmMm TpaH3UTOM MO Xelne3HbIM

Joporam KHP, npeTeH3nsi nonyyarens
HanpaenseTcs YnpaeneHuto BbIXOOHOM
norpaHuyHon  goporn  KKIO, a npeTeHsus

oTnpasutend — YnpasneHuo BXOAHOW NOrpaHnyYHON
noporun KXX.
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MepeBo3umk

LOTOS Kolej Sp. Z 0.0

noTocC

Sales Development Department

Otaen pa3BuTUSA Npoaax

Address: 80-716 Gdansk, Appec: 80-716 'gaHbCK
Michalki Str.25 yn. Muxanku, 25
Poland Pecny6nuka Monbla
TEL.: +48 58 308 77 35 TenedoH: +48 58 308 77 35
+48 58 308 77 69 +48 58 308 77 69
FAX: +48 58 308 83 02 dakc: +48 58 308 83 02
E-Mail: lotoskolej@lotoskolej.pl E-Mail: |otoskolej@lotoskolej.pl
justina.mazurek@lotoskolej.pl justina.mazurek@lotoskolej.pl
Undertaking [MNepeBo3unk
Bremer Reederei GmbH & Co. KG Bpemep Peepepan T'm6X (BPEB)
Adress: Havenhostel Cuxhaven Agpec: XadpeHxocTen KykcxadeH
Kpt.-Alexander-Str. 16 KnT.- AnekcaHpep - LTpacce 16
27472 Cuxhaven 27472 KykcxadeH
Tel.: +49 421 32 278 22 TenedoH : +49 421 32 278 22
Fax: +49 421 3227878 dakc : +49 421 3227878
E-Mail: arne-ehlers@breb.de E-mail: arne-ehlers@breb.de
Undertaking MepeBo3umk
Rait Cargo Carrier - Poland spétka z o.0. 000 Peunnb Kapro Kapbep- NonaHg
Adress:  Al. Jerozolimskie 125/127, 501 Appec: An.Eposonumcke 125/127 501,
02-017 Warsaw 02-017 BapwaBa
Poland Pecny6nuka Monblua
Tel.: +48 22 299 02 30 TenedoH : +48 22 299 02 30
Fax: dakc :
E-Mail:  Info.rcc.pl(at)railcargo.com E-mail: Info.rce.pl(at)railcargo.com
dyspozytura(at)railcargo.com dyspozytura(at)railcargo.com
Undertaking MNepeBo3ynk
United Railways SRL OHanteq Penneenc CPJ
Adress:  s. Sloboziei, km — 4, depozit Appec: s. Sloboziei, km — 4, depozit
nr. Cadastral 1922/2/3 nr. Cadastral 1922/2/3
C6 Giurgiu C6 Giurgiu
Romania PymbIHnA
Tel.: +40726791492 TenedoH : +40726791492
E-Mail: office(at)unitedrailways.ro E-mail: office(at)unitedrailways.ro
Undertaking MepeBo3umk

0SJC “Demiryollary”

AOOT « Demiryollary » ()KenesHble goporu)

Freight and commercial operations management

Adress: Saparmurat Turkmenbashi Str. 7
Ashgabat 744007
Turkmenistan

TEL.: +993 12 38 44 38

FAX: +993 12 38 46 11

E-Mail: tde(at)online.tm

YnpaBneHue rpy3oBbIx MEPEBO30K M KOMMEPYECKNX
paboT
Agpec: np. Canapmypata TykpmeHGaium, 7

r. Awxabapn 744007

TypKmeHucTaH

Ten.: +993 12 38 44 38
dakc: +993 12 38 46 11
E-Mail: tde(at)online.tm
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Undertaking MNepeBo34nkK
CARGO TRANS VAGON S.A. Kapro TpaHc BaroH C.A.

Adress: Strada Vaselor, nr. 34 Appec: yn. Bacenop, 34

021254 Bukarest, Sector 2 021254 ByxapecT, cekTop 2

Rumania PymblHus
TEL 021212 33 57 TenedoH: 021212 33 57
FAX: (4021) 212 33 57 dakc: (+4021) 212 33 57
E-Mail: office(at)cergotransvagon.ro E-Mail: office(at)cergotransvagon.ro

catalin.furtuna(at)ctvrail.ro

catalin.furtuna(at)ctvrail.ro

L

Al T
1483]0.

Signature électronique qualifiée - Droit suisse
Signé sur Skribble.com
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